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Frank Zappa pasa de todo. Me dio esta sensa- 
ción en Roma cuando le entrevisté —ver, si se 
quiere, Vibraciones/Octubre— al comprobar 
cómo eludía cuestiones que se apartaban 
del terreno estrictamente musical para apro- 
ximarse a problemáticas digamos cívicas. 
Zappa, después de los años, debe de pensar 
que sus canciones y sus discos están ahí y que 
las palabras recogidas por los informadores 
son tan sólo fruto del momento. Que lo suyo 
es hacer canciones y cantarlas. Y que una 
palabra de más o de menos dicha en una en- 
trevista no importa. Porque luego, cuando 
el momento ha pasado o se ha cambiado de 
ciudad, es muy fácil cargarle el mochuelo al 
informador: Ya se sabe, estos periodistas 
todo se lo inventan. 

Zappa, cuando estuvo en Barcelona este mes 
pasado, concedió una rueda de prensa a los 
informadores. Y ofreció, a quien quiso enten- 
o derle, una amplia panorámica de sus recur- 
sos irónicos. En su humor a Zappa hay que 
seguirle y entonces el reportero puede lograr 
la entrevista más disparatada que imaginarse 
pueda. Claro que se expone a que Zappa luego 
la niegue, pero el efecto está logrado. Sin 
embargo, en una rueda de prensa es impo- 
sible. Uno apunta un tema. Zappa responde 
con el sarcasmo propio. Y cuando uno se 
presta a proseguir en el tono ofrecido, otro 
colega cambia lógicamente el tema porque 
lo que busca, periodísticamente, es otra 
historia. 


Sin embargo, en la rueda informativa de Bar- 
celona, mi entrevista con Zappa publicada 
en el número 1 de Vibraciones jugó un mo- 
desto papel. Algunos compañeros la habían 
leído —gesto que agradezco— y partían de ella 
para formularle a Zappa determinadas pre- 
guntas. 

Y cuál no fue mi sorpresa al oírle recurrir al 
tópico ese de que la prensa, ¡ya se sabel, 
transcribe aquello que más le conviene. Se 
pasó Zappa llegando a negar alguna de las 
cosas que había puesto en su boca. Por suer- 
te yo estaba presente y le recordé a través de 
la traductora —desgraciadamente la traducto- 


ES 


ra no era un dechado de perfección— que la 
entrevista que mantuvimos había sido gra- 
bada en cinta magnetofónica y que esas pala- 
bras que ahora negaba sonaban en su voz en 
la grabación. 

Entonces Zappa —siempre a través del cedazo 
de la intérprete— dijo públicamente que quizás 
era un problema de interpretación. Que él no 
había respondido en la forma rotunda que la 
transcripción de la entrevista puede hacer 
suponer. Que quizás el problema radicaba 
en el traductor puesto que la entrevista se 
había hecho con el mismo sistema que se es- 
taba desarrollando la rueda. Sentí en aquel 
momento que Gay Mercader —que fue quien 
amablemente me sirvió de intérprete en 
Roma— no estuviera presente. El hubiera 
dado fe de las respuestas de Zappa y de que 
la entrevista se desarrolló exclusivamente 
entre los tres —Gay, Zappa y yo— después del 
concierto del 6 de septiembre. 

Pero, por el respeto que el lector se merece y 
para evitar las lógicas suspicacias de los 
colegas, hemos hecho algo mejor. Constan- 
tino Romero —de cuya sapiencia del idioma 
inglés no cabe duda— y este cronista se han 
escuchado de nuevo la cinta. Y en ella se oye 
claramente a Zappa decir (aproximadamente, 
que la traducción literal siempre resulta de- 
fectuosa) que el rock “puede influir en que 
la gente sea consecuente con su línea de 
conducta, en que la gente rompa el tabú físico 
y en que la gente cambie de actitud sexual. 
Esto ha quedado demostrado a través de lo 
ocurrido en los años sesenta”. También en la 
cinta Zappa se lamenta de las dificultades de 
comprensión idiomática por parte del público 
italiano añadiendo que “es difícil pasárselo 
bien cuando los que te escuchan no entien- 
den inglés”. 

Estos eran los dos puntos que durante la rueda 
informativa Zappa puso en tela de juicio y ésos 
son los dos puntos que Constantino y yo 
hemos vuelto a escuchar con atención y 
que, para no obligar al lector y al colega sus- 
picaz a un acto de fe ciega, hemos pasado 
por nuestro común programa radiofónico 
“Trotadiscos” en la propia voz de Frank 
Zappa. 

Quizás hayamos pecado de escrupulosos en 
el intento de contrarrestar la ligereza memo- 
rística de Frank Zappa. Probablemente hubiera 
bastado con explicar que Zappa, también en la 
susodicha rueda de prensa, negó la frase que 
se le ha atribuido: “Arrebatad el poder a los 
viejos”. Frase que desde hace años ha servido 
para levantar en torno a Zappa esa aureola de 
inconformismo y rebeldía galopante. Ah, al 
concluir la reunión periodística Zappa nos 
dijo a Constantino y a mí que quizá se expre- 
só mal en la rueda de prensa al referirse a la 
entrevista. ¡Los traductores! Me estrechó la 
mano y me dijo: “Sorry”. 


TINA TURNER. 
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“Es una mujer tremenda, con el pelo largo que le cae por la espalda, una cara 
bellisima de animal salvaje y un trasero verdaderamente fantástico. No es que 
sea mona, es lo más sexy que pueda imaginarse. Su energia es infinita; se 
lanza al escenario como una loca, con el pelo golpeándole la piel, y su culo, 
siempre su culo. El sudor le cae a chorros, aprieta los dientes, su aspecto es 
terrorífico... Tina empezó a dar vueltas, a dar saltos, a gritar, y de pronto se 
me vino encima como una avalancha, el trasero por delante, toda aquella carne 
agitándose y saltando sobre mi cara. Me eché para atrás para protegerme, 
hicieron lo mismo todas las primeras filas: de pronto, alguien tropezó y caimos 
todos al montón, revolviendonos y maldiciendo, como peces cogidos en una 
red. Cuando volví a mirar hacia arriba Tina seguía moviéndose encima de 
nosotros, con el trasero todavia explotándole; nos dirigió una mirada de triunfo, 
tan descarada, tan presumida, tan malvada. Usaba su trasero como una bola. 
a nosotros como juego de bolos y marcaba el tanto. Una mujer terrible: su 
carne disolviéndose y su pelo flotando al aire, sus dientes de carnivoro brillando. 
Se desayunaba con nosotros.” 


Nik Cohn (1) 


Nik Cohn es una de las personas más 
adorables de cuantas conozco y, tris- 
temente, sólo le conozco por un libro. 
Es amante frustrado que siempre 
está al quite por si se tercia la ocasión 
y se puede desfrustrar por un ratito. 
Es fan donde los haya porque concibe 
la música únicamente como espec- 
táculo. Es apasionado, tremendamen- 
te apasionado y no duda en llamar 
lloricón a Dylan. Entre la mejor de 
las canciones de Dylan —para él, 
claro, no hay mejor canción de Dylan 
porque todas son iguales... de pesa- 
das— no es comparable con un solo 
de guitarra eléctrica de los rockers de 
los años cincuenta. No es comparable 
con un segundo de trasero de Tina 
Turner. El trasero de Tina Turner 
para Nik es el espectáculo que, mira 
amigo por dónde, esta vez nos lo 
dan sexual a más no poder. He lle- 
gado a mitificar tanto a Nik —a pe- 
sar de no identificarme en gustos 
en muchas ocasiones— que hasta le 
sé la cara sin conocerle. Todo por 
culpa de un texto escrito: su libro 
“Awopbopaloobop Aloopbamboon”. 
Y le veo revolcándose por el suelo 
mirando hacia arriba el trasero de 
Tina Turner formando parte del 
espectáculo. Tina Turner es uno de 


estos espectáculos en los que es nece 
sario participar: al verla en una ac- 
tuación, al escuchar sus discos, al 
ver una foto —aunque sólo sea una— 
suya. ¿Por qué no participar si quien 
nos ofrece la participación es una 
señora estupenda como Tina Turner? 
Intentémoslo. Tina se acerca a noso- 
tros y nos dice: “¿Aceptas?” Me dice 
a mí si acepto y me lo dice de un modo 
absolutamente salvaje, gritando, ten- 
sando todos sus músculos sin miedo 
a las arrugas, a envejecer. Lleva un 
vestido blanco lo más corto posible. 
De la falta penden dos piernas que 
no son perfectas, que son salvajes y no 
paran. Arruga y desarruga la cara 
sin miedo a que las arrugas lleguen a 
quedarse para siempre. Sin miedo a 
la vejez. Es una señora con la que sólo 
importa el presente, el ahora mismo 
que proclama su voz. 


Querida Tina: 

Te escribo esta carta que sé nunca 
vas a leer porque, aunque algún día 
tuviera la suerte que un ejemplar de 
este Vibraciones te llegara a tus 
manos, no lo entenderías porque no 
sabes castellano y en estas cosas del 
amor no sirven los traductores. Debo 
decirte que eres la mujer más sal- 


vaje de cuantas he conocido y para 
mi, ser salvaje es algo muy bonito. 
Se me agolpan las ideas en la cabeza 
—esto me sucede cada vez que una 
mujer me emociona— y no sé por 
dónde empezar. En un caso como éste 
me gustaria ser Humphrey Bogart, o 
ser Ike porque si ha sido con él con 


quien has decidido pasar toda la vida... 


¡No puedo ni imaginarme qué debe 
ser toda una vida contigo! Á mí me 
agotarías pero estaria dispuesto, lo 
estoy, querida Tina, a sacrificarme y 
envejecer contigo antes de tiempo. 
Pero me duele deshacer tu felicidad 
con Ike. Ves, en el fondo me aparece 
la blandura, sóy incorregible, y sé que 
nunca seré ni en sombra un Hum- 
phrey. Y estás tan lejos... ¡en Estados 
Unidos! Por no saber, no sé ni inglés. 
Pero aún así, te puedo decir unas 
cuantas palabras con la esperanza 
de que algún dia las leas. 

Si lo llego a saber me hago músico de 
soul y me traslado a Saint-Louis don- 
de conociste a Ike con sus Ikettes y 
los “Reyes del Ritmo”, ¿así se lla- 
maban sus músicos entonces, no? 
Al menos hubiera sido un “rey del 
ritmo”, el técnico de sonido al menos. 
Pero no, en aquel tiempo yo sólo in- 
tentaba coger la mano a una niña de 
Extremadura que era estregha por- 
que esto le habia enseñado en su 
casa y en el colegio hasta los once 
años que se trasladó a los campos 
de algodón a trabajar. Perdóname si 
te cuento estas intimidades... Cada 
vez soy más consciente de que nunca 
nos vamos a encontrar. Tú necesitas 
un hechicero como Ike y yo te estoy 
hablando de Margarita la extre- 
meña. 

En tu forma de conocerle y de empe- 
zar a cantar con élkya me sorprendes: 
fuiste a una discoteca, les viste ac- 
tuar, cantaste con él y te casaste pa- 
sando a formar dúo. Todo tan rápi- 
do, tan vital, tan bestial... Ike no se lo 
debe creer todavía hoy, a punto de 
que le anules con tu personalidad. 
Llegaste al mundo de la canción, 
querida Tina, en un momento difícil, 
en un momento en que tenías que 
ganar muchas batallas. Triunfaba 
Aretha Franklin que había salido 
como réplica a las cantantes de blues, 
señoras gordotas y mayorzotas. Ella 
no cambió esta imagen, únicamente 
la borró. Aretha fue siempre una 
mujer que producía indiferencia como 
tal, ni alta ni baja, ni gorda ni flaca, 
ni nada. Además cantaba con una 
tranquilidad tal que a mí me aburria, 
no se inmutaba por difícil que fuera 
la pieza que interpretaba, no expre- 
saba más que una discreta sonrisa 
en algunos momentos, pero tan fria... 
Se había pasado del “blues” al “soul” 
consiguiendo también éxito. Eras la 
única mujer capaz de hacerle som- 
bra. Te cogió por banda Phil Spector 
en su momento de declive. Volvías a 
ser la esperanza, la última esperanza 
de un hombre. Phil habia conseguido 
cosas importantes, qué duda cabe, 
pero estaba en decadencia, especial- 
mente después del éxito mundial de 
los Beatles, y fuiste tú quien le devol- 
vió el éxito en un momento en que 
necesitaba una intérprete agresiva. 
Fruto de vuestra unión fue “River 
Deep-Mountain High” que acaba de 


volverse a editar en el último L.P., 
“Los límites de mi ciudad”, entre 
nosotros. Phil era ambicioso y no se 
conformó con el éxito que conseguiste 
en Inglaterra —número uno— y quería 
triunfar también en Estados Unidos. 
Por ello luego lo intentó con “Pl 
Never Need More Than This” que 
fue un fracaso. Ignoro si en estos 
momentos Phil te está agradecido 
o no, pero debería ser asi porque 
“River Deep...” la han grabado una 
gran cantidad de intérpretes entre 
ellos Eric Burdon, Deep Purple... 
Luego has pasado a ser una mujer 
que hacia versiones, pero ¡qué ver- 
siones! Toda tu personalidad salía 
a flote, todo tu temperamento —y tu 
trasero— interpretaron temas como 
“Proud Mary” de Creedence Celar- 
water Revival, “Honky  Tonk 
Woman” de Jagger y Richards, 
“Come Together” y “With a little 
help from my friends” de Lennon- 
McCartney y otros. 

¿Dónde quedó Annie Bullock cuando 
perdió su nombre de verdad para 
convertirse en Tina Turner? ¡Qué 
más da! Lo importante es que hoy 
existes para hacer sentirnos lo que 
somos. Poco a poco abandonaste el 
terreno de las versiones para adenttrar- 
te en el de la composición propia y 
de Ike, en este sentido es tu último 
L.P. editado entre nosotros, “Los 
límites de mi ciudad” donde muestras, 
por una cara un sexy salvaje y por 
la otra un sexy sofisticado. A mí, 
claro, me sigues gustando más en 
el primero. Y cantando cada vez me- 
jor, agarrotando la voz cuando ya no 
puedes dar más... esto a algunos les 
molesta. A mi no, claro. 

Tu último single editado entre no- 
sotros, “Dulce pájaro rojo”, tra- 
ducción libre de “Sweet Rhode 1s- 
land Red” que en octubre será un 
L.P., espero que se edite también 
en larga duración asi como “Tina 
Turns The Country On” en el que 
cantas temas de Dylan y Kristoffer- 
son, entre otros. Eres en estos mo- 
mentos un objeto de lujo musical, 
pero podrias dejar de serlo si te de- 
jaran. Han escamoteado la edición 
entre nosotros de “Sexy Ida”, un 
single, y me temo que sé por qué. Yo 
no pierdo las esperanzas y, de cual- 
quier modo, siempre te querré. Un 
beso (pero, ¡¿yo qué digo?!). 


Lluis Crous 


P.D.: Me dicen que no vas a venir a 
España formando parte del festival 
de jazz. Hubieras estado, al menos, 
en mi ciudad y a pocos metros uno 
del otro. Quizá es mejor así, quizá 
hubiera sido “too much” para mí. 

Adiós otra vez... o hasta siempre. 


Lluis Crous 


Te esperaré siempre desde esta foto 
en blanco y negro con tu vestido blan- 
co, tus músculos tensados y me re- 
volcaré por el suelo al igual que Nik 
si un día consigo verte actuar de 
cerca. Estoy desesperado en tu ausen- 
cia. Y tu presencia me agota, me ab- 
sorbe hasta agotarme. Adiós otra vez. 


Lluís Crous 
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une el jazz y el rock 
en el Ip. más importante 
del mes 


“Shico, zabe que passa, que a mi toos 
me preguntan por Herena y por Me- 
nesssse y ej que lo mio...”. Lo de él, 
lo de Paco de Lucia es otra cosa. Pa- 
co está intentando deshacerse de las 
cadenas que le atan a la tradición que 
son las cadenas que atan el flamenco. 
Si para desatarse de la tradición que 
nos hace sentir incómodos uno, Paco 
de Lucia en este caso, lo hace a tra- 
vés de lo que es su trabajo en la so- 
ciedad, tocar la guitarra, creo que 
está cumpliendo una función muy de- 
terminada. De acuerdo que hay otros 
niveles, que se pueden hacer otras 
cosas. de acuerdo, pero Paco de Lu- 
cia. hoy, está en este nivel. Si Gerena 
y Menese han superado etapas y pue- 
den empezar a trabajar a otros nive- 
les, si pueden tomar una postura ideo- 
lógica concreta y pregonarla, suerte 
que tienen. Claro que sus posturas 
serian inútiles si lo que es su trabajo, 


“FIDDLER ON THE ROCK” 


“A buena hora descubren éstos el 
flamenco...” 

Un comentario cogido al vuelo en 
ruta hacia la salida del Palau de la 
Música, en Barcelona, tras la actua- 
ción de Paco de Lucía. En el aire 
aún, el eco soleado, entusiasta, de 
los aplausos. 

El caso es que los “descubridores” 
eran mayoría entre el público hete- 
rogéneo que llenó el Palau. Una 
mayoría joven, anticonvencional. 
¿Una mayoría “pop”...? Pues sí. El 
público de “la Mahavishnu”, de 
Zappa, Mayall, Cohen... El público 
de los festivales de Canet de Mar. 
“A buena hora descubren éstos el 
flamenco...” El “iniciado” que con 
sonrisa de suficiencia, lanzaba su 
opinión, no podía ocultar, sin em- 
bargo, un evidentísimo ““mosqueo”. 
Imagino que sentía la molesta sen- 
sación de que algo exquisito, reser- 
vado para nuestro particular deleite, 
brindaba de pronto sus favores a un 
humilde e ignorado vecino sin cuali- 
ficar... Y era una hora excelente en 
verdad. La hora en punto para un 
encuentro con esa “inmensa mino- 
ría” que había alzado el profiláctico 
paraguas de la indiferencia ante el 
aluvión de mixtificaciones que al 
amparo de la reja, con bata de cola, 
sabor a manzanilla y “arsa” y “olé”, 


AA AAN 


LAS PREMISAS DE LOS DEM 
SON TUS PREMISAS, NECES 


(Proverbio universal viejo como la tos) 


ser cantaores, no lo ponen en tela de 
juicio en una permanente dialéctica. 
Y, ¿no es revolucionario también in- 
tentar innovar algo tan poco innovado 
como es el flamenco? Pero no, a Paco 
de Lucia la gente le preguntó por Ge- 
rena y por Menese. 

Frank Zappa contestó a las preguntas 
que se le hicieron en una rueda de 
prensa celebrada en Barcelona. El 
tipo tenia un sentido del humor muy 
sano, muy brillante. El tipo estaba de 
vuelta de todo, se pitorreaba de todo 
y de todo lo que hacemos todos, de 
lo suyo también. Pues no señor, alli 
se quería llevarle por un camino *se- 
rio”, preguntándole seriamente cosas 
serias por personas serias que se to- 
maban seriamente su profesión. Y 
claro, ninguno de los que alli pregun- 
tamos nos llevamos la entrevista in- 
interesante, cachonda y brillante que 
nos ofrecia en bandeja. Alli se iba a » 
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PACO DE LUCIA, FLAMENCO SIN FRONTERAS 


pretendían ofrecer el pálpito de An- 
dalucía. Paco de Lucía era el cata- 
lizador perfecto para esa reacción, 
entre un público que busca la since- 
ridad y una música que en conta- 
das ocasiones se la había ofrecido, 
resultara positiva. Y resultó. Paco 
de Lucía es, naturalmente, andaluz. 
Pertenece a una dinastía de “tocao- 
res” de muchísimo prestigio. Cono- 
ce el mejor “flamenco” desde su 
raíz. Su éxito no es de ahora; ya ha 
recorrido con su guitarra las salas 
de concierto de todo el mundo. 
Paco de Lucía es además, y eso lo 
valora más que nada, un joven de 
su tiempo (ese tiempo nuestro, 
cambiante, contradictorio, anhelan- 
te de un aire puro cuyo sabor nos 
contaron). Con las mismas ilusio- 
nes, las mismas inquietudes de 
quien se sienta frente a él para es- 
cucharlo. El “contacto” se produce, 
y uno puede afirmar sin rubor que el 
“duende” existe. 

El día menos pensado, pero que se 
presiente inminente, a bordo de un 
vehículo adecuado, el mejor “can- 
te” seguirá el mismo camino dere- 
chito hacia ese público que busca 
la Verdad sin etiquetas y por su- 
puesto sin prejuicios. Y buena hora 
será ésa... Buena hora. 


J.M.” P 


¡AS NO 


ARIAMENTE 


/ 


hacer una entrevista seria de Frank 
Zappa y nadie comprendió que el 
humor —¡qué viejo es esto!—, el hu- 
mor es una cosa seria. 

Estos son sólo dos ejemplos ocurri- 
dos este mes. Habrá más, seguro. Y 
se seguirá partiendo de otras premi- 
sas a las de la persona con la que no: 
enfrentamos. Y seguiremos sin tenden- 
dernos y sin entender a nadie. Y tam- 
poco entenderemos la obra con la 
que nos enfrentamos. 

En el fondo, sólo algunos me entende- 
rán en el sentido exacto de lo que 
quería decir: aquellos que acepten 
mis mismas premisas. Pero es que yo, 
entendámonos, sólo puedo escribir 
esto porque si escribiera otra cosa 
seria más deshonesto de lo que, ine- 
vitablemente ya, soy. 

Todo esto huele que apesta. El olor 
de amoniaco y de desprecio humano. 


LLUIS CROUS 


Escribir “apasionadamente” en “Vi- 
braciones” (o al menos tratar de ha- 
cerlo) como nos hemos propuesto los 
que a ti nos dirigimos abrigaditos en 
sus páginas, supone también ser lec- 
tores, no menos fervorosos de nues- 
tro medio de comunicación. ¿Recuer- 
das nuestro primer número...? No 
hace falta demasiada memoria. En la 
página 55 nuestro amigo Lluís Crous 
inicia un reportaje muy completo, 
muy sincero, con el conjunto español 
“Fusioon”. Personalmente siento un 


gran respeto por el trabajo, el esfuer- ' 


zo, de este grupo, por la ejemplar 
profesionalidad de sus componentes, 
por la ebullición de sus ideas. Es uno 
de los escasísimos oasis en el desér- 
tico panorama de los conjuntos “made 
in Spain”. Lo que nos dicen en ese 
articulo es bien cierto (la dificultad 
de desarrollar sin trabas sus ideas, 
los contratos para “sobrevivir”, la 
atonía en que se desenvuelve el me- 
dio...) y la frase con que lo resumen 
muy gráfica “Esto es un drama, 
pero un drama que lo dominamos”. 
Si, pero mientras leo sus “dramá- 
ticas” consideraciones llego a la con- 


clusión de que olvidan una muy im- 
portante a la que ahora quiero re- 
ferirme. Una consideración que nos 
revela una de las mil paradojas del 
mundo del arte. El “drama” de la va- 
loración de la propia obra. Poco antes 
del final de la entrevista Manel le dice 
a Crous: “Aqui nos encontramos que 
un blues nos lo aplauden los aficio- 
nados a la música, los chavales de 
Ibiza que están interesados por la 
“buena música”. Acabas el blues y te 
vienen a felicitar entusiasmados. 
Cuando para nosotros el blues es algo 
tremendamente viejo, viejisimo. Lo 
ves y le dices ¡¡pero aún estamos 
asi!!” ¡¡Demonios!! es todo tan tre- 
mendamente relativo.. Precisamente 
en la sección “Discos sin asterisco”, 
en este mismo número de “Vibracio- 
nes”, recojo unas declaraciones de 
Eric Clapton a la revista “Rolling 
Stone” en las que dice: “Mi filosofía 
sobre hacer música es que todo 
puede reducirse a una sola nota si está 
interpretada con sentimiento y sinceri- 
dad.” Seguro que Clapton debe sen- 
tirse el más feliz de los músicos cuan- 
do después de un blues recibe la emo- 


Según algunos, el problema de la cen- 
sura no es más que un tópico. Resul- 
ta, empero, que casi todos los tópicos 
encierran parte de verdad, y no es 
éste precisamente la excepción que 
confirma la regla. 

Porque la censura es un grave proble- 
ma. Teóricamente instituida como 
arma de defensa de la sociedad frente 
a posibles atentados én su contra, está 
sujeta a las más variadas contingen- 
cias geográficas, históricas y sociales. 
Puesta a menudo en entredicho, sigue 
existiendo, y su peso se deja sentir en 
las más diversas manifestaciones de 
la vida humana. También en el mundo 
de la canción. 

La censura afecta muy directamente 
a todo el desarrollo de nuestra actual 
música popular. A muchos y muy 
distintos niveles, la censura actúa 
como condicionante decisivo de la 
labor de nuestros cantautores, intér- 
pretes, autores, editores y composi- 
tores. Además, para mayor desespe- 
ro de todos ellos, no existen todavía 
unas minimas normas reguladoras 


LA CENSURA EN LA CANCION, 
¿UN TOPICO? 


de nuestros mecanismos censoriles. 
Uno escribe una canción, la presenta 
a censura y, aun obteniendo el nece- 
sario visto bueno, puede encontrarse 
luego con que su canción ha sido 
prohibida, ya sea para su edición en 
disco, su emisión en radio o en tele- 
visión, su interpretación en público... 
Más aún: una canción cuya edición 
discográfica ha sido debidamente 
autorizada, puede ser considerada 
luego como “no radiable”. La cen- 
sura actúa de forma tan sorpren- 
dente, por otra parte, que puede 
darse el caso que una canción pueda 
ser interpretada legalmente en públi- 
co durante mucho tiempo, y de re- 
pente sea prohibida. También puede 
suceder —y sucede, sucede...— que 
una misma canción este autorizada 
hoy en Barcelona y mañana. esté 
prohibida en Sabadell, por citar dos 
ciudades dependientes de una misma 
Delegación Provincial. Incluso, en el 
máximo desmadre, en una misma 
actuación puede ocurrir —y ocurre, 
ocurre...— que una misma canción 


sea autorizada para un intérprete y 
prohibida para otro. Y asi, tantos y 
tantos casos. 

Tópico o no, el problema de la cen- 
sura es grave. Y lo es no tan sólo por 
la existencia del mecanismo cen- 
sor que en definitiva es lo que sigue 
estando en cuestion, sino también por 
la total ausencia de una minima nor- 
mativa que regule su funcionamiento. 
A ello parecen obedecer las recientes 
declaraciones de don Pio Cabanillas 
Gallas, ministro de Información y 
Turismo, cuando ha prometido, en la 
reciente Semana Nacional del Disco 
celebrada en Pontevedra, la pronta 
promulgación de una Ley del Disco, 
y con ella la definitiva supresión de 
la actual censura previa. Mientras, 
no obstante, uno escribe una canción 
y no sabe nunca, por más autoriza- 
ciones, pólizas y sellos que tenga en 
su haber, qué extraños vericuetos 
habrá de recorrer su composición 
para poder llegar a su destino final: 
esto es, a ser escuchada por el público. 
JORDI GARCIA-SOLER 


“DRAMA” EN VARIOS ACTOS 


cionada felicitación de su público. Por 
el contrario Fusioon se siente humi- 
llado ante el entusiasmo despertado... 
¿Dónde está la verdad?... Sólo sé que 
deberian conocerse mejor las fron- 
teras entre lo que realmente se hace 
bien y lo que SE QUIERE hacer bien. 
Hay formidables directores cinema- 
tográficos en el género humorístico 
que toda su vida sueñan con rodar un 
tema dramático “como la vida mis- 
ma”. Cuando por fin consiguen fil- 
marlo el resultado es un “pimiento 
morrón”. Lo importante es hacer una 
buena película. El género no importa. 
Escribiendo novelas policiacas Ray- 
mond Chandler consiguió estupen- 
das obras literarias. Tres minutos de 
Janis Joplin valen por tres LPs de 
Emerson, Lake y Palmer y su “cul- 
turizante” sinfónico-rock... (ya sé que 
es una opinión apasionada, pero re- 
cuerda lo que dije al principio). Fu- 
sioon hizo, logró, un buen blues en 
Ibiza y eso creo que es importnate. 
Seguramente a su técnica como ins- 
trumentistas añadieron, incluso sin 
saberlo, esas gotitas de amargura, de 
desilusión, de tristeza, que están pre- 
sentes a lo largo de toda esa entre- 
vista a la que nos hemos referido. 
Hicieron de su interpretación algo 
verdaderamente sincero que el pú- 
blico supo captar mejor que ellos mis- 
mos. Debió ser algo muy bueno. Lo 
que Fusioon sueña con hacer llegar 
a su auditorio es otra cosa. Algo más 
barroco, más “clásico” en toda su 
peligrosa gama de matices. No me 
atrevo a decir que ese género sea más 
valioso. Creo en el poder de las piezas 
sencillas para poner a prueba el ta- 
lento de un compositor, de un intér- 
prete. ¿Seria un “drama” si Fusioon 
resultara “tan sólo” un excelente gru- 
po de rock-blues...? ¿Y quién les con- 
vence de lo contrario si ellos asi lo 
creen...? El artista ante su obra. Un 
drama. 


J. M.* PALLARDO 


UBLIGUIA 


ARIOLA (Ver página 14), además de su propia producción, edita en 
España catálogos discográficos del interés de Island, A.M., Virgin, 
Chrisalis, Manticore, PYE... 

Por eso ha podido reunir hoy mismo en el mercado cuatro números 
uno internacionales. 


BASF (Páginas 8 y 39) presenta una producción nacional fuera de lo 
común: “Vampyria”, de Tete Montoliu y Jordi Sabatés. 


C.B.S. (Página 64) despliega actividad como para, en pocos días, pasear 
por España a Leonard Cohen, Neil Diamond y Los Panchos, presentar 
los longplays de Simone y Juan Carlos Calderón, y empujar a fondo 
los “cien kilos de voz” de Beatrice Reading. 

DISCOPLAY (Página 26) vende discos por correspondencia, y a muy 
buen precio, por cierto. Nos ofrece gratis su completo catálogo. Sólo 
hay que pedirlo a Discoplay, José Antonio, 55 (Los Sótanos), Ma- 
drid-13. 


EDIGSA (Página 63) pone por fin a la venta el esperadísimo longplay 
"Salsa catalana”, de la orquesta Mirasol, primera muestra de la cola- 
boración Edigsa-Zeleste. 


EL CORTE INGLES (Página 36) significa diez centros comerciales 
repartidos por toda España, más de diez mil empleados a nuestro 
servicio, once programas de radio llenos de música, secciones de moda, 
deportes... y las tiendas de discos orgullosas de ser “las más completas 
del país”. 


A EDITORIAL FUNDAMENTOS (Página 55) le gustan como a no- 
sotros, los comics y el cine. Ahí están sus “Comix Underground” | y Il 
y su “Elia Kazan por Elia Kazan”. A los ciento veinte títulos de su ca- 
tálogo añade ahora una novela escrita por Leonard Cohen. 


MOVIEPLAY (Página 2) está apuntándose otro tanto extranjero que 
añadir al de su feliz encuentro con el catálogo Tamla-Motown: el del 
lanzamiento en España del grupo “sudusta” americano Lynyrd Skynyrd. 


VIETA (Página 19) es considerada en España como la primera empresa 
en la electrónica aplicada al sonido. Fabrica, representa o distribuye, 
en cada caso, su propia marca Vieta y más de otras veinte de carácter 
internacional. 


CAMP (Página 62) atiende en sus establecimientos a todo el que 
quiere escuchar música y a todo el que quiere hacerla: equipos para 
reproducir discos y cintas, y toda clase de material para actuaciones 
de artistas. 
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Voy a iniciar el Correo de este mes 
con una confesión: a mí nunca me 
han gustado las palabras de com- 
promiso, el “quedar bien” y cosas 
por el estilo. Quisiera que esto que- 
dara claro, para que nadie se tome 
a mal el que no le conteste o agra- 
dezca una carta llena de loanzas 
para mí o para algunos de mis com- 
pañeros. Todos los que trabajamos 
en Vibraciones hacemos lo mejor 
que podemos —o sabemos— nues- 
tro trabajo. Creo poder hablar en 
nombre de todos si digo que el 
principal propósito que nos empuja 
es el de establecer una comunica- 
ción y dar una información con el 
máximo de profundidad posibles. 
Es evidente —es lógico también— 
que cada cual se tenga montado 
su “rollo” particular. Exactamente, 
pienso, te ocurre a ti. Dentro de 
unos meses nos conoceremos 
todos y, a partir de ahí, los parabie- 
nes quedarán como algo superfluo 
e innecesario. Digo odo esto y 
hago este preámbulo un poco con- 
vencional para pediros disculpas 
a los que habéis escrito, diciendo 
que la revista os parecía bien. Me 
alegro. No sé... Gracias a ti y a ti 
y a ti, que te has gastado diez duros 
para comprar una revista que, antes 
de verla, era una incógnita. Gra- 
cias también a todos y a cada uno 
de los que habéis escrito, aunque 
no cite vuestros nombres ni trans- 
criba vuestras cartas. Esta sección, 
este Correo, insisto, quisiera que 
fuese un diálogo entre nosotros. 
Un intercambio de opiniones. Una 
charla que pudiésemos tener cual- 
quier día —personalmente me in- 
clino por la noche— en cualquier 
lugar. Por lo demás —y vuelvo a re- 
petirlo— a mí nunca me han gus- 
tado las palabras de compromiso, 
el “quedar bien” y el auto-bombo 
publicitario. Yo “paso” de todo 
esto. El poder a los viejos (y en este 
caso “viejo”” no tiene nada que ver 
con la edad) no se lo arrebataremos 
a base de tópicos, parabienes y 
lugares comunes. Y es que, si así 
lo hiciéramos, nos convertiríamos 
en tan viejos como ellos. Y enton- 
ces, ¿para qué? 

También te tendría que pedir, para 
que esto fuese un Correo “comme 
il faut”, que escribiéseis a máquina 
y en una sola cara del papel. Pero 
¿sabes qué te digo?: que lo hagas 
como mejor te vaya... Estaría bien, 
claro, que letra fuese inteligible. 
Lo que sí creo que está legislado 
es poner en la carta el nombre y 


dirección de quien la escribe, aun- 
que utilice un seudónimo para fir- 
marla. Perdona la parrafada y ade- 
lante: el camino es largo, pero 
nuestros pies son jóvenes para an- 
darlo. ¿Vamos airjuntos, no? 


¿VIBRACIONES VERSUS BEST? 


Pude comprar ¡al fin! el primer 
Vibraciones. Lo leí, como muchos 
lo leyeron, en una parada de auto- 
bús. Mi primera, segunda y ter- 
cera impresión me dijeron lo mis- 
mo: ¡Vaya, por fin un “Best”, un 
“Rock and Folk” o un “Extra”, pero 
en castellano! Y ahora me he deci- 
dico a mandar una cartita al correo 
de Peter Clafou..., digo de Claudi 
Montañá. 
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“El correo de Claudi Montañá”. 
“Le courrier de Peter Clafoutis”. 
Odiosa comparación. Vuestra re- 
vista es, estructuralmente, muy 
parecida a “Best”. Pero, espero 
que tú no te parezcas a Clafoutis, 
ese reaccionario de m..., que no 
sabe lo que es una crítica construc- 
tiva. Lamiéndole los pies a Lou Reed 
(¿por qué? ¿No es en verdad un 
rock simple?). Insultando a “Yes” 
(“la musique de “Yes' est aussi peu 
bátarde qu'un fils de marquis: s'il 
Vest ne le dit pas”.). Conozco poco 
francés. Respeto a “Yes”, recono- 
ciendo en ellos muchas ideas posi- 
tivas. Aunque más me gustan los 
Crimson, más me gusta Davis, más 
me gusta Clapton, más me gusta 
Hendrix. Pero “Yes” también me 
ha provocado algún que otro esca- 
lofrío placentero. Considero que 
aquellos que dicen que Wakeman 
toca las teclas con un dedo no 
tienen ni la más idea lejana de lo 
que es su música. Y no entiendo 
cómo mo pueden apreciar una voz 
tan valiosa como la de Anderson, 
ni unos bajos tan geniales como los 
de Squire. Y a otra cosa mari- 
posa. 

Me gustaría poder escribir alguna 
otra vez. Quiero ver cómo se mue- 
ven vuestras páginas con las vi- 
braciones que produzcáis. Se os 
felicita por el primer ejemplar, 
aunque me guste “A passion play”. 
Se os ama porque os identificáis 
conmigo en vuestro concepto. Pero 
quiero veros a todos vosotros y a 
tdos los demás de mi mano. Jun- 
tos. 


KICO (Barcelona) 


“VENDER” LA MUSICA 


Pues ved aquí que de un tiempo a 
esta parte las casas de discos vie- 
ron cómo estaba el patio y se dije- 


ron: ¡Leñe, pero si aquí hay de- 
manda! Los conciertos se llenan, 
los discos se venden. ¡¡¡Pues a 
editar discos se ha dicho!!! Y se 
edita, toma si se edita. Pero de un 
modo anárquico, así a lo bestia, sin 
orden ni concierto. Hay que vender 
y déjate de filigranas. ¿Para qué 
editar el trabajo de Lou Reed con 
“Velvet Underground”? Una reco- 
pilación. Los álbumes de Lou Reed 
lamputados tanto “Berlin” como 
“Rock and Roll Animal”) ¡y listos! 
¿Para qué leñe editar lo primero de 
Frank Zappa? Otra recopilación: 
un par de álbumes (“Chunga's Re- 
vengs” simplificado, “Hot Rats” 
ídem y “Over Nite Sensation” sim- 
plificado y amputado simultánea- 
neamente) y toma del frasco ca- 
rrasco... 

Señores, con este sistema no va- 
mos a ningún lado. O se edita bien 
o no se edita. La edición de álbu- 
mes incompletos (la lista sería in- 
terminable) nos deja a dos velas y 
la omisión de la discografía ante- 
rior constituye una clara demostra- 
ción del afán comercialista que for- 
ma la meta de estos manejos. 
Manejos que, incluso desde el pun- 
to de vista comercial, no veo nada 
claros. ¿O es que alguien puede dar 
abasto en una semana a Kevin 
Ayers, Eric Clapton, “Tangerine 
Dream”, “Faust”, etc.? Me parece 
cachondísimo editar todo lo 
que sale, pero me parecería más 
cachondo aún el situar los precios 
a un nivel más asequible (jua, jua, 
oigo las risas desde aquí), porque el 
bolsillo del honorable miembro de 
la Joven Generación no da para 
tanto. ¿Tan difícil sería ir editando 
cronológicamente y de un modo 
menos sujeto a la especulación 
más desenfrenada? (Sl, SI, gritan 
varias voces). Yo supongo que me 
resigno. Mañana van a salir sin 
duda cuatro o cinco novísimas edi- 
ciones, el chollo va a seguir funcio- 
nando y los precios subiendo; los 
stocks sobrantes se quemarán (digo 
yo) para no abaratar el producto. 
Yo, repito, me resigno y espero que 
algún día “pete” este sistema de 
VENDER la música. 

Hoy, entre un montón de discos 
rebajados, viejos y polvorientos, 
hallé un “pirata” de Jimi Hendix. 
Y digo yo si esto no será un Signo... 


GARZIA (Barcelona) 


BEAUTIFUL 
PEOPLE 


— — 


e Lleva razón Aymerich de Tarra- 
sa. En mi artículo sobre “Jethro 
Tull”, publicado en el anterior nú- 
mero de Vibraciones, omití involun- 
tariamente al guitarrista Tony lom- 
my. En realidad estuvo poquísimas 


semanas en el grupo, donde entró 
sustituyendo a Mick Abrahams, 
no llegando ni siquiera a grabar 
nada con “Jethro Tull”. Su fama la 
obtuvo posteriormente como qui- 
tarra solista de “Black Sabbath”. 
Sorry. 


e Gracias, Eriko por tu saludo “en 
la primera noche del resto de nues- 
tra vida”. También, ahora, cuando 
escribo, es la primera noche del res- 
to de mi vida... ¡ Hola, amigo! 


e Jordi de Mollet del Vallés, te 
ruego que no me llames señor. Me 
entra complejo, ¿sabes? En cuan- 
to a los rumores de separación de 
“Emerson, Lake and Palmer”, la 
distribuidora española de sus discos 
los ha desmentido. Lo cierto es que 
parece que se van a vivir a USA, 
para evitar presiones fiscales. Mien- 
tras, por otra parte, cada uno de 
ellos tiene intención de grabar un 
disco en solitario. Lo cual no sig- 
nifica que dejen también de ac- 
tuar como grupo. 


e Llevas razón, Isabel, en lo de que 
David Cross (el violinista) no figura 
en la última grabación de “King 
Crimson”, próxima a salir en Espa- 
ña. Pero, hay más: los últimos ru- 
mores parecen confirmar que Ro- 
bert Fripp ha disuelto de nuevo el 
grupo por entero. 


e Las editoras o distribuidoras dis- 
cográficas que quieran aclarar 
alguno de los puntos tratados en 
este Correo, ya saben que tienen 
cabida en estas páginas siempre 
que quieran. Es una invitación. 


e Me parece muy bien, Andrés 
(Aguilar del Campo, Palencia), que 
quieras saberlo todo sobre el grupo 
“The Who”. Y es muy probable que 
le dediquemos algún mes el amplio 
dossier de las páginas centrales. Lo 
que no puedo, evidentemente, es 
“enrollarme” yo con su historia en 
este CORREO. Harían falta miles de 
gurús que convirtieran cada pala- 
bra en una página de letra impresa. 
Y ni así... 
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BAD COMPANY 
N*I L.Pen U.S.A 


cassette ref:55197-D ref:88005-1 


re NOME 
N*I single en U.S.A 


ref: 13467:A 


1 NOTHING FROM NOTHING 


CANITOETEN 7] ini 


DISTRIBUIDOS POR: m0 


== a 


TUBULAR BELLS 
N*I L.P en Inglaterra 


" ref:87541-1 cassette ref: 54885D 


MUSIC de 


4 TUBULAR BELLS Mike Oldfield Virgin 
e 
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FIGHTING 


Gamblin: Man 


CARL DOUGLAS 


KUNG FU FIGHTING 


N?I single en Inglaterra 
ref:13579-A 


MUSIC WEE 


KUNG FU OR PYE 
CARL DOUGLA: 


JOHN DENVER 
*>) 7 HANGONIN THERE BABY 


ALVIN STARDUST 


Algo así como la filosofía de un rocker... Alvin 
Stardust es un hombre de treinta y tantos 
años, envuelto en chaqueta y pantalón de 
cuero negro, lleno de anillos grandes, lleno 
de colgajos de metales y brillantes de bisu- 
tería... Es como una pieza de museo rayando 
en lo “kitch”... Pero, curioso, en estos tiem- 
pos complejos en que vivimos todo puede 
pasar a ser actualidad, moda. 

Me acerqué a Alvin Stardust, “El intocable” 
(“Yo soy el intocable”, me dijo una y otra vez, 
“Yo no dejo que las muchachas me toquen, 
ni que me rocen y así siempre tienen ganas 
de tocarme porque yo soy el intocable”), me 
acerqué con la predisposición de encontrarme 
ante un rocker de éstos que no se encuentran 
frecuentemente y no me equivoqué. 

—El éxito del rock and roll en el año setenta y 
cuatro se explica porque a la gente le gusta 
la nostalgia y porque, para los más jóvenes, 
es una novedad. 

—Esta es la música que siempre te ha gus- 
tado hacer, ¿la que te gusta hacer ahora? 
—Yo siempre he, soñado con ser un cantante 
de éxito y ahora veo mi sueño hecho realidad. 
Yo, de niño soñaba con ser cantante de rock 
and roll y ahora lo soy. Yo escucho en mi casa 
Stevie Wonder, Crosby, Stills, Nash and 
Young, Led Zeppelin, Uriah Heep... Yo he 
encontrado una fórmula de éxito y canto esto 
que me gusta. 

—Debes estar contento de haber conseguido 
este sueño de niño... 

—Sí, muchísimo. Pero yo no hago caso de lo 
que dice la gente, ahora dicen que soy muy 
bueno, pero yo sé cómo soy y no me quiero 
creer nada porque luego dirán que no lo soy y 
me voy a desesperar y a emborracharme. Yo, 
¿sabes?, tengo dos lemas: “Nunca esperes 
nada porque el mundo no te debe nada” y “No 
creas nada que diga la publicidad”. Y así tengo 
mi fórmula de éxito y me va fantástico, fan- 
tástico. 


JOAN RAMON MAINAT: “HE LEIDO 
CON CIERTA SORPRESA LO QUE 
DICE SISA...”” 

En el número anterior de Vibraciones nos hi- 


cimos eco de unas declaraciones que nos hizo 
Sisa con respecto a las “Sis hores” de canción 
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en Canet de Mar. Sisa decía que en Canet 
no le habían querido por su ideología. Acabo 
de recibir una carta del organizador del festival 
aclarando las declaraciones de Sisa, o mejor, 
contrarrestándolas. Joan Ramón Mainat nos 
dice (traduzco del catalán): 

“He leído con cierta sorpresa lo que dice Sisa, 
acerca de que los organizadores del festival 
de Canet “no le quisieron por su ideología”. 
No quiero entrar en polémica por un asunto 
tan poco importante, pero supongo que sabes 
que en el transcurso de las cuatro ediciones de 
las “Sis hores de cancó a Canet” han pasado 
muchísimos nombres, de tendencias muy va- 
riadas y, por tanto de “ideologías muy diver- 
sas”. Si Sisa (como tantos otros) no ha esta- 
do presente en el festival de este año, ha sido 
simplemente porque los organizadores (sin 
ninguna maniobra extraña) no lo han pro- 
puesto. En cambio sí lo propusieron el pasado 
año y Sisa no aceptó por considerar que el 
precio que le ofrecían (el mismo que el de 
otros intérpretes) era demasiado bajo. De 
todas maneras, esperamos poder celebrar 
más ediciones de las “Sis hores” y los organi- 
zadores no hemos cerrado ninguna puerta. 
Tan sólo hemos excluido a los que se auto- 
excluyen (por motivos lingijísticas) y no es 
éste el caso de Sisa. Si los organizadores 
hubiésemos tenido que comulgar con las 
ideologías de todos los que han actuado en 
las cuatro ediciones de las “Sis hores de can- 
có”, seríamos unas personas realmente hete- 
rodoxas y divertidas.” 


Sebastián “Sebas” Sospedra, un nombre 
imprescindible en la música pop española. 
Quiero decir que si algún día se llega a escri- 
bir la pequeña o grande historia de nuestra 
música pop, su nombre tiene que estarincluido 
en ella: por lo que ha significado su paso como 
instrumentista y por lo que de entrega ha ha- 
bido. Sebas es un tipo que se ha entregado 
absolutamente en cada actuación, en cada 
interpretación. Es un tipo que aún ahora que 
está a punto de marcharse a actuar a Bilbao, 
sus últimas actuaciones, está con ganas de 
actuar. Llegará a Bilbao y sonreirá cuando 
el bajo suene al compás de sus dedós, sonrei- 
rá y saltará en el escenario, como siempre. 
Sebastián Sospedra fue miembro fundador de 
Los Salvajes, uno de los grupos que más ruido 
armaron cuando nuestro pop daba a luz. Re- 
cuerdo que eran una gente agresiva, que 
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aportaban aires realmente innovadores. Les 
recuerdo con unos pantalones-malla y unas 
botas. Eran, junto con Los Cheyenes, lo más 
revolucionario que había entonces. Hacían 
versiones de Rolling Stones que, en aquellos 
tiempos, eran unos perfectos desconocidos. 
Se afiliaron a una cosa que se llamó “canción 
de follón” que consistía en darse trompazos 
con las guitarras sin perder la armonía del 
asunto, o perdiéndola lo menos posible. Fue- 
ron “lo último”, cuando ser “lo último” resul- 
taba arriesgado. Yo, que entonces era un 
chaval que asistía a las matinales del Palacio 
de los Deportes para encontrarme en mi am- 
biente, les recuerdo con una sonrisa muy 
amplia porque me dieron la opción de gam- 
berrear y de empezarme a aficionar a la mú- 
sica. Luego, al cabo de un tiempo, Los Sal- 
vajes se disolvieron. Sebas estaba en contra 
de la disolución. 

—Los Salvajes era algo que yo quería mucho, 
empecé con ellos y habíamos superado mu- 
chos problemas juntos. Me dolía disolver el 
grupo, pero llegó un momento en que no 
había posibilidades de continuar, no había 
ánimos. Intenté que se reanimara el ambiente 
y fue inútil. Se acabó por lo que se acaban 
siempre las cosas, por motivos personales, me 
dijo una vez. 

Pasó un tiempo sin trabajar con nadie hasta 
que un día Lone Star, otros señores que debe- 
rían estar presentes en esta historia a la que 
ante me refería, se quedaron sin bajo. Estu- 
vieron buscando gente hasta dar con Sebas 
que “era el único tipo que cuajaba en el grupo, 
era tan veterano como nosotros y todavía no 
había perdido las ganas”, me diría posterior- 
mente Pedro Gené. 

Y ahora me llega la noticia. Sebas, bajo de los 
Lone Star, deja la música. 

—Lo primero que te quiero decir es que no 
tiene ninguna relación con Lone Star, ha su- 
cedido al margen de ellos. Dejo la musica por 
motivos puramente personales. Ha sido una 
decisión muy dura para mí, ya puedes supo- 
nerte lo que me ha costado decidirme, pero 
para Que las cosas continuaran bien era ne- 
cesario dejar la música. 

—Porque, con Lone Star, estabas bien, ¿no? 
—Absolutamente bien. Creo que con ellos es- 
taba dando todo lo que podía dar en mis po- 
sibilidades. A veces ocurre que alguien deja 
un grupo para pasar a ótro en el que piensa 
que puede hacer cosas mejores, pero éste no 
era mi caso. Yo en Lone Star he estado muy 
bien, es más: si de algún modo les puedo 
ayudar al margen de la música, estaré encan- 
tado, me gustaría mucho hacerlo. Pero es 
difícil... 

—¿No vas a continuar teniendo relación con 
la música en ningún aspecto? 

—No, no, nada. Es que es imposible combinar 
una cosa con otra. En la música, o estás den- 
tro o estás fuera, no sirven los términos me- 
dios. » 

Le fui a preguntar si le había compensado, si 
había sido feliz en la música, pero me dio 
corte. Sé que sí, que ha sido muy feliz, que su 
paso por la música ha tenido mucha “trem- 
pera” y que por ello le duele dejarlo. 
Gracias, Sebas. 
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ENTREVISTA 


LEONARD 
COHEN 


PALABRAS 
Y SILENCIOS 


Hace aproximadamente cinco años que me acer 
qué por vez primera a la música de Leonard Co 
hen. Hace sólo unas horas que por fin he com- 
prendido muchas cosas que empecé a preguntar- 
me entonces, cuando comenzaba a desentrañar 
el misterio de unas canciones, de unos poemas, 
Las increibles mezclas que Leonard Cohen nos 
ofrece en sus poemas-canción, es quizá lo prime- 
ro que sorprende en este escritor-cantante, que 
algunos han llamado de la “nueva generación”. 
Creo que no hay demasiadas cosas nuevas en 
lo que Leonard Cohen hace; su arte es el de 
siempre, ubicado en un tiempo que es el que nos 
ha tocado vivir. Sus canciones no tienen más 
secreto que el de decir las cosas como él las ve. 
Y el único modo de transmitir esa visión, es la 
metáfora. La metafora que en el caso de Leonard 
Cohen, es algo fuerte, increiblemente poderoso. 
Tanto, que a veces nos confunde y nos hace 
pensar que estamos ante algo tan irreal como 
un sueño, a veces ante una pesadilla. Y es ahi 
donde está la fuerza de Cohen. Una tremenda 
fuerza interior que le hace manejar los elementos 
con que contamos los humanos para concluir 
con algo que tiene muy poco de prosaico. Que 
tiene mucho de espiritu profundo, de pensamiento 
claro, elevado. Su poesia no es otra cosa que 
la sublimación de lo humano. Su poesía no es 
otra cosa que el hombre; el hombre ante la so- 
ciedad, el hombre ante el amor, ante el odio; el 
hombre ante si mismo. El hombre ante las cosas 
de cada día; el hombre convirtiendo esas cosas 
en algo más, por el sólo hecho de elevarse un 
poco. de alcanzar otros caminos, vayan hacia 
arriba o hacia abajo, porque Leonard Cohen 
cree en el espiritu y en la bondad. Y también cree 
en sus poemas. Y cree que se puede ser poeta de 
muchas formas. Y cree en el silencio. Cree en las 


xa 


POR CONSTANTINO ROMERO 
Fotos: ALBERT FORTUNY 


vibraciones, casi más que en las palabras, porque 
las palabras pueden ser inexactas, y el silencio 
es siempre indiscutible. 

“..Me dices que el silencio 

está más cerca de la paz que los poemas. 

Pero si te regalara el silencio 

(porque yo sé lo que es el silencio) 

me lo devolverías diciendo: 

Esto no es el silencio, 

es otro poema...” 
Siempre a caballo de la desilusión, sus canciones 
nos llegan, como bofetadas inesperadas, que nos 
hacen fijarnos en él. En su pensamiento. 
Quizá por esta razón los recitales de Leonard 
Cohen han sido un éxito de público. Un público 
ávido de escuchar a Cohen hablar de ese hom- 
bre cuya mano es imposible de alcanzar porque 
su única aspiración es alcanzar el cielo para ren- 
dirse, O de esos personajes protectores, que le 
acogen a uno cuando ya empiezan a faltar las 
fuerzas. O para escuchar una vez más la histo- 


tia de Suzanne. 
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Tambien fui a su recital para or todo eso. Para 
comprobar que todos esos personajes, todas esas 
imágenes eran producto de una actitud ante la 
vida, mantenida por un hombre: Leonard Cohen. 
Todo esto corria en mi pensamiento cuando me 
acerqué a el para hablar de cosas un tanto incon 
cretas. Me resultaba muy difícil pensar en te 
mas de conversación, tratándose de alguien como 
Leonard Cohen. Pensé que lo mejor seria acer 
carme a él sin imposiciones, dejándole libre para 
que él me contara, al principio lo que quisiera y 
luego si se prestaba, encauzar la conversación 
por los derroteros que a mi me pudieran inte- 
resar. 

Me habían dicho que era un hombre arisco. Que 
no era amigo de conversaciones con desconoci- 
dos. Que no se abría fácilmente, que ni siquiera 
hablaba con los miembros de su grupo y que por 
eso resultaba bastante difícil hablar con él de lo 
que fuera. 

Es curioso, pero desde el momento en que me 
acerqué a él tuve la impresión de estar ante al- 
guien tan normal, tan introvertido o extrovertido 
como cualquier persona que no tuviera sobre sus 
espaldas la responsabilidad de casi una completa 
filosofía de la vida. 


ESCRIBIR, COMPONER, CANTAR 


COHEN —Naci en Montreal hace cuarenta años. 
Y todavia conservo los amigos de mi infancia. 
Vivo aproximadamente medio año en Montreal 
y otro medio en Grecia, en una pequeña isla. 
VIBRACIONES —¿Porqué fuiste a Grecia? 
COHEN —Habíia ganado un premio del gobier- 
no por un libro de poemas que escribí y me die- 
ron algún dinero que me permitió viajar. Me em- 
barqué en Paris y me fui hasta Grecia y empecé 
a ver esas islas maravillosas. Me quedé en una de 
ellas, conocí a una chica, alquilé una casa y me 
quedé allí ocho años. 

VIBRACIONES —¿Fue ese el periodo más im- 
portante de tu vida, en cuanto a inspiración? 
COHEN —Creo que fue una buena época, en 
cuanto a trabajo. 

VIBRACIONES —¿Hiciste muchas canciones 
entonces? 

COHEN Si; aunque yo siempre había mostra- 
do interés por la música. Cuando tenía 16 o 17 
años formaba parte de un grupo de música 
“country”, en Canadá. 

VIBRACIONES —Y, ¿qué pasó en Grecia para 
que de repente surgieran canciones compuestas 
por ti? 

COHEN —Allí acostumbraba a escuchar la emi- 
sora de la Armada Americana. Ponían mucha 
música “country and western”. Siempre me ha- 
bía gustado esa música, pero nunca había com- 
puesto nada. Eso fue lo que me empujó a compo- 
ner. Y como no tenia dinero, pensé que lo mejor 
sería ir a Nashville e intentar vender algunas can- 
ciones. 

VIBRACIONES —¿ Y las compró alguien? 
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COHEN —Lo que ocurrió fue que cuando regre- 
sé a Nueva York me encontré en medio de una 
increible explosión “pop”, de la que yo me había 
mantenido bastante alejado. Así que empecé a 
escuchar a gente como Judy Collins, Joan Baez, 
Bob Dylan, Richard Fariña... y que lo que hice 
fue quedarme en Nueva York y tratar de encon- 
trar un camino para mis canciones. 
VIBRACIONES —¿Seguias interesado en los 
libros mientras luchabas por conseguir un lugar 
para tus canciones? 

COHEN —Nunca he podido permitirme el lujó 
de distinguir entre una cosa y otra. No soy lo su- 
ficientemente rápido escribiendo como para po- 
der escoger. Me lleva mucho tiempo escribir una 
canción, un poema o una novela. 


VIBRACIONES —Que te resulta más agradable: 
¿escuchar un disco tuyo o leer tus poemas? 
COHEN —No creo que pueda contestarte a esa 
pregunta. A veces sientes que tu trabajo no es lo 
suficientemente bueno. Sientes algo así como 
unas ganas tremendas de repudiarlo, de aban- 
donarlo. 

VIBRACIONES —Pero en ocasiones como és- 
ta, en que te encuentras metido en una gira, 
no tienes más remedio que encararte con tu tra- 
bajo cada día. Tienes que cantar canciones que 
a lo mejor ya han dejado de significar algo para 
tU... 

COHEN —Yo creo que una canción siempre tie- 
ne dos o tres puertas por las que entrar en ella. 
Si sabes qué puerta escoger, casi siempre puedes 
entrar en la canción. Y eso es lo que intento ha- 
cer en el escenario. Buscar una puerta que en 
aquel momento me parezca adecuada. Porque 
si te acercas a una canción de modo cínico, 
acabas por aburrirla. 

De todas las canciones de Leonard Cohen, hay 
una que siempre me ha hecho pensar. Una can- 
ción que me ha preocupado en su tema más que 
las otras. Una canción que habla de la caridad. 
De esa caridad repartida, sin condiciones. De esa 
sensación de comodidad, que alguien te hace 
sentir en el momento en que más lo necesitas. 
Cuando todo se vuelve incontrolable, cuando 
las luces de la ciudad empiezan a perder su brillo 
y sólo queda la esperanza de una reacción hu- 
mana. 

Quería preguntarle a Cohen por esta canción, 
que habla de una protección imprescindible para 
continuar viviendo. Queria saber lo que él pen- 
saba de la necesidad de los seres humanos te- 
nemos de los demás. Queria saber cual era la 
verdad de “Sisters of Mercy”. E 

COHEN —Me encontraba muy solo. Unicamen- 
te tenía mi guitarra. Y de pronto me encontré 
con dos chicas que me invitaron a pasar la noche 
con ellas. Pronto me dicuenta de que aquello no 
tenía nada que ver con el sexo. Sencillamente nos 
fuimos a dormir porque yo estaba muy cansado. 
Me desperté durante la noche y ellas estaban dor- 
midas. Me puse a escribir esta canción y cuando 
se despertaron se la canté y creo que las hice 
muy felices. Creo que fue la primera y única vez 
que he escrito una canción desde el principio al 


fin sin una corrección. Creo que es la canción 
más bonita que he escrito. 

VIBRACIONES —En tus canciones hay casi 
siempre un sujeto que está observando. Alguien 
que habla, que vive. ¿Eres tú ese alguien? 
COHEN —Mis canciones son algo así como do- 
cumentales, como reportajes. La gente me acusa 
de que a veces soy demasiado poético. Pero es 
así como funciona mi imaginación. Es así como 
yo veo las cosas. No intento ni siquiera hacer 
frases bonitas. 


FEDERICO GARCIA LORCA 


Pero a pesar de no intentarlo Cohen dijo dos 
frases realmente bellas en su recital. Al principio 
dijo que su guitarra habia llegado a casa. Y al 
final del recital quiso dejar claro que dedicaba su 
primer concierto en España a Federico Garcia 
Lorca. 
Lo de la guitarra estaba claro. Era una guitarra 
española. Pero, ¿por qué esa dedicatoria? 
COHEN —No es que yo quisiera ganarme sim- 
patías, dedicando el recital a Lorca. Cuando yo 
tenia quince años descubri un libro de poemas 
suyos que desde entonces siempre llevé conmigo, 
hasta que el libro empezó a perder sus páginas. 
Es el poeta que más me ha influenciado. Tanto 
que hace un mes he tenido una hija y he decidi- 
do llamarla Lorca. Lorca Cohen. ¿Qué puedo de- 
cir de un hombre que en un momento de mi vida 
cambió mi forma de ser y de pensar de un modo 
radical? Por otro lado está la guitarra española. 
El cante profundo de un pueblo que ha sabido 
poner al cantante en la posición de alguien que no 
es un espectáculo, sino algo que tiene mucho que 
_ ver con el pueblo y más que eso, con sus emo- 
ciones. Me refiero al cante “jondo”. Por eso siem- 
pre había sentido un deseo especial de actuar en 
España. 
En las canciones de Cohen hay alusiones repeti- 
das al matrimonio. 
COHEN —El año pasado estuve viajando con un 
monje. Yo estaba a su servicio. Le llevaba su 
equipaje. Fuimos a varios monasterios en Amé- 
rica, y recuerdo que él en cierta ocasión dijo a 
los monjes de un monasterio trapense que la 
vida que llevaban era en el fondo muy fácil. Que 
para saber lo que era una vida dura, difícil te- 
nían que conocer lo que era el matrimonio. En el 
fondo era muy fácil levantarse a las tres de la 
mañana y rezar. Pero llevar una vida de compro- 
miso con otra persona era lo más difícil de este 
mundo. En el matrimonio es donde se prueba 
a los hombres. Donde se prueba su hombria, su 
dignidad. Por eso hablo en mis canciones sobre 
el matrimonio; porque creo que cualquier ser 
humano que adquiere ese compromiso es un ser 
con auténtico espiritu monástico. 
VIBRACIONES —¿Estás casado? 
COHEN —Vivo con una mujer. 
VIBRACIONES —¿Y lo haces con ese espiritu 
del que me hablas? 
COHEN —Sí; aunque creo que es muy difícil. 
De todos modos, vale la pena intentarlo. 


POLITICA Y SUPERVIVENCIA 


Cambiando de tema. 

VIBRACIONES —¿Cuál es tu postura política? 
COHEN —Es una pura postura de supervivencia. 
Creo que el ser humano debe defender sus creen- 
cias contra viento y marea. Cualquiera que sea 
la postura que él cree que debe adoptar debe ha- 
cerlo. Si cree que debe luchar debe hacerlo y si 
cree que debe esconderse también. Esa es mi 
postura política; pura cuestión de supervivencia. 
VIBRACIONES —¿Cómo aplicas esa postura 
al problema judio? 


COHEN —Dice la Biblia que “no debes perma- 
necer inactivo ante la sangre de tu hermano”. 
Cuando yo fui allí, no pensé en mi actitud. Sola- 
mente fui. A pesar de ser judío, soy un gran ad- 
mirador de la cultura árabe. Y me gustaria poder 
vivir en esos países. En el fondo los paises árabes, 
están más cerca de mis gustos personales (en 
cuanto a cultura, etc.), que Israel. Pero mis her- 
manos tenían problemas y fui con ellos. 
VIBRACIONES —“Lover, lover, lover”, es una 
canción que escribiste para los soldados de am- 
bos bandos... 

COHEN —Si; y fue un gran éxito entre ellos. 
VIBRACIONES —¿Y tu postura religiosa? 
COHEN —No soy ni más ni menos virtuoso que 
los demás; creo que existe el pecado; en esto creo 
que me parezco a los católicos. 
VIBRACIONES —¿Y cuál es tu idea del pe- 
cado? 

COHEN —Hay diferencia entre lo que es limpio 
y lo que no. La noción de lo limpio y lo “no 
limpio”, hoy día se llamaría vibraciones (y cons- 
te que no me invento la palabra; Cohen dijo exac- 
tamente eso). Es el sentimiento que te indica 
dónde debes estar y dónde no debes estar. Pero 
como siempre no podemos estar en el mundo 
limpio, a veces tocamos el mundo “no limpio”. 
La religión puede ser un sistema de purificación, 
una técnica, un sistema que te permita pasar del 
mundo “no limpio” al mundo limpio. Un siste- 
ma para prepararte para el mundo limpio y una 
vez estás ahi, otro sistema para darte la fuerza 
suficiente para pasar otra vez al mundo “no lim- 
pio”. Porque el hombre no puede estar siempre 
en un mundo limpio, ni tampoco en un mundo 
“no limpio”. Para mi la religión es ese movimien- 
to entre los dos mundos. 


LA RETIRADA QUE NUNCA EXISTIÓ 


VIBRACIONES —¿Qué hay de los rumores que 
surgieron hace un tiempo sobre tu retirada de los 
escenarios, e incluso de la composición de can- 
ciones? 

COHEN —En Inglaterra, concedí una entrevis- 
ta a un periodista. Aquel día estaba muy cansa- 
do y bastante harto de todo. Yo no dije nada de 
eso. Pero parece que aquel periodista lo enten- 
dió asi y asi lo publicó. No había nada de reti- 
rarse, no había nada que abandonar porque cada 
dos años o asi hago giras y eso, el resto del tiem- 
po me dedico a vivir mi vida. 

Cuando nuestra conversación llegó a este punto. 
ya habia mucha gente y mucho ruido a nues- 
tro alrededor. Decidí dar por terminada nuestra 
charla y dejar su continuación para una ocasión 
más tranquila. Agradeci a Cohen su amabilidad, 
y el me dio su dirección para que le enviara un 
ejemplar de la revista, con este artículo. Le pro- 
meti que lo haria y le dejé en medio de la confu- 
sión que siempre crean cazadores de autógrafos, 
“groupies” y fantasmas en general. 

Cuando me alejaba, pensaba sobre todo en lo 
que me habia dicho sobre Lorca y que quizás sea 
la explicación de muchas cosas de Leonard Co- 
hen. “¿Qué puedo decirte de un hombre que en 
un momento de mi vida, cambió mi forma de ser 
y de pensar de un modo radical... ?” 


ME LETTERMEN 
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»»».UMA COSA EM COMUN. 


Mencione los micrófonos SHURE en cualquier lugar 
de la escena musical contemporánea, y obtendrá 
un elogioso comentario de astros de la categoría 
de Sergio Mendes, The Who, The 5th Dimension, 
Led Zeppelin, Carpenters, The Lettermen, Lainie 
Kazan, The Cowsills, The Dells, The Association, 
Chad Mitchell, Eartha Kitt, y de prácticamente 
todos los que significan algo en la música actual. 
¡Todos ellos usan micrófonos Shure! El éxito de 
Ud. o su grupo depende de su sonido, y Shure 
puede hacer que el suyo sea el mejor. Solicite 
información a VIETA AUDIO ELECTRONICA, S.A., 
Bolivia, 239, Barcelona 5, representantes exclusi- 
vos de SHURE en España. 
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CURTIS MAYFIELD 
PELICULA 


Miami Beach: Curtis Mayfield em 
pezará a trabajar en una película ba 
sada en “La Boheme” de Puccini. La 
pelicula será un musical tradicional, 
y Mayfield arreglará la música para el 
mismo. Lola Falana, Al Green y Mel 
ba Moore, serán los intérpretes. 


OSMONDS: “LA 
MUSICA NO 
IMPORTA” 


Londres: En una entrevista en tele- 
visión británica, uno de los Osmonds 
dijo que a él no le molestaba la gente 
que gritaba y chillaba durante sus 
canciones. Los conciertos, explicó, 
existen para que el público pueda ex 
perimentar la presencia en directo del 
artista. La música, opinó, existe para 
escuchar en disco, tranquilamente. 
Como dice un amigo mio: “Dema 
siado para él”. 


UNA NUEVA 
BANDA PARA 
VAN MORRISON 


San Francisco: Sound Hole, un grupo 
que ha tenido bastante éxito en las 
cercanias de San Francisco, ha sido 
escogido como la nueva banda para 
acompañar a Van Morrison. Hace 
unos meses, Sound Hole, tocó en una 
fiesta de cumpleaños del cantante y 
al oirles decidió pedirles que le acom- 
pañasen. 


COCACOLANIZACION 


Nueva York: Hace dos años los New 
Seekers lograron un gran éxito con 
“I'd Like to Teach the World to 
“Sing”, una melodia que habia sido 
gingle de promoción de la empresa 
Coca-Cola. Este año Bobby Goldsbo 
ro ha llegado con otra melodía origi 
nalmente compuesta como promoción 
para esta bebida. La canción se ti tería del grupo The Average White 
tula “Hello Summertime” y aunque Band, murió en Los Angeles a causa 
ha tenido algún éxito en Inglaterra, ' de envenenamiento agudo de heroina, 
ni siquiera ha entrado en las listas Nueva York: Un portavoz de Lippman and Rau, una de las principales compa ha declarado un portavoz del grupo. 

ñias promotoras de Europa, ha confirmado que Bob Dylan no hará una gira de El grupo habia terminado una se- 
Europa durante este año. Es probable, dicen, que venga en el 75, pero tampoco mana de gran éxito en el local, The 
tienen datos concretos. Troubador. El domingo, 22 de sep 
tiembre, tras la última actuación en 
The Troubador, McIntosh y otros 
miembros del grupo fueron invitados 
a una fiesta celebrada por Ken Moss, 


THE 
AVERAGE 
WHITE BAND: 
TRAGEDIA 


Los Angeles: Robbie Mcintosh, ba 


americanas. 


EL ZAPPA CANCELA SU GIRA BRITANICA 
RETORNO Londres: Debido a dificultades lega 


DE les y lo que Frank Zappa ha llamado ex-ejecutivo de las aerolíneas Free 

“discriminación”, la gira británica landia. Afirma el manager del grupo 

HOBY de Erañk Zappa. and the Mothers of | 4%* el joven McIntosh habia probado 
: 7 appa 2 S 4 

la cocaina de vez en cuando, pero 


GRAPE Invention se ha cancelado. Las di 


ficultades empezaron en 1971 cuan que nunca habia probado la heroina. 


San Francisco: Uno de los grupos ien le dió una sis Y o 
As fe de San Francisco se e do los managers del Albert Hall de Alguien le dió una dosis grande de 
más famosos de San Francisco se esta Fondres' cancela =l concierto de | ¡SFOINA, diciéndole que era cocaina y 
ef ando. Tres de los cinco miem ondres cancelaron el concierto de E TT A RAR 
relormando. ¿res de los e Zappa porque “su ob “nal | Mcintosh perdió el conocimiento. 
bros originales del grupo Hoby Grape Lappa porque “su obra musica! con Sus : s logré despertarle 
dea S AS tenia obscenidad”. Dijo Zappa: “He us amigos lograron  despertarle, 


pero luego se durmió de nuevo y su- 
frió un ataque cardiaco mientras 
dormia. 

Durante las últimas semanas la polí 
cia de Los Angeles ha avisado por 
televisión que habia gran cantidad de 
heroina envenenada circulando. Se 
supone que McIntosh murió de una 
dosis de esta clase de droga. 


han decidido intentarlo de nuevo. 


: estado en Inglaterra por lo menos una 
Jerry Miller, Peter Lewis, y Bob Mos estado en Inglaterra por lo me a 


: vez al año desde 1967, pero este año, 
ley han encontrado un nuevo bateria, SS e pS pende 196 A ss pre 
John Craviatta. y otro guitarrista ds temo Du no podremos E 
Jeff Blackburn. Sus actuaciones en Nombro cinco teatros que negaron 
California y los estados del Sudeste dejarle actuar. El manager del grupo, 
han tenido mucho éxito, y hay espe iodo a Sr e ar Lo 
ranzas de un contrato discográfico dera alrededor de 33. Olares de 
inminente bido a la cancelación de la gira. 
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TRA | GRANTE: BOWIE PREOCUPADO POR SU FAMILIA 


48 EA Londres: La mujer de David Bowie, Angie y su hijo Zowie. estaban en Chipre 
cando empezó la guerra. David estaba muy preocupado y les queria recoger 
personalmente, pero hijo y mujer volvieron solos y sin problema alguno. 


CONFESIONES 
DE UN 
: EX-BEATLE 


Nueva York: En una entrevista con 
cedida a Ray Coleman de Melody 
Maker, John Lennon explica su vida 

a como ex-Beatle: “Seré un ex-Beatle 
durante mi vida entera, asi que más 
vale que lo disfrute. Al fin ha llegado 
la época en que puedo entender lo 
que éramos y lo que pasó. Hace 
unos años yo daba la impresión de 
que odiaba aquel mundo de los Beat- 
les, pero eso era entonces. Hablaba 
justo después de haber terminado una 
terapia psicoanalitica y me encon 
traba como mentalmente desnudo y 
quería gritar y aclarar un poco el aire. 
Ahora, es distinto.” 


ROGER McGUINN HABLA 
DE DAVID CROSBY 


Londres: En una entrevista con el New Musical Express, Roger McGuinn 
comentó con más franqueza que cariño su relación con el ex-Byrd. David 
Crosby: “The Byrds” no ha terminado. Cabe la posibilidad que nos reforme 
mos en cualquier momento. Haremos un LP cada dos o tres años. cuando el 
horario de Stephen Stills y David Crosby lo permita... David quiere hacer todo. 
Quiere ser David y Willy, y David y Stills, Nash and Young, David y the Byrds. 
y David y David... No soy rencoroso, pero tuve celos, tengo que admitirlo. 
cuando tuvo tanto éxito. Yo di el empleo a David Crosby y yo le despedi. Re 
cuerdo que Dylan me dijo una vez: “¿Habrias creido que David Crosby ten 
dria tanto éxito?”, “No”. Le contesté. “Yo, tampoco”. replicó. Claro. si in 
tentas conseguir confirmación de Dylan sobre este asunto, lo negará todo.” 


KING 
CRIMSON 
SE DISUELVE 


») , 


Londres: Keith Moon, de The Who, ha decidido abandonar Inglaterra e irse a 
los Estados Unidos. La lista de emigrantes crece cada dia, el mes pasado Emer 
son, Lake and Palmer también anunciaron la posibilidad de un traslado. Moon 
dice que no le ha influido la cuestión de los impuestos (no son tan excesivos 
en los EE.UU.), pero que quiere estar donde la mayoria de sus amigos están. 
y eso quiere decir California. 


EL GRUPO 
HAWKIND 
DETENIDO 


Indiana: Los 18 miembros del grupo 
Hawkwind (la banda, el equipo de 
sonido, y el manager) fueron dete 
nidos en Indiana durante la madru 
gada de un domingo por no haber 


Londres: Robert Fripp ha disuelto el 
grupo King Crimson, y da a entender 


pagado impuestos sobre la renta. Fue 
ron arrestados por agentes armados 
de The Internal Revenue Service al 
final de un concierto de Hammond, 


Indiana y todos sus instrumentos. 
micrófonos, altavoces, etc., fueron 
confiscados. Fl gobierno estado 


unidense alega que deben 8.000 dó 
lares en impuestos no pagados. 


que no tiene ningún plan de refor 
marlo en el futuro. Fripp ha explicado 
que la disolución no ha sido causada 
por diferencias personales entre los 
miembros, sino por el deseo de todos 
de hacer algo “completamente nue- 
vo”. Un portavoz del grupo declara 
que es muy posible que Fripp desa- 
parezca del mundo de la canción 


durante un par de años. 
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OLDFIELD TRABAJARA JOHN FORD EN LIBERTAD 
CON ROGER VADIM 


“usado palabras obscenas”. 


ARIEL BENDER ABANDONA 
MOTT THE HOOPLE 


Londres: Ariel Bender ha abandona- 
do a Mott The Hoople y está escri- 
biendo canciones para un nuevo LP 
como solista. Derek Griffiths, ex- 
segunda guitarra de Colin Blund- 
tone, reemplazará a Bender. 


rieron en un accidente de 


Nueva York: John Ford, de Hudson-Ford, detenido y encarcelado después de 
un episodio con la policia en Atlanta, Georgia, ha sido puesto en libertad. Con 
siguió su libertad después de pedir perdón a la policia de Atlanta por haber 


CAMBIOS EN COCKNEY 
REBEL 


Londres: Steve Harley ha finaliza- 
do la selección de miembros para su 
nuevo grupo. Se llamará “Steve 
Harley and Cockne Rebel.” Jim 
Cregan, ex-miembro de Family, to- 
cará la guitarra. 


LA MUERTE DE UN GRUPO 


Minnesotta: Cuatro miembros del grupo americano de jazz-rock, Chase. mu 
avión en ruta a un concierto en el Jackson County 


Fair. la semana pasada. El lider del grupo, Bill Chase de 39 años de edad. Locó 
con varias bandas durante los años 50 y 60 y habia conseguido un gran exito 
con la canción “Get it On” hace dos años. 


Inglaterra fuera un estado policiaco.” 


RAVI SHANKAR 
ENTRA EN EL 
CAMPO ROCK 


Los Angeles: El nuevo LP de Ravi 
Shankar sorprenderá a muchos afi- 
cionados de este músico oriental. 
Demostrando que el espiritu de la 
apertura es una cosa universal, 
Shankar, que siempre habia sido 
escéptico sobre las posibilidades de 
una fusión musical entre este y oeste, 
ha grabado dos canciones con la co- 
laboración de Jim Keltner, Tom 
Scott, y Klaus Voorman. 

Se dice, también, que hay planes 
para una gira con George Harrison, 
pero el oriental enigmático sólo son 
rie y se niega a confirmarlo. 


Londres: Mike Oldfield, cuya obra “Tubular Bells” fue usada como tema 
principal de la película “El Exorcista”, escribirá la música para una pelicula 
del director francés Roger Vadim. La película, que se titula algo asi como “La 
chica asesinada”, está casi terminada y Oldfield ha empezado la música. 


MICK RONSON 
SE UNE A 
MOTT THE HOOPLE 


Londres: Mick Ronson, ex-lider de 
The Spiders From Mars, se ha unido 
al grupo Mott The Hoople. Actuará 
con el grupo por vez primera du- 
rante la gira europea que empieza el 
10 de octubre. Mientras trabaje con 
el grupo. estaré grabando un LP y 
un single como solista. 


negocio, pero una filmación de dicho concierto es un negocio mucho más se 


de peliculas se han dado perfecta cuenta de esta circunstancia asi que Wembley 
también se ha filmado. Dirigida la pelicula Stanley 
BBC, y, según la cantidad de material, se estrenará en cine o en televisión. 


22 


WINDSOR FREE FESTIVAL SE 
CONVIERTE EN UN “BUMMER” 


Londres: The Windsor Free Festival, que se intentó celebrar en Windsor Park 
el mes pasado, se convirtió en una batalla entre la policia de The Thames Valley 
y dos mil jóvenes. La imagen de el “Bobbie” inglés, siempre cortés y bien edu 
cado. sufrió. Un turista japonés comentó, 


UNA PELICULA DE WEMBLEY 


Londres: Un super-concierto con super-stars €s, sin duda alguna. un gran 
guro, mucho menos arriesgado. Desde los dias de Woodstock, los productores 


Dorfman, ex-miembro de la 


“Nunca me habia imaginado que 


JIMMY PAGE 
TOCA CON 
BAD COMPANY 


Nueva York: Durante el concierto de 
Central Park del grupo Bad Com 
pany, Jimmy Page, guitarrista de 
Led Zeppelin, subió al escenario para 
unirse a sus amigos. De pleno acuer 
do gon la nueva tradición de herman- 
dad entre super stars y super grupos, 
tocó brillantemente y ayudó a que 
triunfara Bad Company. 


¿SE SEPARAN 
LOS 
MODDY BLUES? 


Nueva York: El Manager del grupo 
Moody Blues ha negado enfática- 
mente que el grupo se disuelva tras 
especulaciones y rumores ocasiona- 
dos por la edición del proyecto como 
solista de Graham Edge. El manager, 
Jerry Weintraub, insiste que el grupo 
funciona con más fuerza que nunca 
tanto individal como conjuntamente. 
¿Será un caso shakespeariano de 
“protestar demasiado**? 


KING CRIMSON 
AND 
ROXY MUSIC 


Londres: John Wetton, el bajo del 
grupo King Crimson, tocará con 
Roxy Music durante la próxima gira 
de este grupo. Wetton ha dicho que 
estará con Roxy como “huesped” y 
que no será una adición permanente 
al grupo. 


BLACK OAK 
ARKANSAS: 
AMENAZAS 


Hawaii: Hubo problemas bastante 
graves durante el concierto de Black 
Oak Arkansas en Hawaii. Al ver que 
muchas entradas no se habian ven 
dido, el promotor del concierto pidó 
que el grupo tocara por menos di 
nero que lo prometido. Cuando el 
grupo se negó a hacerlo, varios 
guardias de seguridad armados lleva 
ron el grupo al escenario. Dos miem 
bros del equipo de sonido del grupo 
fueron hospitalizados por heridas re 
cibidas durante el altercado. 


BRUCE SPRINGSTEEN 
VICTIMA DE 
LA INGRATITUD 


New Jersey: Después de haber inmor 
talizado el Ashbury Park, New Jer 
sey, (asi tituló Springsteen su primer 
LP) fue detenido por haber hecho 
auto-stop (ilegal en los EE.UU.), en la 
misma ciudad. 


ELTON JOHN: 
GOLD BRICK ROAD 


JERRY GARCIA: “EL DISCO 
ES UN DESASTRE 
DE LA ECOLOGIA” 


Londres: Jerry Garcia, del grupo The 
Grateful Dead, exponente supremo 
durante muchos años de la contra- 
cultra, lamenta la situación para- 
dójica en que se encuentra el grupo. 
El grupo, para diseminar sus ideas y 
ganar la influencia que tiene, ha te 
nido que grabar discos. “Los discos”, 
dice Garcia, “son un desastre de la 
ecogolía. Ya es hora de que alguien 
considerara algún otro modo de alma- 
cenar música; modo que no necesitara 
el uso de cloruro de polivinilo.” 

“Sociológicamente hablando”, conti- 
núa Garcia, “el proceso de fabricar 
discos crea una esclavitud horrorosa. 
Es muy deprimente visitar una fábri- 
ca y ver la labor que tienen que hacer 
los obreros”. 


Los Angeles: Elton John ganará más 
de medio millón de dólares durante 
las cuatro actuaciones en Los An- 
geles. Tocará ante 75.000 jóvenes. El 
camino de ladrillos amarillos se ha 
convertido en un camino de ladrillos 
dorados. 


COLABORACION 
ELTON JOHN 
AND 
JOHN LENNON 


Nueva York: Elton John ha colabo 
rado en dos canciones del nuevo LP 
de John Lennon y Lennon, a su vez, 
hizo un viaje a Los Angeles para cola- 
rar con Elton en una canción llamada 
“One Day at a Time.” Se dice, tam- 
bién, que el próximo single de Elton 
será una versión de la famosisima 
“Lucy in the Sky with Diamonds.” 


UN MUSICO 
QUE HACE 
MUCHA PASTA 


San Francisco: Cuando Jimmy Carl 
(Gerónimo) Black, ex-bateria de 
Frank Zappa and The Mothers of 
Invention, abandonó California, an- 
gustiado sobre el negocio de la músi 
ca, no hubo nadie que pensara que 
haría mucha pasta fuera del mundo 
del espectáculo. Pues, se equivocaron. 
Aunque Black ha dejado (las luces del 
escenario), quizá para siempre, hace 
muchísima pasta como pastelero 
en Winchell's Donut Store en El 
Paso, Texas. 

Black dice que abandonó Califor 
nia y el mundo frenético de la can- 
ción porque no aguantaba el para- 
nóia que le causó. Texas, dice, re 
presenta para él el mundo perfecto 
—vive en paz en el campo y... confec 
ciona sus donuts. 


EL RETORNO DE 
UN PAPA 


Los Angeles: Denny Doherty, ex- 
miembro de The Mamas and The 
Papas está formando un nuevo grupo 
y piensa volver a tocar y actuar como 
solista. Cuando le preguntan cosas 
sobre su amiga perdida, Cass Elliot, 
se limita a contestar: “La he que- 
rido, eso es todo.” 


THAIN A SALVO 


Dallas: Gary Thain de Uriah Heep, 
herido gravemente por la corriente 
eléctrica durante un concierto el mes 
pasado, se ha recuperado por com- 
pleto, según declaraciones de un 
portavoz del grupo. La banda tenia 
que cancelar las últimas tres actua- 
ciones de su gira americana debido 
al accidente, pero han podido tocar 
con toda normalidad este mes en sus 
conciertos en Inglaterra. 


Recopilación: JOANA STIER 
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UN 

NIÑO 
GRANDE... 
CON 
BUENA 
MEMORIA 


POR 
JOSÉ MARÍA 
PALLARDÓ 


fotos: 
Francesc 
Fábregas 


IMA RS 


Nos encontramos en uno de los salones del 
Ritz barcelonés. Nos saludamos. Le tiendo la 
mano. La toma. Me disculpo por mi inglés 
casi recién nacido que hará precisa la cola- 
boración, inevitablemente distanciadora, de 
un intérprete para charlar. Se disculpa pun- 
tualizando que quien debo perdonarlo soy yo 
ya que no habla español y estamos en Espa- 
ña... ¡¡Vaya!l! Esto empieza bien. Sorpren- 
dentemente bien... (con lo agradable que re- 
sulta desmitificar a las figuras del mundo 
pop. Con lo reconfortante que puede ser el 
puntualizar que el ídolo es bajito, tiene caspa, 
y no hay desodorante que a los cinco minu- 
tos no le huya despavorido...). Aunque mi 
magnetófono se va a estropear, estoy segu- 
ro, como siempre que lo necesito a pleno 
rendimiento, al mil por mil, lo pongo en mar- 
cha, toso, me contengo para no decir... “uno, 
dos, uno, dos...” y como esperan de mí, pre- 
gunto: 

VIB.- en “War Child”” los arreglos están 
muy bien elaborados. Hay multitud de peque- 


ños detalles que los enriquecen extraordina- 
riamente... ¿Van por ese camino sus inquietu- 
des de ahora...? ¿Será el propio grupo su ins- 
trumento en el futuro?... 

Mientras le traducen, mientras contesta, 
mientras me traducen, le observo: Alto, del- 
gado, un poco cargado de hombros... Un 
hombre antena; emisor y receptor. Sensitivo 
y sensible. Manos finas, afiladas, blancas, de 
gesto nunca incontrolado o brusco. Como los 
rasgos de su rostro; agudo, frente despejada 
y sienes transparentes... Anderson vestido de 
frac y luciendo respetable calva daría la ima- 
gen perfecta de un músico “clasicísimo””... 
(demos tiempo al tiempo.) Llega la respuesta 
y me sorprende escandalosamente. Un An- 
derson modesto es lo último que podía ima- 
ginar evocando su imagen tantas veces re- 
petida en mil poses excéntricas, provocado- 
ras, divertidas, recordando que minutos an- 
tes, durante la rueda de prensa había decla- 
rado en su más pura línea de “enfant terrible” 
que no le importaban las críticas negativas 
de la prensa británica, porque: “Cuando los 
críticos ingleses dicen que algo es muy 
bueno indefectiblemente es una birria...” 
Ahora contesta: “Cuando compongo una 
canción, cojo la guitarra y se la canto 
al grupo, inmediatamente las ideas em- 
piezan a brotar y entre todos damos 
con el arreglo definitivo. Siempre es 
una labor de equipo. En “JT” todos co- 
bramos lo mismo. Las ganancias se divi- 
den por cinco, y por cinco dividimos 
también el trabajo.” 


VIB.- Como flautista ¿sigue ensayando?... 
¿sigue practicando?... 

¡AN.- No. No lo hice nunca... 

VIB.- ¿Con qué concepto musical se identi- 
fica más?... ¿Con el seguido por Emerson 
Lake and Palmer o por la línea del último al- 
bum de Eric Clapton? 

¡AN.- La verdad es que tengo muy 
poco tiempo para oír música. No he es- 
cuchado atentamente “sus últimas 
obras... de todas formas “EL and P" han 
sido siempre una fuerza cerebral, mien- 
tras Clapton es puro sentimiento. Me 
gustaría alcanzar un equilibrio entre ce- 
rebro y corazón... En música y en cual- 
quier orden de cosas. 

VIB.- ¿Le sigue interesando el Blues? 

¡AN.- Hace cinco años tuve que tomar 
la determinación de o pintarme la cara 
de negro y hacer blues, o crear mi pro- 
pia música... me decidí por lo segundo. 
Me sigue interesando el blues, por su- 
puesto, pero creo que ese sentimiento 
puro que lo constituye, es patrimonio 
casi exclusivo de la gente de color nor- 
teamericana. 

VIB.- ¿Se puede interpretar blues siendo 
millonario?... 

¡AN.- Oh... yo no soy millonario. Si Vd. 
tuviera mis problemas con el fisco se pa- 
saría el día entero cantando blues... 

VIB.- “JT” fue uno de los grupos pioneros 
a la hora de “escenificar'” sus shows. Han 
surgido después muchos grupos en esa línea, 
Génesis por ejemplo, ¿Qué opina de ello? 


lAN.- La música es vida... la calle, la 
casa... todo. Lo importante en el escena- 
rio es la música. Los efectos escénicos, 
las lútes son una ayuda para la música. 
No debemos consentir que el aparato 
teatral se coma”, anule, su mensaje. 

La voz de Anderson es agradable, bien 
modulada, no recuerda demasiado los tonos 
roncos de “War Child”. 

VIB.- Un terna que Vd. trata a menudo en 
sus canciones es el de la familia. No parece 
estar demasiado a favor... ¿Qué tal fue su in- 
fancia?... 

¡AN.- Tuve una buena infancia... No 
soy enemigo de la familia como institu- 
ción, es sólo que la responsabilidad de 
ésta sobre el niño es muy grande. Le 
orientan sobre Dios, sobre el sexo... tra- 
tan de modelarlo, y eso no es fácil. El 
niño merece un gran respeto. No tengo 
hijos, pero si los tuviera tendría muchísi- 
mo cuidado en como educarlos, en como 
influirlos... 

VIB.- ¿Es Vd. ““paternal'” con sus músicos? 

¡AN.- No. Mis músicos son hermanos. 
El padre es nuestro “manager”. Y la mú- 
sica que creamos nuestro hijo. 

VIB.- Ya que hablamos de niños ¿Qué per- 
sonaje prefiere Vd. “Charlie Brown”' o “'Gui- 
llermo el “proscrito”...? 

¡AN.- Me gustan, me gustan los dos 
pero quizá, quizá me quedaría con Gui- 
llermo... ._ 

VIB.- lan ¿le sigue divirtiendo participar con 
el grupo en esa carrera a veces demencial de 
los Hits, los shows, las giras...? ¿Lo hace por 
dinero?... 

¡AN.- Me gusta mi profesión. No estoy 
en el mundo del espectáculo por dinero, 
eso me importa un pito. No soy propieta- 
rio de nada ni quiero serlo. Me gusta vivir 
en hoteles, estar cómodo sencillamente. 
Llevo en mi maleta mi flauta y eso me 
basta. Cuando tengo un día libre me en- 
canta montar mi motocicleta. Corro y 
soy feliz. 

VIB.- ¿Inglaterra es hoy tan estimulante 
para un creador musical como lo era en el 
año 68? 


¡AN.- Inglaterra es hoy un campo difí- 
cil para los músicos. Crisis energéticas, 
de toma de conciencia... Inglaterra está 
muy cansada. 

VIB.- ¿Por quién votó Vd. en las últimas 
elecciones? 

¡AN.- No voté. No estaba allí entonces. 
Pero tampoco lo habría hecho si hubiera 
podido. No estoy bien enterado... Lo que 
importa a los líderes de esos partidos es 
vencer... No sé que hay detrás de todo 
ello. 

Seguramente, por mi expresión Anderson 
advierte que me siento un tanto defraudado 
por su contestación. Me aclara: 

¡AN.- Quisiera ser más brillante en esta 
respuesta pero lo que he dicho es real- 
mente lo que siento... 

VIB.- ¿Le interesa la Literatura? 

¡AN.- Sí mucho. Por ejemplo los libros 
de un compatriota: Lewis. Escribía sobre 
Teología y Religión y también libros para 
niños. Muy buenos libros porque decían 
la verdad sobre lo humano y lo divino. 
Con esa verdad los niños comprenden y 
no sienten miedo. 

VIB.- ¿Detesta Vd. la mentira?... 

IAN.- Detesto las mentiras dogmati- 
zadas. 

VIB.- Vd. y sus compañeros llevan ya va- 
rios años juntos. ¿Han pensado en la posi- 
bilidad de separarse, de iniciar nuevas expe- 
riencias? 

¡AN.- La verdad es que nos sentimos 
muy unidos. Unidos por un sentido de 
responsabilidad entre nosotros y hacia 
el público. Posiblemente si nos separá- 
ramos mejoraríamos todos, pero juntos 
aún tenemos un camino por recorrer y 
queremos saber a donde conduce. Aún 
no hemos conseguido lo mejor de noso- 
tros mismos. Además Jeffrey nuestro 
contrabajista me debe 50 dólares, por 
tanto la separación es imposible; ¡por lo 
menos hasta que me los pague! 

Punto y sonrisas. Los ensayos aguardan. El 
cierre de nuestro número 2 también. Luego, 
como me temía, tengo que “sacudir” varias 
veces a mi malvado magnetófono para que 
repita lo que se le confió. Afortunadamente 
lo convenzo. Y transcribo. Y después cuando 
me preguntan —“¿Qué tan Anderson?...” 
contesto: Muy bien; un niño grande, con 
buena memoria. 
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Año de retornos, éste de gracia de 1974. 
Año en el que Dylan ha aceptado 
descender del olympo. Año en que Crosby, Stills, Nash and Young 
han aceptado el juego de la vuelta. Por dinero. 
Probablemente. Por ello se afirma que después de los conciertos juntos y 
el disco juntos, volverán a desandar lo 

andado y seguirán sus vidas solitarias. Como el sueño de una noche de verano 

en Woodstock. Como el sueño de un atardecer casi de otoño en Wembley. 

Y hay que celebrarlo. En la desesperanzada espera del reencuentro 
beatletiano, el detalle de Crosby, Stills, Nash and Young para sus millones de 
seguidores constituye por derecho propio y universal “la reunión” 
histórica —por deseada, por fructífera, por la aureola— en los anales 

de la pop-music. 
Y a nuestro aire, con este informe crítico, discográfico y humano, lo 


celebramos. 


Escriben: 
Claudi Monta- 
ñá, Constanti- 
no Romero, J. 
M.?  Pallardó, 
Joana Stier y 
C.J:C. 


Ilustración: 
|| Olivé España. 
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Algún día habrá que hablar, largo y tendido, 
de la California de la segunda mitad de los 


años sesenta. La California aue se inicia con ' 


la Declaración del S.D.S. en Port-Huron y 
tiene su catapulta pública en el Movimiento 
por la Libertad de Expresión, violentamente 
reprimido en la universidad de Berkeley. De 
ahí nacen los primeros líderes estudiantiles y 
su recelo ante los “mayores de treinta años”. 
La lucha por una sociedad alternativa, las 
comunas, los hippies y el “underground”... 
Habrá que hablar de ello, porque es el contex- 
to físico, ideológico y político en que nace un 
tipo de música, una serie de grupos, unas 
ciertas individualidades. Luego, la ilusión 
trocada en desilusión. La diáspora de los hip- 
pies, el fracaso de muchas comunas y la inte- 
gración de ciertos grupos políticos radicales. 
En esta California que pasa sucesivamente del 
blanco al negro, del azul al pardo, pueden y 
deben explicarse las nómadas carreras de 
cuatro hombres fundamentales en el mundo 
del “folk-rock”, del “cuntry-rock” o como se 
le quiera llamar: Joana Stier está sentando, 
desde estas páginas, las bases semánticas 
de tales términos... Los cuatro hombres son 
David Crosby, Stephen Still, Graham Nash y 
Neil Young. 


DAVID CROSBY, BIGOTES DE VAQUERO 


David Crosby naciá el 14 de agosto de 1941 
en Los Angeles. Familia acomodada y prime- 
ros pasos por la música relativamente fáciles. 
En 1964 forma con Jim McGuinn (que trans- 
formaría luego el Jim por Roger) y Gene Clark, 
“The Byrds”, literalmente “Los Pájaros”. Los 
tres músicos tocaban la guitarra y, para la for- 
mación, buscan un bajo (Chris Hillman) y un 
batería (Mike Clarke). Guitarras y voces se 
funden en unos temas fundamentales acús- 
tico-vocales: no es, pues, casual, que sus dos 
primeros LP's lleven por título sendos temas 
de dos folksingers famosos, Bob Dylan y 
Pete Seeger. Durante su estancia en “The 
Byrds”, el grupo saca cinco discos: “Mr. Tam- 
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bourine Man”, “Turn, Turn, Turn”, “Fifht Di- 
mension”, “Younger than Yesterday” y la 
antología “The Byrds's Greatest Hits”. El gui- 
tarra Gene Clark —muy poco hecho a la vida 
urbana— no puede aguantar el ritmo de giras, 
ensayos, grabaciones y abandona el grupo 
tras su primer disco, siendo sustituido por 
Gram Parsons. Más tarde, éste y el bajo Chris 
Hillman abandonarán también el grupo para 
formar “Flying Burrito Brothers” (1969-71); 
pero antes de ellos habían salido ya de “The 
Byrds” David Crosby y el batería Mike Clarke. 
El único superviviente era, pues, Roger Mec- 
Guinn, quien reestructura “The Byrds” con 
Clarence White (guitarra), Skip Battin (bajo) 
y Gene Parsons (batería). 

Crosby colabora de un modo más o menos 
esporádico con “Jefferson Airplane” (por 
cierto, ¿sabéis que los “jefferson airplane” 
son en lenguaje freak unas pinzas para coger 
la colilla de un “joint” o pitillo de marihuana?) 
y con “Quicksilver Messenger Service”. Hasta 
que en 1969 se une a Stephen Still y Graham 
Nash, para crear un auténtico supergrupo... 


STEPHEN STILLS, AN AMERICAN LEADER 


Los comienzos de Stephen Stills van ligados 
a la efímera formación de “Buffalo Spring- 
field” (nombre de una marca de tractores ca- 
nadiense). La vida del grupo dura lo que tar- 
daron en mustiarse las flores en el pelo de los 
hippies californianos. Stephen Stills y Ritchie 
Furay encuentran en Los Angeles a dos músi- 
cos procedentes de lejanas tierras al borde 
del lago Ontario: Neil Young y Bruce Palmer. 
Primavera de 1966: en China se hace la pri- 
mera revolución cultural y en USA empieza 
a hablarse de contracultura. En unión del 
batería Dewey Martin, Stills, Furay, Young y 
Furay grabarán tan sólo tres LP's: “Buffalo 
Springield”, “Buffalo Springfield Again” y 
“Buffalo Springfields: .For the Last Time 
Around”. A principios de 1968 el grupo se 
disuelve y Ritchie Furay forma “Poco”. 

Stephen Stills participa, luego, en las “jam- 


sessions” organizadas por Al Kooper y cabe 
destacar su participación en el álbum “Kooper 
Supersession”. En 1969 se une a Dave Cros- 
by y Graham Nash, a los que poco después 
se unirá Neil Young, también miembro del ex- 
“Buffalo Springfield”. 


GRAHAM NASH, LA CANCION DEL 
EMIGRANTE 


Graham Nash es el único de los cuatro mú- 
sicos que procede de Europa. Concretamente 
nació en la industriosa y antiestética ciudad de 
Manchester. Estuvo en varios grupos (“Two 
Teens”, “Guytones”, “Ricky and Dane”, “Four 
Tones” y “Delta”), que no eran más que va- 
riantes nominales del grupo “Hollies”. For- 
mado por Eric Haydock (bajo), Allan -Clarke 
(voz), Bobby Elliot (batería), Tony Hicks (gui- 
tarra solista y voz) y Graham Nash (guitarra 
rítmica y voz), “Hollies” fue uno de tantos 
conjuntos europeos que padeció el imperialis- 
mo beatle, quedando su labor como un mero 
sub-producto de lo que hacían los músicos de 
Liverpool. Pese a lo cual, en el “swinging 
London” de los ¿felices? sesenta obtuvieron 
éxitos considerables, llegando a grabar un 
buen puñado de LP's: “Here, Here”, “Here 
| Go Again”, “Beat Group”, “Bus Stop”, 
“Stop, Stop, Stop”, “Evolution”, “Dear Eloise/ 
King Midas in Reverse”, “The Hollies: Words 
and Music by Bob Dylan”... Tras este último 
disco, abandona el grupo uno de sus grandes 
puntales: Graham Nash. (Anteriormente el 
bajista Eric Haydock había sido sustituido por 
Bernard Calvert.) Nash abandona Europa y 
emigra a tierras californianas, incorporándose 
allí a Crosby y Stills... 


NEIL YOUNG, EL LOBO ESTEPARIO 


Al deshacerse “Buffalo Springfield”, Neil 
Young decide emprender una carrera en soli- 
tario. Interpreta sus propios temas, obtenien- 
do un éxito considerable. Forma una orquesta 
americana para acompañarle en sus actua- 


ciones, cuyo nombre es “Crazy Horse”. Inte- 
gran el grupo: Billy Talbot (bajo), Ralph Moli- 
na (batería, guitarra y voz), Danny Whitten 
(guitarra y voz), Jack Nitzsche (piano), Ry 
Cooder (guitarra) y Nils Lofgren (guitarra). 
Le acompañan, asimismo, en sus dos primeros 
LP's: “Neil Young” y “Everybody knows this 
is nowhere”. Tras la incorporación a Crosby, 
Stills y Nash de Neil Young, “Crazy Horse” 
inicia las grabaciones por su cuenta. 


CROSBY, STILLS, NASH... AND YOUNG 


Primero fueron trío y con sus nombres se titu- 
16 el primer LP: “Crosby, Stills and Nash”. 
Salido en julio de 1969, el disco causó un im- 
pacto extraordinario, tanto por la labor inter- 
pretativa como por la creativa de los tres 
hombres: temas como “Judy Blues Eyes” de 
Stills (dedicado a Judy Collins), “Marraquesh 
Express” de Nash y “Ginnevere” o "Long 
Time Gone” de Crosby alcanzaron pronto 
gran popularidad. La incorporación de Neil 
Yong acrecentó, si cabe, la “charme” del 
grupo y su presentación en el Festival de 
Woodstock (agosto del 69: "tres días de 
paz, música y amor”) constituyó un espectacu- 
lar éxito. El propio David Crosby lo recordaba 
a propósito del histerizado ambiente del Fes- 
tival de Altamont' (diciembre del 69) donde 
tocó con los “Jefferson Airplane”: “Cier- 
tamente se está haciendo demagogia enfren- 
tando Woodstock con Altamont, la cara y la 
cruz de una moneda. Sin embargo, por mi 
parte, lo que puedo decir es que Woodstock 
me resultará inolvidable; en cambio Altamont 
no podré olvidarlo, aunque quiera...” 

Ya entrado el año 70 aparece el primer disco 
de los cuatro músicos. Se titula “Déja vu” y 
se trata de un long-play histórico por la cali- 
dad y perfecto ensamblaje de los temas: “Hel- 
pless” y “Country Girl” de Young, “Carry On” 
y "4 +20” de Stills, "Our House” de Nash y 
"Dejá vu” de Dave Crosby. En la grabación 
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participan en calidad de acompañantes Dallas 
Taylor (batería) Greg Reeves (bajo), Jerry 
García (guitarra) y John G. Sebastián larmó- 
nica). 

Pero, la mayoría de las relaciones apasionadas 
dejan de ser relaciones o dejan de ser apasio- 
nadas. En este caso la disyuntiva ¡ba a inclinar- 
se hacia la primera opción. Cada uno de los 
cuatro hombres había iniciado la senda de la 
grabación solitaria. Deberían pasar cuatro 
años para que decidieran volver a actuar y 
grabar juntos. La fecha la sabéis todos voso- 
tros: el 14 del pasado septiembre, sábado, en 
el Wembley Stade de Londres ante decenas 
de miles de personas. 


LA COOPERACION Y LA COMPETENCIA 


Un antiguo lema de la era de esplendor hippie 
predicaba que en todo instante era preferible 
la cooperación a la competencia. El acuerdo 
con dicho lema se pone en evidencia, durante 
el tiempo en que permanecen Juntos David 
Crosby, Stephen Stills, Graham Nash y Neil 
Young. Así, en este tiempo, Stills graba sen- 
dos LP's (Stephen Stills” y “Stephen Stills 
2") en los que colaboran sus compañeros, 
además de otros conocidos músicos: Jimi 
Hendrix, Eric Clapton, Rita Coolidge, Priscilla 
Jones, Cass Elliot, John B. Sebastian, etc., 
en el primero y Eric Clapton, Billy Preston y 
otros en el segundo. 

Por su parte, David Crosby graba en 1970 
un álbum titulado “If | could only remember 
my name”, acompañado por un gran número 
de músicos de conocidos grupos de la West 
Coast norteamericana: “Jefferson Aiplane”, 
Joni Mitchell, “Grateful Dead”, Santana, etc. 
Otro tanto ocurre con Graham Nash quien 
—en pleno éxito del cuarteto— se decide a 
grabar en solitario un disco titulado “Songs 
for beginners” (algo así como “canciones 
para debutantes”), que contiene un tema que 
alcanza prontamente gran popularidad: “Chi- 
cago”. 


NEIL YOUNG Y SU VIAJE A TRAVES DEL 
PASADO 


Quien alcanza en solitario su más resonante 
éxito es, sin embargo, Neil Young. La fuerza 
de sus letras y la manera apasionada de inter- 
pretarlas han suscitado frecuentes compa- 
raciones entre Neil Young y Bob Dylan. A ello 
contribuye también la imagen introvertida, 
hosca y esquiva, que presentan ambos can- 
tantes. Tras “After the gold rush”, llega el 
éxito mayor de Young con el álbum “Harvest”; 
en él intervienen viejos amigos como James 
Taylor o Linda Ronstadt... Pero Neil Young es 
un hombre inquieto y quiere reflejar densas 
imágenes plásticas de su visión del mundo, de 
la música, del descoloque vital al que todos 
estamos expuestos. Coge una cámara y hace 
una película en la que se refleje todo eso... 
"Journey through the past”; film del que ex- 
trae un doble long-play. Viaje a través del pa- 
sado. Nostalgia por las cosas que pudieran 
haber sido... aunque no fueron. Y un último 
disco en solitario: “Time Fades Away”. Can- 
ciones tristes. Aullidos del lobo estepario, 


identificados con el canto de Neil Young. 


“MANASAS” POR EL CAMINO DEL EXITO 


El único de los cuatro músicos que forma un 
grupo más o menos estable, tras la separa- 
ción, es Stephen Stills. El grupo en cuestión 
se llama “Manasas” y éste es asimismo el 
nombre de su primer LP. Lo integra, además 
de Stills, Chris Hillman (ex-"Byrds”, ex-"Flying 
Burrito Brothers”) en la guitarra, Dallas Taylor 
(batería), Calvin Fuzzy Samuels (bajo), Paul 
Harris (órgano), Al Perkins (guitarra). Su apa- 
rición en el mundo del disco causa un impacto 
considerable y rápidamente su primer disco 
se coloca en el primer lugar de las listas de 
ventas. El tipo de música de “Manasas” es 
mucho más duro que el cultivado por “Crosby, 
Stills, Nash and Young”. En 1973 aparece un 
nuevo disco, 'Down the road”, que no causa 
ya el impacto del anterior, tal vez porque ha 
desaparecido el factor sorpresa. Pese a todo, 
sus temas siguen siendo favoritos en las dis- 
cotecas de medio mundo... 


A MODO DE SUMA Y SIGUE 


Entretanto, Dave Crosby y Graham Nash se 
habían constituido en dúo, tras un viaje del 
primero por Europa. graban un Lp, “Dave 
Crosby and Graham Nash” y acompañan a 
diversos amigos, entre ellos Neil Young en su 
último disco “In the beach”. David Crosby, 
especialmente, sigue colaborando en las di- 
versas grabaciones de “Jefferson Airplane” 
y “Grateful Dead”. Por su parte, Graham 
Nash edita “Wild Tales”. Luego, llega el mo- 
mento del reencuentro en el Wembley Stade 
y del nuevo disco. ¿Reencuentro hasta cuán- 
do? ¿Ha sido un encuentro fugaz, como el de 
dos amantes en noche de oscuro presagio? 
El tiempo nos lo dirá, sin duda alguna... Mu- 
chos siguen creyendo en el retorno de los 
brujos y en el “California dreamin”. 


a— 


JUNTOS 


por Constantino Romero 
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“CROSBY, STILLS 


AND NASH” 
ATLANTIC 


El primer contacto con la música de 
C.S. and N., estaba marcado por el 
color de unos ojos. El azul de los 
ojos de Judy Collins. Y no sólo eso. 
También estaban presentes en este 
disco los verdes ojos de Guinnevere. 
Y algo más. Algo fisico. Otro color, 
El color marrón de la piel de esa dama 
de la isla, dentro de cuyos ojos uno 
podia fácilmente, vagabundear por el 
mundo. Realmente en este disco uno 
tenia cantidad de posibilidades. Nun- 
ca antes nos habia ofrecido en un dis- 
co, la posibilidad de contemplar el 
mundo a través del atardecer en los 
ojos (y vuelve la imagen), de esa dama 
viajera en el Expreso de Marrakesh. 
Este disco de C. S. and N., nos arro- 
jó de repente en un mundo lleno de 
imágenes, de sugerencias, de ternura, 
de paz. Era la época de más unión 
de C. S. and N. Cada uno componía 
sus canciones. Cada uno escogía su 
camino para llegar al destino común 
de una música que surgió como algo 
que tenia mucha entidad. La fuerza de 
unas mentes que estaban de acuerdo 
en la contemplación de las cosas y en 
la actitud ante ellas. 

Ya se veia en este disco la per- 
sonalidad de cada uno de ellos, a 
pesar de esa unidad. Ya se notaba en 
Stephen Stills, su “inclinación hacia 
el tipo de música que después desa 
rrollaria a su gusto con Manassas. O 
el pequeño desmadre temático de Da- 
vid Crosby, con una buena dosis de 
dulzura. ¡Qué combinación! O la am- 
plitud de miras, que quizá sea pura 
cuestión de equilibrio mental, 
de Graham Nash. 

Disco de oro fue este álbum, con su 
policroma carga de ojos y de jardi- 
nes. Con sus múltiples alusiones a 
la libertad. Con canciones dedicadas 
a superar bajos estados de ánimo. 
Han pasado años sobre el disco. Pero 


los ojos de Judy siguen siendo azules, 
y el olor del cabello de la dama en el 
tren aún no se ha perdido. 


“DEJA VU” 
ATLANTIC 


La aventura soñadora de Crosby, 
Stills and Nash, se amplia; ya son 
cuatro para formar sueños; ya son 
cuatro para seguir adelante con es- 
peranza. Las historias particulares, 
complicadas o no según los casos, 
se unen aquí para seguir cantando 
a la libertad, para hablarnos otra 
vez de que el cielo está tomando un 
color más claro y que por eso hay que 
seguir adelante. Y “Déjá vu” empieza 
asi; dando ánimos, y dando motivos, 
para esos ánimos. 

Aqui el grupo alcanza una plenitud 
de sonido, que nunca más a vuelto a 
tener. La colaboración de Jerry Gar- 
cia y de John Sebastian en algunas 
canciones, completan no sólo el re- 
parto sino el sonido del álbum que 
adquiere otra fuerza cuando C. S. N. 
and Y.. siguen cantando sus temas, 
o temas ajenos, como ese Woodstock 
de Joni Mitchell, donde se vuelve de 
nuevo a insistir en la idea esperan- 
zadora del jardin sobre un cielo libre, 
y donde las bombas se convierten en 
mariposas sobre nuestras cabezas. 
Aqui nos sorprende Neil Young, con 
su VOZ sin esperanza, con su espiritu 
abandonado, y aqui, en “Deja vu”, si- 
gue la buena linea de idea y de sonido 
que nos acercó a la policromia ocular 
de su anterior álbum. 

“Dejá vu” es según muchos el mejor 
álbum de Crosby, Stills, Nash and 
Young. y lo es por razones musica- 
les y por razones de perdurabilidad. 
Porque si los ojos de Judy aún si- 
guen siendo azules, el sueño de Wood- 
stock, aún sigue siendo un sueño. Y 
su casa sigue teniendo flores en el 
sencillo jarrón. Crosby, Stills, Nash, 
Young. Jhon Sebastián, Jerry Garcia, 
Gregory Reves y Dallas Taylor. 
Déja vu. Everybody I love you. 


“4 WAY STREET” 
ATLANTIC 


Como en “Deja vu”, la calle sigue te- 
niendo cuatro caminos. 


El camino 


particular y común de cada uno de 
ellos. Pero en esta ocasión es un cami- 
no abierto, un camino por donde cir- 
culan todos aquellos que participan 
de su música. “4 Way Street” está 
hecho en directo. 

En el Fillmore East de Nueva York, 
en el mes de junio. En el Chicago 
Auditorium de Chicago, Illinois, en el 
mes de julio. Y en el Forum de Ingle- 
wood, California, entre las fechas de 
los conciertos de Nueva York y Chi- 
cago. 

En este álbum, aparte de canciones 
que ya conociamos por discos ante- 
riores, por los cuatro, nos encontra- 
mos con números que dieron mucha 
popularidad, en discos grabados solos 
o como composiciones simplemente. 
“Chicago”, de Graham Nash. “Cow- 
girl in de Sand”, de Neil Young. 
“Love the one you are whith”, de 
Stephen Stills, “Long time gone” de 
David Crosby. 

El sonido en directo de C.S.N, and Y., 
sigue siendo algo peor que su sonido 
de estudio, pero es todavía el incon- 
fundible sonido que sólo cuatro bue- 
nos músicos como ellos pueden hacer. 
No hemos de olvidar que según, 
propia y pública confesión, en el 
festival de Woodstock, C.S. and N., 
tienen auténtico pavor a las actuacio- 
nes en directo. Claro que aquello era 
el principio. Cuando este disco se 
grabó los muchachos ya habian ad- 
quirido suficiente experiencia como 
para superar ese miedo que puede 
muy bien ser fruto de los primeros 
enfrentamientos a un público. 

En directo. Mejor que en Woodstck, 
pero no tan bien como en sus discos 
de estudio. 

Sueños y realidades. Buena música. 
Ideales y un enfrentamiento a la vida 
que tiene mucho de vivir ahora, sin 
pensar en el futuro. 

Si no puedes estar con quien amas... 
ama a quien está contigo... 


DISCO 
A 
DISCO 


UN CUARTO DISCO 


Incluso en el mercado español existe 
un cuarto long play de Crosby, Stills, 
Nash and Young que se titula “Lo 
mejor de...” cuya critica no incluimos 
en esta selección por que se trata pura 
y simplemente de una recopilación 
de las grabaciones más destacadas in- 
cluidas en los otros tres álbumes. 


EN SOLITARIO 


POR J. M.* PALLARDO 


Stephen Stills fue el primero en em- 
prender la aventura de lanzar sus 
canciones al margen del grupo. ¿Re- 
cuerdas? el álbum estaba dedicado a 
James Marshall Hendrix que incluso 
colaboró en la pieza “Old times, good 
times”... Muchos amigos estuvieron 
presentes en esta experiencia inicial 
de Stills: Mama Cass Elliot, Eric 
Clapton, Booker T. Jones y, natural- 
mente, dos voces que parecen haber 
nacido para cantar juntas; las de 
Graham Nash y David Crosby. Una 
pieza maestra, hoy ya un auténtico 
standar, abría el LP “Ama a quien 
esta contigo” (“Si no puedes estar 
junto a quien amas...”) Luego Neil 
(un activisimo trabajador al margen 
de su aspecto taciturno) Graham, 
David, siguieron esa ruta uno a uno 
sin dejar por ello de ser “C. S. N. and 
Y.”. Seguramente han dado con la 
fórmula perfecta. Artistica y de con- 
vivencia... 

Ha sido estupendo escuchar sus dis- 
cos otra vez. Son tan actuales, tan 
intemporales, como el último de Eric 
Clapton (“C. S. N. and Y.” han 
ejercido a lo largo de su carrera la 
rara virtud de no defraudarnos ja- 
más). Pensé al iniciar este comen- 
tario, diseccionar sus discos indepen- 
dientemente, pero la “holandesa” en 
que habia iniciado mi trabajo fuea 
parar a las cuatro lineas, revolotean- 
do, a la papelera... Crosby, Stills, 
Nash y Young firman sus discos indi- 
vidualmente pero hay en sus obras 
un nexo de unión tan vigoroso, tan 
fuerte, que les mantiene unidos, a los 
cuatro, más allá de los créditos de 
sus LP"S. Y asi, juntos, figuran en 
estas lineas. En todas las canciones, 
en cualquiera de sus discos, la dul- 
zura de los instrumentos acústicos 
en contraste con el centelleo de la 
guitarra eléctrica. Un paisaje musi- 
cal dorado al sol de California cerca 
del murmullo cadencioso del mar. 
pero con rugientes autopistas que 
se adivinan muy próximas... Ási es 
también su “estilo”: suave, senti- 
mental, lúcido, pero con una 
llamadita, siempre viva, que puede 
convertirse en fuego si alguien, si 
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algo, pretende violentar esos senti- 
mientos. Naturalmente, al margen de 
esa concomitancia, la personalidad 
de cada uno se manifiesta. Sus letras 
son un claro ejemplo que ellos han 
cultivado con particular interés 
(Joana en otro apartado las estudia 
cuidadosamente) Crosby, según mi 
opinión es el mejor cantante, la mejor 
voz. y un guitarrista originalísimo. Su 
LP nos da una justa medida de esas 
cualidades suyas que ya junto a los 
“Byrds” ejercitara. Su comunicación 
con Nash en los coros es asombrosa, 
su álbum conjunto una genuina -obra 
maestra. “Whole Cloth” es la canción 
que prefiero del disco, en el que tam- 
bién participa como invitado especial 
Jerry Garcia. 

Stills, con su voz desgarrada, llena 
de “soul”, palpitante, establece con 
los oyentes de sus discos una comu- 
nicación instantánea. Su primer ál- 
bum, del que ya te he hablado, me 
sigue pareciendo el mejor. Desde su 
grupo “Manassas” Stephen da testi- 
monio del “sabor” chicano tan coti- 
diano en California. Graham Nash 
poniendo en su obra la raiz de sus 
vivencias europeas da el matiz más 
suave, intimista y sensible. Y Young, 
un fecundisimo compositor, la perso- 
nalidad más inquietante y misteriosa 
de los cuatro, quizás el letrista más 
completo del grupo, cierra el recuento. 
Posiblemente sea “Harvest” su LP 
más completo. Utilizando la “London 
Symphony Orchestra” en “A man 
needs a maid” experimenta en un 
nuevo campo. “Harvest”, “Heart of 
Gold”, “Alabama”, son temas popu- 
larisimos del disco. 

Y ahora a esperar. Esperar las nue- 
vas combinaciones, variaciones O per- 
mutaciones a través de las cuales 
C. S. N. and Y. (cuatro solistas 
latiendo al mismo compás) nos hagan 
llegar su mensaje. Siempre hay un 
“Vietnam” que obliga a seguir ade- 
lante... 


STEPHEN STILLS 
HATS 421-63 
Atlantic (Hispavox) 


“Love the one you're with” — “Do for 
the others” — “Church” — “Old ti- 
mes, good times” — “Go back home” 
“Sit yoursef down” - “To a flame” - 
“Black queen” — “Cherokee” — “We 
are not heppless”. 

Todas las canciones compuestas 
por Stephen Stills. Producido por 
Stills y Bill Halverson. MUSICOS: 
S. Stills, guitarra, órgano, piano y 
voz solista. Colaboran especialmente: 
JIMI HENDRIX en “Old times... 
ERIC CLAPTON en “Go back 
home” y BOOKER T. JONES en 
“Cherokee”. En los coros: RITA 
COOLIDGE, _ MAMA  CASS 
ELLIOT, JOHN SEBASTIAN, 
DAVID CROSBY y G. NASH. 
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STEPHEN STILLS 
“STEPHEN STILLS 2” 
HATS 421-74 

Atlantic (Hispavox) 


“Cambiamos de pareja”, “Nada que 
hacer por hoy”, “Peces y escorpio- 
nes”, “Sabes que tienes que correr”, 
“Secreto abierto”, “Ciudad apacible”, 
“Canto de llamada”, “Canción de 
ecologia”, “Juego de palabras”, 
“Miriann-Pájaro azul de nuevo”. 


STEPHEN STILLS 
“MANASSAS” 
HATS 421-90/91 
Atlantic (Hispavox) 


“Song of love” - “Rock and Roll 
grazies (.) - “Cuban bluegrass” (..) - 
“Jet se” - “Anyway” - “Both of us” 
(...) (bound to lose) - “Fallen 
eagle” - “Jesus gave love away for 
free” - “Colorado” - “So begins the 
task” - “Hide it so deep” - “Dont 
look at my shadow” - ..... “It doesn't 
matter” (::) * “Johnny's garden” - 
“Bound to fall” (v) - “How far” - “We 
move around” - “The love gangster” 
(vi) ..... “Wat to do” - “Right now” 
“The trasure” - “Blues man”. Cada 
cara del LP lleva un titulo genérico: 
Cara A: “El Cuervo”. Cara B: “El 
Bosque”. Cara C: “A considerar”, 
y Cara D: “El rock and roll esta 
aqui”. 

S. Stills ,ha compuesto todas las 
canciones colaborando con el (.) 
Taylor, (..) Lala, (...) Hillman, (::) 
Hillman, (v) M. Brewer, (vi) Wyman. 
S. STILLS, guitarras, sintetizador 
moog y voz solista; DALLAS TAY- 
LOR, bateria; PAUEL HARRIS, pia- 
no y órgano; JOE LALA, congas, 
timbales y percusión: BYRON BER- 
LINE, violin; CHRIS HILLMAN, 
guitarra; AL PERKINS, guitarra: 
“FUZZY” SAMUELS, bajo; BILL 
WYMAN, bajo. 


MANASSAS 

“DOWN THE ROAD” 
HATS 421-114 
Atlantic-Hispavox 


“No se trata de tiempo”, “Menti- 
ras”, “Pensamientos”, “Tantas ve- 
ces”, “Negocios callejeros”, “Te 
acuerdas de los americanos”, “Ca- 
rretera abajo”, “City Junkies”, “Rol- 
ling my Stone”. 

MUSICOS: Chris Hillman, Joe Lala, 
Stephen Stills, Dallas Taylor, Fuzzy 
Samuel, Paul Harris y Al Perkins. 


GRAHAM NASH 
DAVID CROSBY 
HATS 421-89 

Atlantic (Hispavox) 


*“Southbound train” - (G. Nash) - 
Whle Cloth” (D. Crosby) - “Black- 


notes” (GN) “Strangers room” 
(GN) - “Where will i be?” (DC) - 
“Page 43” (DC) ..... “Frozen smiles” 
(GN) - “Games” (DC) - “Girl to ben 
on my mind” (GN) - “The wall song” 
(DC) - “Inmigration” (GB). 
Producido por G. Nash, D. Crosby y 
Bill Halverson. 

MUSICOS: CROSBY, guitarras y 
voz; NASH, piano, órgano, armóni- 
ca, guitarra acústica y voz; JERRY 
GARCIA, solista en el tema 10 y 
steel guitar en tema 1; DAVE MA- 
SON, solista en el tema 11; JOHNNY 
BARBATA, bateria en los temas 1 y 
l. 

El LP “Canción para principiantes” 
de Graham Nash tuvo problemas 
con la censura y no se publicó en 
España. 


GRAHAM NASH 
“WILD TALES” 
HATS 421-133 
Atlantic (Hispavox) 


“Wild Tales” - “Hey you looking at 
the moon” - “You'll never be the 
same” - “Prison song” - “And so it 
goes” “Grave Concern” - “Oh 
Camil (the winter soldier)” - “I miss 
you” - “On the line” - “Another 
sleep song”. 

Todas las 

por G. Nash. 
MUSICOS DESTACADOS:  G. 
NASH, guitarra eléctrica y acústica, 
piano. armónica y voz; J. BARBA- 
TA. bateria; DAVE MASON, gui- 
tarra de doce cuerdas en el tema 7; 
D. CROSBY, voces en los temas 3, 5 
y 9: JONI MITCHELL, voz en el 
tema 10. Productor G. Nash. 


canciones compuestas 


NEIL YOUNG 

“AFTER THE GOLD RUSH” 
HRES 291-27 

Reprise (Hispavox) 


“Tell me why” - “After the gold rush” 
- “Only love can break your heart” - 


“Til the morning comes” ..... “Oh lone- 


some me” (Don Gibson) - “Dont let 
it bring you down” - “Byrds” - “When 
you dance ¡i can really love” - “1 be- 
lieve in you” “Crippled Crrek 
Ferry”. 

Todos los temas compuestos por N. 
Young excepto el número 5. 
MUSICOS: Contrabajo: Bill Talbot 
y Gregg Reeves. Piano: Nils Lofgren. 
Bateria: Ralph Molina. Guitarras: 
Neil Young y D. Whitten. Armónica 
y vibráfono: Neil Young. Voz solista: 
N. Young. En los coros colabora S. 
Stills. 


Productor: Neil Young y David 
Briggs. 
NEIL YOUNG 


“EVERYBODY KNOWS THIS IS 
NOWHERE” 

HRES 291-42 

Reprise (Hispavox) 


DISCO 
A 
DISCO 


“Cinnamon Girl” “Everybody 
knows this is the nowhere” - “Round- 
ground” - “Down by the river” 
“The losing end” - “Running dry” - 
*“Cowgirl in the sand”. 

Todos los temas compuestos por Neil 
Young. 

MUSICOS: N. Young. Ralph Mo- 
lina. Billy Talbot. Danny Whitten. 
David Briggs. 

PRODUCCION: N. Young y David 
Briggs. 


NEIL YOUNG 
“HARVEST” 
HRES 291-39 
reprise (Atlantic) 


“Out on the weekned” - “Harvest” - 
“A Man needs a maid” - “Heart of 
gold” - “Are you ready for the coun- 
try” ..... “Old Man” - “There's world” 
- “Alabama” - “The needle and the 
damage done” - “Words”. 

Todas las canciones de Neil Young. 
MUSICOS: Además de Neil Young, 
Ben Keith, guitarra; Kenny Butrey, 
bateria; Tim Drummond, contrabajo; 
Jack Nitzsche, piano; John Harris, 
piano en “Harvest”. En los Coros: 
Stills, Crosby, Nash, Linda Ronds- 
tandt y James Taylor. 
PRODUCCIÓN: N. Young. Elliot 
Mazer. J. Nitzsche. H. Lewy. 


NEIL YOUNG 

“TIME FADES AWAY” 
HRES 291-50 

reprise (Hispavox) 


“Time fades away” - “Journey thru 
the past” - “Yonder stands the sin- 
ners” - “L.A.” - “Love in mind” ..... 
“Don't be denied” - “The bridge” - 
“Last Dance”. 

Todos los temas compuestos por Neil 


Young. 
MUSICOS: Neil Young, guitarra y 
voz solista; J. Barbata, batería; 


Nitzsche, piano; Keith, Slide, Crosby 
y Nash, vocales. 

PRODUCCIÓN: N. Young y Elliot 
Mazer. 


DAVID CROSBY 

“SI SOLAMENTE PUDIESE 
ACORDARME DE MI NOMBRE” 
HATS 421-64 

Atlantic (Hispavox) 


“Music is Love” - “Cowboy Movie” 
-“Tamalpais High” - “Laughing” - 
“What are their names?” - “Traction 
in the Rain” - “Song with no Leaves” 
- “Orleans” - “Pd swear there was 
somebody here” 

MUSICOS: David Crosby, Phil Lesh, 
Bill Kreutzmann, Mickey Hart, Jerry 
García, Joni Mitchell, David Frieberg, 
Paul Kantner, Grace Slick, Jorma 
Kaukonen, Michael Shrieve, Gregg 
Rolie. 


WEMBLEY, 14 DE SEPTIEMBRE DE 1974 


“Lo que realmente me ha emocionado es que 
estuvieran ellos aquí...”, comentó David Cros- 
by una vez finalizado el concierto de Wembley. 
Se refería, claro, a la multitud que asistió 
para ser testigo presente de la vuelta, de la 
reunión de David Crosby, Stephen Stills, Gra- 
ham Nash y Neil Young. 

Serían las seis y media de la tarde del sábado 
14 de septiembre. El Stadium abarrotado de 
público. Ovación atronadora para unos hom- 
bres que habían protagonizado —en diversos 
grupos, juntos y por separado— algunos de 
los momentos más brillantes del sonido de la 
Costa Oeste de California. Todos éramos cons- 
cientes de asistir a un acontecimiento muy 
importante. Todos sabíamos que aquello cons- 
tituía "la reunión” por excelencia del 74. 
¿Reunión perdurable?, en aquel momento lo 
ignorábamos... Lo importante era estar allí. 
Aquel momento, aquel concierto. Crosby 
introdujo a Graham Nash del modo siguiente: 
“Uno de mis mejores amigos y una de las 
pocas personas en el mundo que se han gana- 
do mi respeto.” Hubo momentos realmente 
emocionantes, un ambiente profundamente 
entrañable. Graham Nash dijo: “Es la primera 
vez en un buen número de años que he deja- 
do envolverme en una historia de amor... 
Esto está dedicado a Cally.” Stephen Stills 
tuvo que concentrarse en un momento deter- 
minado, dirigiéndose al público dijo: “Lo diré 
una vez, sólo una vez, sentaos, no alborotéis 
conmigo, soy un poeta y un músico, ¡compa- 
ñeros!” 

Hubo más de cien mil personas, una cifra 
que habla por sí sola y puede explicar el sig- 
nificado del concierto, puede explicar también 
la sensación tan especial que se sentía al ser 
uno —solamente uno, ¡nada menos que uno!— 
de los cien mil. C.S.N. and Y. actuaron en un 
escenario instalado sobre una de las porte- 
rías, con un equipo de unos 50.000 watios 
que permitía la perfecta audición desde cual- 
quier punto. 

Poco a poco fue oscureciendo y la noche dio 
un especial sabor a la actuación de C.S.N. 
and Y. Primeramente interpretaron acompa- 
ñados por Joe Cala y Chris Hillman, entre 
otros, temas como “Enseña a tus hijos”, “Tren 
del sur”, etc. Hubo un pequeño descanso y 
vuelta al escenario. Esta vez con temas acús- 
ticos. Interpretaron algunos temas juntos, 
otros en solitario. Pudimos escuchar “Cora- 
zón de oro”, “Casi me corto el pelo”, “Old 
man”... . 

La última parte estuvo constituida otra vez 
por temas eléctricos y cerraron con “Carry 
on”. Habían sido tres horas impresionantes 
de música con Crosby, Stills, Nash and Young, 
unos nombres para la historia de la música y 
un día, también, para la historia. Haber podi- 
do estar presentes en una ocasión como aque- 
lla era algo tan impresionante que, incluso 
ahora, ya en España, que intento poner en 
unas cuartillas lo que allí ocurrió me sigue 
resultando difícil y sigue impresionándome 
como en el primer momento el público, tanta 
gente allí reunida, siguen impresionándome 
los cuatro fenómenos juntos otra vez, siguen 
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impresionándome sus canciones y haber sido 
protagonista de algo tan importante. 

Algunos datos curiosos que igual os pueden 
interesar es que a las doce de la mañana, 
hora en que había dado comienzo el con- 
cierto, ya se habian llenado todos los huecos 
de las gradas y del césped que muchos ocu- 
paron desde primeras horas de la mañana con 
el fin de tener un buen lugar. 

A las dos aproximadamente ya no quedaban 
bebidas, ni cigarrillos... nada, en los bares allí 
instalados. Parece ser que se desbordaron los 
límites. 

Hubo un público muy correcto, muy atento a 
cada uno de los temas que iban interpretando 
C.S.N. and Y. Crosby lo dijo muy claro fina- 
lizada la actuación. “No había extravagantes 
abatidos o estrambóticos pesados en el audi- 


torio. Nosotros no queremos este elemento 
en los conciertos.” Sí, realmente había sido 
así. 

Graham Nash comentó: “Cuando miro y me 
doy cuenta que todos éstos han venido para 
vernos... hace sentirme orgulloso de ser bri- 
tánico.” 

Dos opiniones muy significativas acabada la 
actuación: “Si hubiéramos estado diez horas 
aquí concentrados para un partido de fútbol 
hubiera sido necesario detener a la entera 
maldita multitud”, un policía. 

“No había visto en mi vida los lavabos tan 
limpios”, una empleada de los W.C. 


C.J.C. 


(Declaraciones recogidas de Melody Maker 
y New Musical Express) 
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los temas elegantes 
del invierno. 


NUEVA TIENDA DEL SPORT-JOVEN. 


En nuestra Planta de Jóvenes 
inauguramos una gran Tienda de Sport, 
sólo para vosotros, con las prendas deportivas 
que más os gustan. 
Toda la comodidad y el desenfado de última moda. 
Chaquetones de pana, camisas a cuadros, 
cazadoras de ante, novak... 


Recuerdo muy bien la primera vez que oi la can- 
ción “Judy Blue Eyes”. Fue en Los Angeles. 
Estuve sentada en mi coche (llamado “Captain 
America” por su aspecto cascado y aventurero) 
maldiciendo al destino que me tenia parada en el 
tráfico tipico del “Freeway” de San Diego en las 
horas punta. Eran las cinco de la tarde y habia 
terminado el último examen del trimestre. Sólo 
pensaba en llegar a casa, comer y dormir cuanto 
antes. 

Tenia la radio puesta y la voz frenética e insis- 
tente del disc-jockey me irritaba bastante. La 
onda media (A.M) en los EE.U. se distingue por 
el disc-jockey con la personalidad de un “speed 
freak” (adicto de las anfetaminas). Si puedes 
imaginar a un locutor de Radio Luxemburgo a 
triple velocidad, tendrás idea del sonido A.M. de 
los EE.UU. Como digo, estaba alli con toda 
la mala uva del mundo cuando, de pronto, oi 
los primeros compases de una canción que iba a 
causar una revolución en la música. 

Al principio parecia ser una canción bluegrass 
o folk, pero tenía la fuerza de rock. Subi el volu- 
men de la radio para seguir. la letra y entonces, 
me emocioné de verdad. Abandoné el “Free- 
way” en la próxima salida y fui a una tienda 
de discos. Compré un disco que se llamaba 
“Crosby, Stills and Nash” y fui a casa para 
cenar y escucharlo. Aquella noche empezó en 
mi una afición, que ha crecido con los años, 
por tres (luego cuatro) músicos, expertos en su 
oficio. 


ANATOMIA DE UN EXITO 


El primer éxito que lograron Crosby, Stills and 
Nash se debió a que, como mi caso habia millo- 
nes. La música producida por este grupo era algo 
fresco, animado y a la vez, sonaba muy familiar. 
El sonido y las palabras eran como un retrato en 
música de todo el ambiente del sur de Califor- 
nia, un mundo donde las prisas y tensiones de 
una gran ciudad existen al lado de la paz y tran- 
quilidad del campo. 

La mayoria de las canciones hablaron del amor 
entre hombre y mujer y de las dificultades que 
plantea el amor: la pérdida de la libertad abso- 
luta, la posibilidad del engaño y la desilusión. 
Eran canciones sensuales, elegantes y profunda- 
mente inteligentes. En una sola linea podian co- 
municar el carácter de una persona: “El miedo 
es la cerradura y la risa la llave de tu corazón”; 
en una estrofa breve, los peligros que acechan al 
compromiso con el mundo de los negocios: 


“¿Estás pensando en los teléfonos y managers 
y en dónde debes estar al mediodía? 

Estás viviendo una realidad que dejé hace años. 
Casi me mató. 

Al final te hará llorar, 

te dejará loca y vieja antes de tu tiempo.” 


EL RETORNO DEL ROMANTICISMO 


“Somos el polvo de las estrellas 
Somos dorados 
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Y tenemos que regresar al jardín...” 

(Joni Mitchell, “Woodstock”) 
El jardin de que hablaba Joni Mitchell en su 
canción celebrando lo que nos parecia entonces el 
renacimiento de una nación, es una imagen que 
existe en el alma de la mitologia y psicologia de 
América. El nuevo mundo, el edén antes de la 
caida, un lugar donde se puede conservar la ino- 
cencia y donde las posibilidades existen sin limi- 
tes..., una imagen que parecia convertirse en 
realidad durante tres dias de agosto de 1969. 
Cuatro jóvenes subieron al escenario construido 
en los campos de la granja de Max Yasgur y em- 
pezaron a afinar sus instrumentos. “Oye”, dijo 
uno a la multitud de medio millón, jes sólo la 
segunda vez que tocamos juntos en directo y nos 
cagamos de miedo” (we're scared shitless). Em- 
pezaron a tocar. 
Se ha dicho que el festival de Woodstock convir- 
tió a todos los que tocaron alli en oro. John Se- 
bastian y Richie Havens son dos ejemplos de 
músicos semi-famosos que alcanzaron el éxito 
en parte gracias al festival. Crosby, Stills, Nash 
y Young además de convertirse en oro, se con- 
virtieron en mito cuando actuaron alli. Siguen 
siendo el grupo que la imaginación popular iden- 
tifica con el espiritu y los ideales de Woodstock. 


ESPEJO POETICO 


Tanto en solitario como juntos CSNY han can- 
tado los miedos, triunfos, iras y alegrias de una 
generación. 

La soledad y la dificultad de sostener una rela- 
ción amorosa de larga duración sin comprome- 
ter la libertad, forman los temas centrales de las 
canciones de Stephen Stills y tiene su profunda 
correspondencia en la mudable vida emocional de 
la juventud. 


“Noche tras noche desvelado 
Paseo de un lado a otro 

De la habitación y quiero saber 
Dónde está mi mujer. 

¿Puedo convencerla de que vuelva? 
¿La he ahuyentado? 


¿Volvera?” 
e ("4+20"”) 


“Al abandonarme ahora 
Tú estás libre y yo estoy llorando. 
Esto no significa que no te amo. 
Te amo, y para siempre. 
Soy tuyo, eres mío, eres lo que eres... 
Pero es tan difícil...” 
(“Judy Blue Eyes”) 


“Hay una rosa en el puño cerrado 
Y el águila vuela con la paloma. 
Si no puedes estar con la que amas, 
Ama a la que está contigo.” 
("Ama a quien está contigo”) 


La conciencia inquieta que demuestra Neil 
Young y su preocupación por los prejuicios so- 
ciales y la injusticia, transformaron en canción 
cosas que indignaban a una generación entera. 


*Hombre del sur, 
vi los campos de algodón y 
vi negro. 
Mansiones blancas y pequeñas barracas. 
Hombre del sur, ¿cuándo devolverás lo que 
no es tuyo? 
Oi los gritos y el sonido de un látigo. 
¿Cuándo? ¿Cuándo? 
“Southern Man”) 


“He visto la aguja y 
la destrucción que deja. 
Estamos todos implicados. 
Y cada adicto es como 
una puesta de sol.” 
(“The Needle and the Damage Done”) 


“Oh, Alabama, quiero conocerte y darte la mano. 
Quiero hacer amigos en Alabama. 

Soy de una tierra nueva 

Te he venido a ver en tus ruinas 

¿Qué haces, Alabama? 

Puedes contar con la ayuda de la nación. 

¿Qué ha fallado? 


(“Alabama”) 


La sinceridad y la intolerancia por la hipocresia 
de Graham Nash encajaba con este espiritu de 
renacimiento. 


“Abrid la puerta. 
La gente necesita su libertad. 
Espero que el día venga pronto. 
Por favor, venid a Chicago... 
Nadie puede tomar vuestro lugar. 
Podemos cambiar el mundo...” 
(“Chicago”) 


“Tú, que estás en el camino 

Debes tener un código para vivir, 
Para llegar a ser tú mismo 

Porque el pasado es tan sólo un adiós. 
Enseña bien a tus niños 

El infierno de sus padres 

Lentamente desaparecerá. 


Aliméntales con tus sueños...” 
(“Teach Your Children”) 


David Crosby, menos prolífico que sus compañe- 
ros, destaca una visión sensual y tierna. 


“Guinnevere tenía ojos verdes como-:los tuyos, 
Mi dama, como los tuyos. 
Caminaba a lo largo de su jardín 
Por la mañana después de la lluvia. 
Los pavos reales se paseaban perezosamente 
Debajo de un naranjo...” 

(“Guinnevere”) 


Resumir la influencia y el papel de CSNY en la 
ideología y en la música de esta generación seria 
prematuro, ya que individualmente y como 
grupo, no han dejado de ejercer esta influencia y 
su evolución como hombres y como músicos no 
ha terminado. Hasta ahora han sido un reflejo 
perfecto más que una influencia activa en la 
ideología de la juventud. Su estilo musical, ex- 
perto y armonioso, ha prefigurado una música 
que ha llegado a dominar el gusto del pueblo 
norteamericano. Músicos como Jackson Browne, 
The Eagles, Elton John (el Elton John de “Tiny 
Dancer” por lo menos), Jesse Colin Young y 
América siguieron las huellas de CSNY con enor- 
me popularidad. 


JOANA STIER 


ESTE ES EL 
PRIMER SUSCRIPTOR 
DE VIBRACIONES 


JORDI SABATES 
Y 
TETE MONTOLIU 


VAMPYRIA, 


TETE MOSTOLQUSESIÓORD O SAbaTES 


» 


¡GRATIS! 


w. UN LIBRO DE 
ANGEL CASAS 


AHORA, Y POR UN PERIODO LIMITADO, 
REGALAMOS A CADA NUEVO SUSCRIPTOR 
UN EJEMPLAR DEL LIBRO DE ANGEL 
CASAS “45 REVOLUCIONES EN ESPAÑA” 
CUYO PRECIO EN LAS LIBRERIAS ES DE 
150 PTAS. 


ENVIANOS HOY MISMO, ESTE CUPON 


Deseo suscribirme a doce números de Vibraciones a partir 
del número .......... y recibir gratuitamente el libro de Angel 
Casas *'45 revoluciones en España”. 


Nombre 


El importe de la suscripción lo haré efectivo: 
Contra reembolso 

Adjunto cheque bancario [JJ 

Por giro postal n.* ............ 


Bemite este cupón a Vibraciones, Caspe 78, Barcelona-10 


El 


LA SUSCRIPCION POR UN AÑO Y EL LIBRO 
POR SOLO 600 PTAS! 
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Ir hacia Badalona pensando en 
Zappa, en su humor del que hizo 
gala en la rueda de prensa. Llegar 
en un dos caballos cosa fina que 
no encontró casi sitio para aparcar. 
El guardia: “sigan, sigan”. Aparca- 
mos y el guardia otra vez: “No, aqui 
no pueden, sigan, sigan.” Por fin 
aparcamos en la plaza que está 
frente al club de baloncesto del 
Badalona. Estaba lleno de coches. 
Vi muchas caras conocidas: gente 
de la Mirasol, Joaquin Carbonell, 
Julia León, Miguel Rios, Teddy 
Bautista, Micky, María del Mar 
Bonet... Estaba lleno, muy lleno, a 
tope. Me tocó sentarme en las gra- 
das laterales segun se mira al es- 
cenario a la derecha. Delante tenía 
a Moncho Alpuente. Vi la actuación 
desde tres ángulos: derecha, cen- 
tro, acabando por la izquierda, que 
era donde estaban Carbonell y la 
León. 

Frank Zappa y sus ideas. Frank 
Zappa y su fino humor en la puesta 
en escena y en los textos —¡malde- 
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ci, una vez más, no empezar los 
intensivos en el norteamericano 
hasta el siete de noviembre!—, en 
todo cuanto emana de él. Frank 
Zappa y sus músicos: Ruth Under- 
wood, “la mujer”, flirteando todo el 
tiempo con el bajo, Tom Fower, 
hombre-imagen del grupo, Chester 
Thompson en la bateria y Lipoleon 
Murphy en un ángulo del escenario, 
a su izquierda concretamente. 
Frank Zappa y sus Madres forman 
una pequeña estructura, un grupo 
pensado musical y fisicamente con 
una estética impresionante y, a 
partir de esta estética, fueron desa- 
rrollando su musica-parodia. Cabe 
destacar los medios que Zappa utili- 
zÓ para que el público alli asisten- 
te le comprendiera. Y así fue, su 
contenido fue llegando nitidamente 
a todos. Además de buen guitarris- 
ta, de buen director de un grupo, es 
un buen mimo. 

La música de Zappa tiene un es- 
pecial atractivo de espontaneidad, 
de una personalidad impresionante 


y hasta inquieta “malgré tout” y 
“malgré” lo que parece por las 
posturas que adopta y las decla- 
raciones que hace. 

Personalmente me interesó tanto 
su música que incluso consiguió 
que me divirtiera con temas de 
“R. and B.” a los que últimamente 
está tan aficionado. El hombre toma 
el tema, la esencia del “R. and B.” 
y se lo lleva a su terreno, como 
dando la vuelta al calcetín. 
Interpretó temas muy asequibles 
que no incordiaron ni lo más mi- 
nimo y la gente se lo agradeció con 
el número de la cerillita que ahora 
se repite en casi todas las actuacio- 
nes pero sigue teniendo su gracia 
—algunos brutos ya se llevan linter- 
nas para hacer más luz— y volvió 
a salir. 

—¿Qué te ha parecido?, me dijeron 
al salir. 

—Que es un tio cachondo, un gran 
cachondo que sabe lo que quiere 
decir esto y lo hace bien. 


LLUIS CROUS 


LEONARD COHEN: 
EL TRIUNFO DE LA 
SOBRIEDAD 


Varios músicos asumen su posición 
y entra un señor delgado y pálido, 
vestido con traje gris que aún 
lleva las arrugas de la maleta. Se 
sitúa en el circulo de luz, coge su 
guitarra y empieza una canción. El 
público explota en aplausos. 
Los aplausos que Barcelona ofreció 
como bienvenida a Leonard Cohen 
subieron en duración e intensidad 
con cada canción y seguramente 
este cariño que le tenía el público 
hizo que estuviera normalmente 
nervioso y reservado y cantando se 
relajara considerablemente, porque 
hubo un relax perceptible, gradual, 
a lo largo del concierto. Cohen em- 
pezó un poco frio, el frio que tan- 
tas veces acompaña una actuación 
ante un público desconocido, pero 
su voz ganó fuerza y su postura, 
seguridad a cada momento. Esto no 
quiere decir que, animado por la 
aceptación del público, se empeza- 
ra a mover como un lan Anderson, 
ni que su voz adquiriera la fuerza 
de la de Joe Cocker. Cohen ni es, 
ni pretende ser un acróbata, ni un 
cantante que “entretiene” interpre- 
tando canciones. Se considera la 
voz de lunas ideas e imágenes muy 
suyas, y asi fue, efectivamente. 
El repertorio del concierto fue am- 
plio, incluyendo las viejas canciones 
que le llevaron a la fama (“Suzan- 
ne”, “That's No Way to Say Good- 
Bye”, “The Dealer”, etc.), y pre- 
sentando canciones del nuevo LP, 
“New Skin for the Old Ceremony”. 
Las imágenes y metáforas delica- 
das y claras que hemos llegado a 
asociar con Cohen como composi- 
tor ganaron fuerza con su presencia 
en directo. La triste batalla entre 
el amor y las fuerzas de la destruc- 
ción, tema central de muchas can- 
ciones y quizá de su obra en gene- 
ral, fue realzada por el curioso con- 
traste entre la formalidad de su as- 
pecto y la ternura de su voz. 
Aunque el “tempo” del concierto 
fue, en su mayoria, lento, cosa que 
asociamos con el estilo suave y 
poético de este compositor, hubo 
también canciones más movidas 
(notablemente la nueva canción es- 
crita para los soldados de ambos 
lados de la guerra árabe-israeli, 
“Lover lover lover” y  “Passing 
Through”, canción de un Lp ante- 
rior). 

Al final del concierto, y después de 
cinco repeticiones, Cohen expresó 
su gran placer al haber podido ac- 
tuar en España, país de origen de su 
guitarra favorita y del poeta que 
más le había influido. Terminó el 
concierto dedicándolo a Federico 
Garcia Lorca. 


JOANA STIER 


PACO DE LUCIA: ALEJANDOSE DEL FLAMENCO 


La presentación en el Palau de Paco de Lucia ha 
sido uno de los acontecimientos de la temporada 
musical que comienza y que parece llena de pro- 
mesas apetecibles. Ciclo Jondo Zeleste, Frank 
Zappa, Leonard Cohen, Jethro Tull... y lo que 
venga. De todo os dará cuenta la redacción de 
Vibraciones, aunque para ello no tenga tiempo 
de comer ni de dormir. 

Paco de Lucia logró un lleno de los que hacen 
historia: de los que obligan a destacar una pa- 
trulla extra de guardias de la circulación y crean 
un mercado negro de entradas sobrantes que los 
despistados de última hora persiguen con ansia. 
Qué muestrario zoológico tan ameno: los tonos 
jaspeados y los atuendos Gran Gatsby de la pro- 
gresia y de la alta burguesía sin progresia entre 
los suntuosos colorines de los gitanos de pro. 
Los grupos de jóvenes de enmarañada barba y 
macuto y los caballeros con consejo de adminis 
tración los lunes. 

Y ya en el interior, un solo hombre con una gui- 
tarra, sin micrófonos, a cuerpo limpio. Esto 
generó alguna protesta aislada en el gallinero 
pero no prosperó. "Asi pues, Paco de Lucia tocó 
a palo seco en el enorme templo modernista y 
pensé lo mismo que el año pasado en el Romea. 
Paco de Lucia se ha ido apartando de la esencia 
popular de la guitarra flamenca —que ya la tiene 
muy sabida— para irse por caminos más ambi- 
ciosos de creación personal; intento muy en- 
comiable si no le hubiera llevado a caer en los 
excesos del virtuosismo y en el culto a la técnica, 
tan del gusto de las élites burguesas. Aun par- 
tiendo claramente del flamenco, ya no puede 
considerarse la música de Paco como flamenca 
en lo que ésta tiene de intuitiva improvisación, 
y a partir de este supuesto hemos de considerarla. 
Para Paco la intuición —por mucho que él se 


considere un intuitivo— es peligrosa porque no 
puede medirse nota a nota y no está seguro de 
qué resultado vaya a ser ese monumento de 
perfección que él busca incansablemente. 

Con ser un creador nato, Paco de Lucia no 
comunica, es frio por no decir gélido, es reticente 
y como hecho con computadora. Lo fácil lo hace 
dificil y no permite que los géneros flamencos 
fluyan con su propio ritmo sino que tiende a 
maniatarlos. Sin ánimo de molestar, definiría la 
música de Paco de Lucía como una música 
estreñida, propia de un temperamento incapaz 
de soltarse. 

Sin embargo, su éxito ha sido rotundo, todo hay 
que decirlo. ¿Por qué el mismo público que no 


sintió el menor interés de escucharle en el Romea 
ha acudido ahora en masa? Tal vez debamos 
buscar la explicación en el mayor prestigio del 
Palau, la intensa promoción de su casa de discos 
y la arraigada admiración que existe por el vir- 
tuosismo bien lavado de impurezas y desgarra- 
duras. 

Os aseguro que la mayoria de los que asistieron 
al Palau a escuchar a esta pretendida “guitarra 
flamenca” no se acercan, ni por equivocación, 
a los recitales flamencos de verdad. Si hay que 
considerar a Paco de Lucia otra cosa que fla- 
menco, vale. ¿Estamos? 


JUAN DE LA GUINDA 


JOE HENDERSON: JAZZ EN ZELESTE 


Durante varios dias estuvo actuando por Bar 
celona y alrededores el gran saxo tenor Joe Hen- 
derson. Su paso por Zeleste y la Jazz Cava de 
Terrassa constituyó uno de los escasos atracti- 
vos con que ha contado el panorama jazzístico 
del pais. Al menos porque Joe Henderson —con- 
siderado como el mejor saxofonista en diversos 
“polls” del pasado año— no es el sempiterno 
músico de segunda fila que acostumbra a actuar 
por estos pagos. 

Joe Henderson es conocido principalmente por su 
colaboración con el trompetista Freddie Hub- 
bard y por haber formado parte del supergrupo 
“Young Giants of Jazz” que actuó ep el pasado 
Festival de Jazz de Barcelona. Su estilo es una 
perfecta sintesis entre los elementos que confir- 
maron el estilo Bop y de los elementos del jazz 
más avanzado. Su música oscila siempre entre 
unas ciertas convenciones musicales perfec- 


tamente estructuradas y delimitadas y unas inter 
venciones totalmente libres. 

En sus actuaciones barcelonesas, muy bien 
acompañado por el trio de Tete Montoliu, hizo 
un verdadero alarde de técnica e imaginación. 
A pesar de que en ciertos momentos denotó una 
cierta frialdad y que se evidenció un grado bas- 
tante bajo de comunicación entre el músico y el 
público, la extraordinaria clase de Henderson 
salvó esta barrera. Pudimos apreciar su fraseo 
suelto y sus improvisaciones en la linea de un 
aventajadísimo discípulo de John Coltrane en los 
temas rítmicos, al mismo tiempo que recreaba 
con un lirismo escalofriante la conocida balada 
de Thelonius Monk “Round midnight”. Tón su 
sintesis de jazz nuevo y jazz menos nuevo, Joe 
Henderson demostró ser un jazzman intemporal. 


JAUME GENOVER 
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BUENAS VIBRACIONES 


DISCOS SIN 


ASTERISCOS 


CLAUDI MONTARÑÁ ha seleccionado: 
TANGERINE DREAM: “Phaedra” 
(Virgin Records. Distribución: Ariola) 


Toda la noche han estado gimiendo. Frente a 
mi casa, unos laboratorios farmaceúticos: las 
ratas enjauladas han estado gimiendo. Toda la 
noche. En el tocadiscos el último disco de “Tan- 
gerine Dream”. El órgano, cada vez más profun- 
do, da la impresión de una.alianza con las ratas 
(blancas de ojos rojizos; pardas de ojos amari- 
llentos). El bajo y el órgano se suceden. Inquie- 
tud, desazón. La música machaca el cerebro. 
Extrañas distorsiones del sintetizador sobre un 
mismo fraseado del órgano. ¿Bateria?: no, es el 
bajo que repite una y otra vez el chirriar de los 
muelles de la noria. Organo. Tobogán. Baja- 
das intensas con el estomago encogido. Tobogán 
viejo de un parque de Atracciones. Sientes miedo; 
pero no puedes irte. El bajo con su sonido inci- 
sivo y conservador te impide alejarte. El tobo- 
gán baja una y otra vez y todo el mundo cierra 
los ojos al deslizarse. Puede ser la última bajada. 
Los pies en el suelo: nada y nadie se mueve. Sólo 
el chillido provocador e irritante de estas maldi- 
tas ratas... Un soplo de viento lejano te devuelve 
de la alucinación. ¿O, tal vez, no? ¿Qué son es- 
tos golpes punzantes y metálicos? Gigantescos 
animales prehistóricos se quejan a lo lejos. O 
acaso ratas, enormes ratas alimentadas con ex- 
crementos de la gran ciudad. Ratas que se hicie- 
ron dueñas de los pasillos del metro; que ataca- 
ron en la calle a los coches y los autobuses. Pero, 
no es posible: era una pesadilla y el órgano aca- 
riciante te obliga a calmarte. ¿Oyes un reloj? 
¿Canta ya la alondra? El órgano se vuelve ame- 
nazador e intenta cercarte. No te acurruques en 
aquel rincón. Está amaneciendo y las ratas han 
callado su gemido. Termina el tema “Phaedra”. 
¿Quieres salir? ¿Quieres ir hacia el mar? “Mys- 
terious semblance at the strand of nighmares”. 
La playa tiene el aspecto azul, frio, gris de la 
de la primera luz del alba. Sombras en la arena, 
que parecen cadáveres. Misterioso mar de pesa- 
dilla. Dirias que se acercan sonidos de avión o 
metralleta. Sólo el viento demasiado fuerte... ¡Es 
tan absurdo pensar que este mismo mar será, 
dentro de unas horas, azul e iridescente! Hace 
frio, mucho frio. Rocas que parecen cabezas 
cortadas, cubiertas de verde sangre. El vértigo. 
¡El vértigo! Huyes del mar misterioso de la pe- 
sadilla. ¿Hacia dónde? 

“Movements of a, visionary” te arrastra con su 
extraño sonido de órgano y pájaros pico de cu- 
lebra. Corres, ya sin respiración. Huyes de la 
playa azul grisácea, llena de cadáveres putrefac- 
tos. Entrevés un camino y sigues corriendo. El 
piano te llama a lo lejos. Tan pronto subes como 
bajas la ladera. Corres y los pies ya te sangran 
y sigues corriendo y... Cruzas el arroyo, hundes 
los pies en él. El agua cantarina se enrojece a su 
contacto. Ves el final del arroyo, muy cerca del 
rio. Has cruzado la colina y ahí está el valle. La 
salvación muy cerca de ti. 

Te sientes agotado. Llega el último tema “Se- 
quent C”. Te tumbas junto al arroyo. La madru- 


gada se ha vuelto día. Cierras los ojos y te sien- 


tes relajado. Estás muy cansado. Ha sido un 
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viaje agotador. El terror de la noche, de la ma- 
drugada, del amanecer quedan lejos... Un nuevo 
día. Estás aturdido. Te notas bajo, pero feliz. 
Descansar. Dormir, al fin. Abres los ojos un ins- 
tante. El disco de “Tangerine Dream” está quieto 
en tu tocadiscos. El reptil y el dragón rojo se 
pasean sobre el verde fondo, en donde hay un 
cuerpo de mujer con dos cabezas: es el logotipo 
del sello “Virgin”. Vas a cerrar las persianas. 
Fuera, el sol tibio de una mañana de otoño. Fren- 
te a la terraza unos laboratorios farmaceúticos. 
Un hombre cincuentón —bata blanca, guantes 
de goma— da su comida a las ratas pardas y 
blancas. Ratas encerradas en una jaula. Te sien- 
tes lejos. Te tumbas en el colchón. ¿Vas a dor- 
mir? 


CONSTANTINO ROMERO ha seleccionado: 
LYNYRD SKYNYRD: “Second helping” 
LP. MCA (Movieplay) 


La geografía musical es algo que aún no se ha 
desarrollado como ciencia pero que está toman- 
do cuerpo poco a poco a base de movimientos 
que la música experimenta continuamente. 

Cada pais, cada región incluso, tiene sus pro- 
pias caracteristicas musicales que, de vez en 
cuando, se convierten en algo conocido y acep- 
tado por las gentes que nada tienen que ver con 
esa cultura o esa tradición musical. Del mismo 
modo que la música inglesa, en su día, fue la 
niña bonita de turno y todo el mundo la piro- 
peaba con más o menos gracia, es en este mo- 
mento la música que nos llega desde la costa 
oeste, la que se lleva los piropos de entendidos 
y profanos. 

Ya no es sólo música “americana”. En este mo- 
mento hay que distinguir. Y esas distinciones 
hay que hacerlas, teniendo muy en cuenta el 
lugar de donde procede esa música. 

Con el tiempo las corrientes musicales van cam- 
biando, como si fueran aves migratorias, de am- 
biente. Van de un lugar a otro, a capricho de los 
gustos y del negocio que la mayoría de las veces 
encauza estos gustos. La música de la costa 
Oeste ha tenido su periodo de hegemonía y hoy 
sigue siendo un sonido que ya nadie discute en 
el mundo. 

Pero a ese sonido, californiano en su mayoría, 
le ha salido un competidor. La música del sur. 
La música más o menos tejana. La música que 
suena a “boogie”. 

El sur de USA, con su carga de tradición mu- 
sical, está recogiendo con grupos como Steve 
Miller o Lynyfd Skynyrd, las riendas de ese com- 
plicado carro de la música. 

Lynyrd Skynyrd, llega en un momento oportuno. 
En un momento en que la música estaba ne- 
cesitando cambiar de aires. Y con su bandera 
confederada a cuestas, para que se note de dónde 
son, ofrecen su música a la consideración del 
mundo, con la esperanza de que su sonido sea 
de aqui a unos cuantos años, algo asi como el 
pionero de una corriente que quién sabe si puede 
convertirse en algo tan importante como la mú- 
sica que nos ha llegado de la Costa Oeste. 


Hay ya muchos nombres que, procedentes del 
Sur, han conseguido abrirse camino; pero qui- 
zás sea Lynyrd Skynyrd, el grupo que ha salido 
con más fortuna a la conquista de esa reputación. 
El sur de USA responsable de tantas cosas en la 
música. Conservador “por sus características 
geográficas durante muchos años de la música 
tradicional, cuna de la mayoria de la música ne- 
gra en sus más puras esencias, vuelve ahora con 
una fuerza diferente a conquistar otra vez el re- 
conocimiento perdido. Lynyrd Skynyrd, a lo 
mejos gracias a Al Kooper, han sabido estar en 
el lugar adecuado en el momento preciso. (Con 
permiso de Dr. John). 


JOSE M* PALLARDÓ ha seleccionado 
ERIC CLAPTON: “461 Ocean Boulevard” 
LP “RSO” (Polydor) 


Un poco más. Siempre un poco más. Hacia la 
derecha. Apretando. Hay que conseguir otra 
vuelta de la tuerca en busca de ese mundo des- 
conocido que el artista lleva dentro. Tiene que 
ser un mundo maravilloso... ¡Hay que conse- 
guirlo! ¡Más, un poco más fuerte... Hay que con- 
seguirlo! ¡Ahora! ¡Animo Jimmy! ¡Adelante 
Janis! (Charlie volaba tan alto que casi lo con- 
siguió) no es el momento de detenerse... 

Eric Clapton ha vuelto. Ha regresado del vacio 
de la vorágine, de su propia imagen cada vez 
mas desconocida para él mismo. Desde el 461 
del Bulevard del Océano, en Miami, Florida, 
las diez canciones de su retorno suponen el sa- 
ludo más cálido, amistoso y sincero que he reci: 
bido durante los últimos meses. Clapton hablan- 
do con Steve Turner para la revista “Rolling 
Stone” ha dicho: “Grabamos unos treinta temas. 
Podriamos haber tenido los estudios las veinti- 
cuatro horas del día, pero lo habitual era dedi- 
car las mañanas al sol y las tardes a la graba- 
ción. Lo que intenté con este álbum fue satisfa- 
cer a la gente con la que estaba tocando. Lo de 
“guitarrista más rápido del mundo” para mí ha 
terminado. Mi filosofía sobre hacer música es 
que todo puede reducirse a una sola nota si está 
interpretada con sentimiento y sinceridad”. Asi, 
como sus palabras, es su LP, Extraordinario 
el blues “I cant hold out”. Basta su contenido, 
medidísimo sólo con la técnica “cuello de bote- 
lla” para que Eric siga ocupando su lugar de 
privilegio entre los mejores. Respecto a los gran- 
des guitarristas declara a Turner: “No creo ser 
el mejor, me encuentro por el lugar número cin- 
cuenta... Es dificil señalar a los primeros... B.B. 
King, Joe Walsh, Pete Towsend, George Ha- 
rrison...” Precisamente el “sabor Harrison” está 
presente en el disco. El tema “Let it Grow” nos 
lo recuerda por su peculiar construcción. En 
“Get Ready” canta a dúo con Yvonne Elliman, 
intérprete destacada de “Jesucristo Superstar”. 
Y canta bien. Lo hace a lo largo del álbum por- 
que como sigue diciendo a “Rolling Stone”: 
“Me encanta la voz humana. Me gustan los can- 
tantes. No compro un LP por el guitarrista...” 
En el 461 del Bulevard del Océano un extraordi- 
nario guitarrista nos canta su regreso, feliz, sen- 
cillamente. Con una sola nota a veces... Lo su- 
ficiente para hacernos vibrar. 


BUENAS VIBRACIONES 


“HEAD HUNTERS” 
Herbie Hancock 
C.B.S. S65928 


He aquí un Lp que emite buenísi- 
mas y vitaminadas vibraciones. 
Charlando en el locutorio de Radio 
Juventud, durante nuestro “Clan de 
la 1”, con ese gran pianista que es 
Jordi Sabatés, nos reafirmamos 
los dos en lo positivo que resulta 
para la música de hoy la erradica- 
ción de prejuicios, etiquetas y gé- 
neros por parte de sus más desta- 
cados creadores. ¿Jazz?... ¿Pop?... 
Qué importa... Herbie Hancock in- 
terpreta por encima de todo música 
negra. Música que fluye como un 
torrente, que salta, rebrinca, in- 
mersa en un ritmo vital, áspero y 
tierno, entre Harlem y Kenya a la 
luz de la luna de neón. El álbum 
consta tan sólo de cuatro piezas, en 
ellas Hancock ante el teclado eléc- 
trico, realiza el prodigio de no repe- 
tirse ni una sola vez. Aporta mil 
variantes, mil ideas, mil matices, 
a un sonido hacia el que mil “pia- 
nistas de última moda” habían lo- 
grado despertar nuestro recelo. 


J. M.* P. 


“WHEN THE MORNING COMES” 
Hoyt Axton 
A.M. 


Aparece en nuestro mercado un 
single que puede pasar desaperci- 
bido. Hoyt Axton no es uno de 
esos nombres que se esperan con 
ansiedad porque su labor no es 
demasiado conocida en este país. 
Pero su labor es positiva. Hoyt 
Axton es un buen compositor. Autor 
entre otras cosas de temas como 


“Snow blind friend”, que aquí se 
llamó “La nieve cegó a mi amigo”, 
y que podemos encontrar en el 
álbum siete de Steppenwolf. O 
“Lightning bar blues” que canta 
Arlo Guthrie en su álbum “Hobo's 
Lullaby”. Hay mucha ternura en las 
canciones de Hoyt Axton. Una ter- 
nura, nacida posiblemente de una 
reacción ante un mundo que cada 
día encuentra caminos para meca- 
nizarse más y más. Un mundo que 
cada día concede menos impor- 
tancia al hombre y más a la má- 
quina. Hoyt Axton, con su profunda 
voz, y sus sencillas y bellas cancio- 
nes se acerca al hombre para can- 
tarle cosas que el hombre sencillo 
puede comprender. 

Quizás alguien se imagine que Hoyt 
Axton es uno de esos individuos 
blandos, que hablan de flores y 
cielos azules y no llegan más allá. 
La gracia de hablar de estas cosas 
está precisamente en llegar más 
allá partiendo de esas contempla- 
ciones. Hoyt Axton no es ni siquiera 
eso. Es un tipo que ha hecho can- 
ciones muy crudas pero con una 
gran belleza. Por eso creo que es 
un gran poeta, más que un gran 
cantante. Un gran poeta de hoy que 
nos alegramos de tener entre noso- 
tros aunque sea con este disco que 
en realidad no demuestra nada de 
todo eso. Es un disco intrascen- 
dente de un hombre que ha hecho 
bastantes cosas nada intrascen- 
dentes. Su historial se remonta a 
muchos años atrás. A pesar de ello 
no ha conseguido el éxito definitivo 
que a lo mejor tampoco desea. 
Aunque canciones suyas como las 
que antes he mencionado o “The 
Pusher” (“Easy Rider”), han esta- 
do en el camino del éxito, sin llegar 
a conseguirlo totalmente. Su madre 
sin embargo es la autora de “Heart- 
break Hotel”, que Elvis convirtió 
en éxito en el mundo. Como tantas 
otras veces, quisiéramos pensar 
que este disco es la brecha que 
puede traernos las cosas que de 
verdad valen la pena de Hoyt Axton. 


de corazón, en “Spectrum”, su 
primera experiencia como líder de 
grupo. Un álbum que afortunada- 
mente no pasó desapercibido entre 
nosotros (el público español cono- 
cía bien sus campañas junto a 
M. Davis, J. McLaughlin...). “Cross- 
winds” es un Lp directo, sencillo 
incluso, en el que Cobham, en lugar 
de propulsarse con los infinitos 
juegos que sabe extraer de su ba- 
tería, cuida amorosamente, mima, 
sus composiciones y los arreglos 
con los que nos las ofrece, recreán- 
dose especialmente en la utilización 
del metal del que obtiene un no- 
table resultado. Contra lo que ca- 
bría esperar de un batería, es en las 
piezas más intimistas (como “Hea- 
ther”, con buenos solos de George 
Duke y Michael Brecker) donde 
consigue sus mejores resultados, 
que si bien no tienen la altura in- 
telectual de una Mahavishnu sí 
apuntan una sensibilidad en efer- 
vescencia con deseos de realizarse 
plenamente. 


J. M.* P. 


“L.A. EXPRESS” 
Tom Scott 
87969 Ariola 


La funda de este disco llamará tu 
atención en cuanto la veas. Tiene 
auténtico relieve (así que no es 
preciso entrecomillar la palabra...) 
Si pasas a su interior descubrirás 
a una banda de R and B. Una banda 
a la que le bastan cinco componen- 
tes para poner en movimiento una 
carga rítmica (y con ella a quien 
la escucha) de buen peso. Tom 
Scott es un saxofonista experto. 
Ha viajado, acompañándoles en 
sus actuaciones, junto a grandes 
figuras de la música pop (Joni 
Mitchell, Carly Simon, James Tay- 
lor...), y se ha rodeado aquí de mú- 
sicos excelentes, como el guitarrista 
Larry Carlton, que a su lado, sos- 
layando cualquier tipo de preten- 
ciosa elucubración, parecen pa- 
sarlo a las mil maravillas interpre- 
tando para nosotros. Y como acos- 
tumbra a ocurrir en estos casos la 
alegría es contagiosa... 


T.R. 


“CROSSWINDS” 
Billy Cobham 
HATS 421-141. Atlantic (Hispavox) 


El latido de la batería de Cobham 
se evidenció vigorosamente, a ritmo 


J. M.*P. 
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cio de su giro radical en cuanto a 
la concepción de sus discos. (Dicen 
que a partirde ahora Bowie, se 
simplificará bastante.) Ya lo vere- 
mos; como siempre el tiempo lo 
dirá. 

“Diamond Dogs”; tremenda y un 
tanto apocalíptica visión del futuro, 
de Bowie, puede ser el tope, el no 
va más de un show perfectamente 
montado. 


S VIBRACIONES 


T.R. 


“HOME HOME ON THE ROAD” 
New Riders of the Purple Sage 
C.B.S. 


New Riders of the Purple Sage es 
ese grupo legendario que nació un 
buen día con la aureola de innova- 
dor, y con la buena fortuna del éxi- 
to. Comander Cody que después 
empezó a dedicarse a sus Lost Pla- 
net Airmen, y Jerry García, que se 
dedicó a sus labores propias del 
sexo y del oficio, contribuyeron 
poderosamente a la creación de esa 
aureola que aún no se ha perdido 
del todo. 

New Riders, siguen teniendo su 
lugar en las listas de ventas. Pero 
han perdido la frescura y la origina- 
lidad de un principio. Y lo digo con 
pena porque realmente me gustaría 
que el grupo siguiera siendo el de 
“Louisiana Lady”, por ejemplo. 
Desgraciadamente no lo es. 

New Riders, al menos en este ál- 
bum se han convertido en un buen 
grupo de actuación para no dema- 
siado exigentes. De vez en cuando 
nos sorprenden con alguna filigra- 
na, que supongo que es lo que nos 
hace no perder la confianza abso- 
luta en ellos. 

Ya con “Panama Red”, empezaron 
a simplificar las cosas, de un modo 
muy profesional, eso sí; ahora este 
álbum nos trae a New Riders en 
directo. Y aquí se aprecia más cla- 
ramente la decadencia que aún no 
les ha alcanzado del todo, pero que 
puede adueñarse de ellos paulati- 
namente, a menos que se replan- 
teen seriamente la cuestión. Se 
sigue escuchando con agrado su 
música. E incluso si es la primera 
vez que se oye un disco de New 
Riders puede llegar a sorprender- 
nos, pero como las comparaciones 
son inevitables, New Riders salen 
perdiendo en esta ocasión. El álbum 
contiene varias versiones curiosas 
como las de “Dead Flowers”, de los 
Stones o “School Days”, de Chuck 
Berry, o “Hello Mary Lou” de Gene 
Pitney. Esto puede dar una idea de 
la poca evolución de New Riders. 


“DIAMOND DOGS” 
David Bowie 
R.C.A. 


Hay que escuchar muy bien este 
“Diamond Dogs” porque es posible 
que sea lo último de este tipo que 
escuchemos de David Bowie. 

Este disco llega para poner el punto 
adecuado a una obra que ha sido la 
admiración de todos durante unos 
años. De aquel Bowie de la primera 
“Space Oddity”, pasamos con un 
margen de tiempo en medio, a esa 
imagen que muchos han intentado 
definir, quedándose la mayoría de 
ellos en el camino. 

Lo que Bowie ha hecho ha asom- 
brado por un motivo o por otro a 
todos. Absolutamente a todos. 
Prescindiendo de gustos musicales, 
de ideas sociales o religiosas. David 
Bowie ha sido hasta ahora “el avan- 
zado”, el hombre (o habría que 
llamarlo ser), que ha estado en pri- 
mera línea durante unos años, con 
elegancia, con una gran clase. Con 
esa aureola que le ha reportado 
dólares en abundancia y que ha 
hecho de su nombre, un pasaje de 
la historia y la evolución musical de 
los años setenta. 

Por mucho que se quiera será im- 
posible ignorar a Bowie cuando se 
hable de lo que los años setenta 
aportaron a la música. 

Su figura, su indumentaria, sus 
ojos, sus manos y su visión futu- 
rista que encontramos en casi todos 
sus discos, le han convertido en 
algo lejano asequible sólo a través 
de las canciones que Bowie es- 
cribe. 

Ahora, después de “Diamond 
Dogs”, dicen que se va a editar un 
disco suyo con sonido en directo, 
en recital. Después otro álbum to- 
talmente diferente a lo que hasta 
ahora habíamos escuchado. Un giro 
de muchos grados en su música y 
posiblemente en su show personal. 
A lo mejor es que David Bowie se 
ha cansado de representar el papel 
que le han encomendado y ha de- 
cidido hacer lo que a él realmente 
le gusta. 

Su “Diamond Dogs” puede muy 
bien ser el testamento de un época. 
Por eso, aparte de las razones mu- 
sicales, creo que es un disco reco- 
mendable. Personalmente creo que 
el disco no está a la altura de “Ala- 
din Sane”, pero es un buen disco de 
Bowie, que aumenta su interés, 
con este pequeño detalle del anun- 


“LIVING IN A BACK STREET” 

The Spencer Davis Group 

S. 6360105 Vértigo (Fonogram) 
1 


Octubre resulta un mes de lo más 
primaveral en ediciones discográ- 
ficas. Entre la baraja, sin límite de 
cartas, que uno revisa así por en- 
cima, deprisita, en busca de algo 
que llame la atención, que estimule 
el deseo de escuchar y escribir 
de pronto un nombre en el que hay 
que detenerse. ¡¡Spencer Davis!! 
Total el año 65 no está tan lejos 
(aunque nada envejezca más pronto 
que la música joven...) y uno re- 
cuerda perfectamente que muchos 
descubrieron el apasionante mun- 
do del blues desde aquel grupo 
inglés donde un “niño prodigio” 
llamado Steve Winwood nos ponía 
en trance cantando “Georgia” con 
una voz rota, doliente, a la que na- 
die auguraba vida física más allá de 
un par de álbumes... Spencer Davis 
no era un guitarrista excepcional 
pero resultaba un catalizador efi- 
cacísimo a la hora de aunar el entu- 
siasmo de sus músicos. Junto a él 
Winwood empezó a experimentar, 
a investigar, a entusiasmarnos. 
Cuando hoy salta entre tantas no- 
vedades el nombre amigo de Davis 
nos detenemos. Escuchamos. Pen- 
samos siempre —“Qué bueno era...” 
y apostillamos: No es malo ahora; 
ni mucho menos, pero no se puede 
competir con el recuerdo. “Living 
in a Back Street”, producido por R. 
Glover resulta perfectamente ela- 
borado, incluso con gotitas de 
imaginación muy brillantes en los 
arreglos, con un tono enrockecido 
con el que se contacta fácilmente. 
Spencer Davis sigue adelante. Tal 
vez un día una voz rota, hecha sen- 
timiento, llegue a él de pronto y... 
quién sabe. 


T.R. 
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su repercusión y eso, lo que vamos 
a hacer es recomendar su escucha a 
todos aquellos que tengan un míni- 
mo de inquietud, por saber de la 
labor de unos muchachos que nos 
traen con su música ecos de las 
más diversas procedencias. Que 
Eagles es uno de los grupos más 
completos hoy, es algo de lo que 
no cabe la menor duda y que segu- 
ramente no se atreverán a poner 
en tela de juicio aquellos que hayan 
seguido poco a poco la trayectoria 
de este grupo que ha estado siem- 
pre rodeado de un ambiente propi- 
cio, para la creción de lo que hoy es 
su música. Lo que Eagles hacen 
está en línea directa con ese movi- 
miento surgido en la Costa Oeste, 
y del que hay referencias abunda- 
tes en este número. 

Para los que no conozcan todavía la 
labor de Eagles puede ser reconfor- 
tante la escucha de este álbum. Su 
música fresca, sin demasiadas com- 
plicaciones y sin demasiadas con- 
cesiones tampoco, de hecho hay 
muy pocas en sus discos, nos llega 
como una consecuencia madura 
y positiva que los años se han en- 
cargado de arrojar en el río, bas- 
tante contaminado ya por cierto, de 
la música californiana. 

Nos han empezado a llegar tarde 
los discos de Eagles a España; pero 
como la tardanza y la calidad no 
han estado nunca en niveles para- 
lelos, hemos de aplaudir la conti- 
nuidad que desde hace poco tiempo 
a esta parte, nos ha traído obras 
como "Desperado” y ahora este 
“On the Border”. 


“ILLUMINATIONS” 
Alice Coltrane-Carlos Santana 
C.B.S. 


Tras el estremecimiento terrorífico 
que despierta la “estampita” de la 
carátula uno deja caer con mil pre- 
cauciones la aguja del tocadiscos 
sobre su contenido... (y el caso es 
que ahí están Jules Broussard, un 
excelente saxofonista, y el recono- 
cido jazzman Jack DeJonnette), en 
espera del más "espiritado” de los 
viajes a cargo de la fervorosa “trou- 
pe” del Guru Chinmoy. Con tal 
premonición el resultado es mejor 
de lo que cabía esperar. Junto a 
fragmentos “espiritualistas” acol- 
chados en dulces “violines al ven- 
o”..., hay otros en los que la guita- 
rra de Carlos Santana recupera su 
lirismo latino (por muy cursi que 
resulte decirlo...), y todo cobra vida 
y sonrisa a su alrededor. El sonido 
de Santana, tan sensual, vital, en 
sus momentos más inspirados, 
puede realizarse eficazmente dentro 
de lo que podríamos llamar ““guru- 
song”... Eso pensamos al dejar este 
contradictorio LP. 


J. M.* 
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STEVIE WONDER 
“FULFILLINGNESS 

FIRST FINALE” 
TAMLA-MOTOWN-MOVIEPLA Y 


Este mes le hemos elegido todos para 
el Vib-Parade, todos de acuerdo para 
dar un voto a Stevie Wonder. 

Debo confesar que hace un tiempo, 
unos meses, unos años —pocos—, 
Stevie Wonder me parecia un can- 
tante standard más, un nombre a 
añadir en la larga lista de nombres 
que cantan canciones de siempre. 
Hoy no opino lo mismo. En este 
“Primer final de la plenitud” (¿por 
qué este titulo Stevie?) uno puede des- 
cubrir lo más importante que te puede 
ofrecer un intérprete: sentimiento. 
Stevie Wonder canta dando toda 


“ON THE BORDER” 
EAGLES 
Asylum 


La verdad es que Eagles han sido 
objeto de nuestro comentario en 
muy diversas ocasiones. Pero nun- 
ca lo habían sido con objeto de la 
publicación de uno de sus discos en 
nuestro mercado. La ocasión ha 
llegado. Y más que analizar lo que 
son Eagles, hablar de su sonido, de 


discos, de los cuales he escuchado 
detenidamente uno. Es el único que 
he podido conseguir. Pero palabra 
que después de haber escuchado 
éste, llamado "Short Stories”, 
voy a procurar hacerme con todos 
los que ha grabado porque su mú- 
sica, sus canciones me han vuelto 
a poner en la agradable vía del in- 
terés por el arte de alguien. 

Harry es otro de esos seres senci- 
llos, pero grandes por dentro. 
Y digo esto porque de las cancio- 
nes que hay en este disco se puede 
deducir fácilmente que el mundo 
interior de este hombre es muy 
rico; inquieto. Y la inquietud, com- 
binada con la riqueza interior son 
valores que están en alza en este 
mundo en el que casi todo está en 
baja 


la voz —no todo el potencial— que 
tiene a disposición con unos arre- 
glos de los que es responsable que 
constituyen una de sus cualidades 
fundamentales. 

He escuchado varias veces el disco y 
me ha llegado muy agradablemente. 
Es uno de estos discos para escu- 
char en tinieblas, para ver mundos 
reales, muy reales, en la mente. Es 
un disco este que me ha gustado es- 
cucharlo con los ojos cerrados (¿a ti 
no te sucede esto a veces?). Cuando 
voy a escribir este comentario tengo 
gripe, me duele la cabeza y no puedo 
ni cerrar los ojos porque me podria 
quedar dormido. Una pena. Sin em- 
bargo creo que esta circunstancia y 
el hecho de que lo esté escuchando 
a gusto quiere decir algo. Se que en 
estos momentos escucharia muy po- 
cos discos. Stevie Wonder penetra. 
sin molestar, muy adentro, a pesar 
de una fastidiosa gripe. 

Han colaborado en el disco gente 
que lo hace bien, muy bien y nom 
bres importantes (Paul Anka, Jackson 
5, Sergio Mendes (“Gracias a Sergio 
Mendes por traducirme las palabras 
de mi canción “Bird of Beauty” al 
portugués porque me da la posibilidad 
de hacerme entender con mi pueblo de 
Mozambique y con el bonito pueblo 
del Brasil”), etc. Mucha gente ha re- 
conocido los méritos de Stevie Won- 
der, por ello de este L.P. que te estoy 
comentando ha vendido dos millones 
de discos, premio disco de platino. 
por ello quizá Eric Clapton afirmaba 
hace unas semanas que cuando toca 
la guitarra o canta y se encuentra sa- 
tisfecho del trabajo que ha hecho, 
escucha, a continuación, un disco de 
Wonder y se da cuenta de lo mucho 
que le queda por aprender. (Lo dice 
Clapton y me da la oportunidad de 
no tener que escribir la última pala- 
bra de este comentario porque me 
hubiera sido dificil con esta gripe). 


Baer Chapin 


Por otro lado la música que Harry 
pone a cada una de estas histo- 
rias cortas, es el vehículo ideal 
para penetrar en esas pequeñas 
aventuras de su disco. 

Harry nos habla de un disc-jockey 
y de su mundo en una estación de 
radio llamada W.O.L.D. La íntima 
historia de este disc-jockey, que 
por la mañana temprano empieza 
su labor y cada disco que suena, 
le hace pensar en el lejano amor 
que un día se fue de su lado. La 
historia puede parecer de novela 
rosa, como muchos de los argu- 
mentos de las canciones de este 
disco. Harry Chapin no se separa 
ni un momento de la realidad; y de 
esa realidad capta lo que a él le 
parece que puede servir para una 
de sus canciones. Y en eso con- 
vierte las cosas más habituales, y 
lo hace con la gracia de quien sabe 


LL. C. 


NIBRACIONES 
INEDITAS 


POR penetrar en el mundo de extensas 
posibilidades de todos sus perso- 
CONSTANTINO ROMERO | najes. El aficionado a la música que 


desde su tintorería se cree una pri- 
mera figura del “bel canto”, hasta 
que la crítica adversa después de 
una oportunidad en New York, le 
hace volver a su tintorería donde el 
hombre siguió cantando entre 
las ropas de su establecimiento. 
El encuentro de dos prometidos por 
correo, en una estación de ferro- 
carril. 

Todo esto y argumentos similares 
sirven para la música de Harry Cha- 
pin. No hay, ciertamente originali- 
dad en los temas. Pero la hay en 
el modo de hacerlo, en la música 
que los envuelve. Y esto es lo que 
me ha hecho fijarme con alegría 
en este disco y traerlo a las pági- 
nas de este número. 


HARRY CHAPIN 
“SHORT STORIES” 
ELEKTRA 


No tengo ningún dato biográfico de 
Harry Chapin. No sé ni dónde nació, 
ni cuáles son sus amigos o sus ene- 
migos. Por eso no puedo empezar 
estas líneas diciendo que nació en 
tal o cual lugar para adentrarme 
luego en consideraciones sobre 
las influencias que éste o aquel 
músico han podido tener en su es- 
tilo. Lo único que sé de Harry Cha- 
pin es que ha grabado dos o tres 
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(Acumulados a partir del 15 de agosto) 


BOB DYLAN “Before the flood” (Hispavox) 

VAN MORRISON “Record live in concert” (Hispavox) 

GORDON LIGHTFOOT “Sundown” (Hispavox) 

ELTON JOHN “Caribou” (Emi) 

LEON RUSSELL “Leon Live” (Fonogram) 

JIM CAPALDI “It's all up to you” (Ariola) 

KEVIN AYERS “The Confessions of Dr. Dream and other stories” 
(Ariola) 

SANTANA “Greatest hits” (CBS) 

JERRY LEE LEWIS "The Session” (Fonogram) 


LOS 10 DE NOVIEMBRE 


(Discos aparecidos del 15 de setiembre al 15 de octu- 
bre del 74) 


1) ERIC CLAPTON, “461 Ocean Boulevard”. LP. 
RSO-Polydor 
2) STEVIE WONDER, “Fulfillingnes” First Finale”. LP. 
Tamla-Movieplay 
3) LYNYRD SKYNYRD, “Second Helping”. LP. MCA- 
Movieplay 
4) KRIS KRISTOFFERSON, “Spooky Lady's Side- 
show”. LP. Monument-Movieplay 
5) EAGLES, “On the Border”. LP. Asylum-Hispavox 
6) LEONARD COHEN, “New skin for the old cere- 
mony”. C.B.S. 
7) SPARKS, “Kimono My House”. LP. Island-Ariola 
8) CAPTAIN BEEFHEART, “Unconditionally Guaran- 
teed”. LP. Virgin-Ariola 
9) TANGERINE DREAM, “Phaedra”. LP. Virgin-Ariola 
10) DAVID BOWIE, “Diamond Dogs”. LP. R.C.A. 


NOTA - “Vib-Parade” constituye una relación orientativa de los 
discos aparecidos en el mercado según la opinión del equipo de 
redacción de VIBRACIONES. En modo alguno pretende reflejar ni 
las ventas ni la aceptación popular, sino el interés que en función 
de su calidad les merece a los especialistas de nuestra publicación. 
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VIBRACIONES 


por Manuel Camp 


FESTIVAL 
INTERNACIONAL 


Durante los meses de septiembre 
y octubre se ha celebrado en Bar- 
celona el XIl Festival Internacional 
de Música que, como cada año, 
organizado por Juventudes Musica- 
les y bajo el patrocinio del Excmo. 
Ayuntamiento, lleva a nuestra 
ciudad las figuras y conjuntos más 
importantes y representativos. 

El pregón del Festival versó sobre el 
centenario de A. Schónberg y la in- 
terpretación de su obra completa 
para piano corrió a cargo de la 
pianista Eulália Solé. Continuó el 
desarrollo del Festival con unos 
diecisiete conciertos, destacando 
la siempre esperada actuación de 
Jean-Pierre Rampal, flautista ya 
muy conocido y quizá demasiado 
asiduo, y la de Isaac Stern, un gran 
músico y virtuoso del violín, que 
nos ofrecieron dos conciertos emi- 
nentemente clásicos y de gran 
categoría. 

Esta nueva edición del Festival ha 
sido muy espléndida en manifes- 
taciones de música contemporá- 
nea, así por ejemplo, en el Salón 
del Tinell, el cuarteto Perrenin fue 
el intérprete del concierto mono- 
gráfico dedicado a Joaquín Homs, 
uno de nuestros músicos más co- 
nocidos y con un elevado número 
de obras. Montserrat Torrent inter- 
pertó las dos obras para órgano 
de Schónberg en el “Palau”. Y la 
Orquesta Sinfónica Brasilera, de 
Río de Janeiro, ofreció un intere- 
sante programa con autores tan 
diversos como Guerra-Peixe, Villa- 
Lobos, Benguerel y Bartok. 

El “Conjunt Catalá de Música Con- 
temporánea”, que tantas veces he- 
mos podido escuchar, siempre 
atento a las últimas novedades de 
los autores actuales más importan- 
tes, dedicó su concierto a las más 
recientes obras de Guinjoán, Pueyo, 
Coria, Marco y Besses, dando una 
clara visión de los autores españo- 
les de primera línea. 

También cabe destacar la esperada 
actuación de “The London Sinfo- 
nietta” con obras de Falla, Sardá, 
Gerhard, Schónberg, Webern y 
Birtwiste, y la orquesta Ciudad de 
Barcelona, con su titular Antoni Ros 
Marbá con la interpretación de la 
ópera en dos actos “Edipo y locas- 
ta” de Soler, otro gran compositor 
barcelonés. 


Como se puede comprobar una 
gran parte de las obras que se in- 
terpretaban en este Festival Inter- 
nacional de Música son de autores 
actuales y de la primera mitad de 
siglo, lo que hace que cobre cada 
día más actualidad y represente 
muy directamente el arte y la ma- 
nera de ser de nuestra época, dan- 
do asimismo oportunidad al gran 
público de conocer la evolución 
constante que lleva consigo la Mú- 
sica, a través de los compositores, 
obras e intérpretes de más relieve 
en el panorama actual. 


OTRAS ACTIVIDADES 


Coincide con el principio del Curso 
Musical una gran proliferación de 
conciertos, homenajes y distintas 
actividades. Tiene un interés muy 
especial la celebración del cen- 
tenario de Arnold Schónberg, un 
compositor de la llamada “escuela 
vienesa”, que a través de un len- 
guaje atonal En constante evolu- 
ción, llegó a formar el “dodecafo- 
nismo”, utilizando para ello series 
de 12 sonidos (los de la escala tem- 
perada), sin puntos de reposo ni 
notas atrayentes. Creando una 
nueva concepción y un nuevo orde- 
namiento sonoro, con una liber- 
tad total para combinar los soni- 
dos indistintamente y sin repeti- 
ción; y habiéndose desprendido de 
los condicionamientos de la música 
tonal, elaboró un lenguaje que 
sería punto de partida de todos los 
compositores actuales. 

También se cumple el centenario 
de la muerte de Josep Anselm Cla- 
vé, conocido poeta y músico, que 
a través de su obra popular mani- 
festó la realidad sociológica cata- 
lana de su época. Y continúan un 
sinfín de conciertos y ciclos, orga- 
nizados por la Comisaría General 
de la Música y las temporadas de 
Ballet, Opera y Música clásica que 
ya son habituales en diversas ciu- 
dades españolas. 


MUY ESPECIALES 


por Marta Nelly 


“LOS QUILAPAYUN” FOLKLORE 
QUE IMPORTA 


Los conocí en Montevideo, estaban 
actuando en la sala del Teatro Nue- 
vo Stella, siempre con llenos com- 
pletos; los aplausos me llegaban 
casi nítidos al estudio de la emiso- 
ra (42 Radio Vanguardia) «donde 
noche a noche irradiaba mi progra- 
ma de Folk Sudamericano (me en- 
contraba una planta más arriba del 
teatro). Entre una y otra actuación 
los pude casi raptar y hacerles una 
entrevista; resultaron tan sinceros 
como yo me los imaginé escuchan- 
do sus interpretaciones grabadas; 
en el momento de saber quién era 
cada uno en particular me encon- 
tré con que el conjunto estaba for- 
mado por un estudiante de ingenie- 
ro, un decorador, un estudiante de 
la facultad de economía, un quí- 
mico, un titulado en filosofía y un 
pedagogo; la charla fue en todo 
momento amena y sencilla; me 
contaron de su creación allá por el 
año 1965, de su trabajo en los pri- 
meros años con Víctor Jara e lsa- 
bel Parra, de su labor artística po- 
pular y concienzante; de mucho ha- 
blamos y sobre todo de la espe- 
ranza siempre latente de una cerca- 
na emancipación latinonamericana. 
Cuando supe que venían a Barce- 
lona recordé la entrevista con ellos 
y otros nombres de chilenos que me 
son muy queridos: Violeta Parra, 
Angel e Isabel (sus hijos), Los Inti- 
llimani, Víctor Jara, Charo Cofre, 
Nicanor Parra... pero, sobre todo, un 
aletear de esperanza se me enroscó 
en el alma al saberlos a los seis 
juntos, los mismos de siempre, los 
del alma afuera en canto y verdad 
que importa comunicar, que impor- 
ta decir, que importa denunciar; 
los cantores populares de la palabra 
clara y frente erguida; portadores 
de las armas más importantes del 
cantor solidarizado con las urgen- 
cias de todos los marginados y 
pobres del mundo; sus “guitarras”, 
la “quena”, el “bongo”, las ““mara- 
cas”, el “charango”, el “guitarrón”. 
El Palau Blau Grana supo de la 
emoción de aquellos que tuvieron 
la suerte de ver a LOS QUILAPA- 
YUN; quizá hubo gritos que se que- 
daron prendidos en la garganta y 
preguntas que no pudieron hacerse. 
La piel se erizaba cuando las seis 
voces de estos increíbles mucha- 
chos llegaban hasta nuestra alma. 
Justo allí donde permanece el re- 
cuerdo de nuestro entrañable Víctor 
Jara que seguirá vivo en el cariño 
popular aunque sus manos no pul- 
sen su querida guitarra testigo- 
símbolo de su éxito y martirio. 


A lo largo de su carrera LOS QUI- 
LAPAYUN fueron siempre leales 
al criterio de sinceridad con que 
regían su labor. Chile no es sólo su 
país de nacimiento sino también su 
sangre, su piel, sus venas, su vida; 
hoy van por el mundo con su folklo- 
re que importa y mucho; delante de 
ellos... mil caminos pero un solo 
destino y comprometido: su can- 
ción denuncia, su siempre valiente 
respuesta a la injusticia y sobre 
todo su arte indiscutido, el incalcu- 
lable valor cultural de sus trabajos 
y el mensaje firme y esperanzado 
de estas s. is voces amigas, que por 
suerte el uestino esta vez no pudo 
arrebatarnos. 


QUINTETO TIEMPO 

Es una pena grande que no haya en 
la plaza disquera española y loca- 
lizándonos más, en Barcelona, más 
material y tan bueno como el que 
nos ha! gado en esta oportunidad. 
QUINTETO TIEMPO, conjunto ar- 
gentino que nos ocupa hoy, es un 
grupo de valientes muchachos que 
se integraron allá por el 67 y han 
seguido en la ruta del canto espe- 
ranzado, y en este tiempo de andar 
y decir QUINTETO TIEMPO lo hace 
de la mejor manera, con la voz raíz 
del pueblo echada al viento. Un es- 
tilo diferente, voces de colocación 
exacta, gama de sonoridades volca- 
das en cada interpretación con ge- 
nerosidad y arte, todo esto unido 
hacen de QUINTETO TIEMPO un 
conjunto importante y de valor in- 
discutido; se puede decir que se 
agrandan y crecen en cada canción. 
Recomiendo muy especialmente 
este LP. para todos los amantes del 
buen folklore, ése que no se disfra- 
za y enrostra una verdad auténtica 
sin frases rebuscadas, tal como lo 
encontramos en “El río está lla- 
mando”. 


LOS INTI-ILLIMANI 


Nos encontramos con la grata sor- 
presa de unos INTI-ILLIMANI a los 
que ya creíamos perdidos como 
tantos otros intérpretes chilenos; 
EMI-ODEON pone en el mercado 
un LP. en el que nos enfrentamos 
a este amalgamado grupo que con 
“CANTO DE PUEBLOS ANDINOS” 
nos dejan 12 bandas ricas en sono- 
ridad, embellecidas por instrumen- 
tos autóctonos como son la quena, 
el charango, la tarca, la zampoña, 
la tumba y por supuesto la guitarra. 
Luego de escucharlo atentamente 
para deciros la última palabra en 
cuanto a crítica de canción y músi- 
ca, opto por agregar sólo que este 
INTI-ILLIMANI es un trabajo arte- 
sanal elaborado con cariño, con 
gran cariño y verdadero amor por 
todo lo chileno, pero eso no sig- 
nifica que tan conmovedores senti- 
mientos mengúen el trabajo artís- 
tico, muy por el contrario es un 
aporte más al cancionero popu- 
lar y un innegable mensaje de es- 
peranza dado con sinceridad que 
es como debe darse para mayor 
comprensión de quien escucha. 
Catalogamos “Canto de los pueblos 
andinos” como un LP. distinto y de 
elaboración discreta. 


por Joana Stier 


ARLO GUTHRIE: UNA 
TRADICION DE 
GENIALIDAD 


Woody Guthrie fue, posiblemente, 
la figura más importante en la con- 
tinuación de una traaición de mú- 
sica folklórica en los EE.UU. Du- 
rante la gran depresión económica 
de los años 30, vagabundeaba por 
las tierras destruidas por la gran 


sequía del medio oeste (the Dust-- 


bowl), cruzó el continente siguien- 
do el sueño de California, la tierra 
dorada. Sufrió desilusión, como 
tantos emigrantes, al Jescubrir que 
California no ofrecía al pobre nada 
más que un puñado de polvo... Hizo 
todo esto, y más: plasmó sus expe- 
riencias, y las caras y vidas de la 
gente que le rodeaba en canción. 
Dejó una herencia musical que ha 
influido a cualquiera que canta o 
escucha la música folklórica. Dejó 
una herencia física también: su hijo, 
Arlo Guthrie. 


PADRE E HIJO 


Si se quiere comparar a Woody y 
Arlo, la diferencia más notable 
entre sus músicas (dejando aparte 
el tema de formas melódicas) sería 
que la música más famosa de 
Woody, se centra en los grandes 
acontecimientos de una época y 
los problemas económicos y socio- 
lógicos que los acompañaron y que 
la música de Arlo habla de los gran- 
des acontecimientos que tienen 
lugar en el interior de una persona. 


“THE CITY OF NEW ORLEANS” 


“The City of New Orleans” es, quizá, 
un buen ejemplo de la visión su- 
mamente personal que suele pre- 
sentar Arlo. Habla de la desapari- 
ción del tren, pero no desde el pun- 
to de vista sociológico o econó- 
mico, como quizás habría hecho su 
padre, sino desde el punto de vista 
de alguien que personalmente ama 
los trenes. La canción es una gran 
evocación de la belleza e historia 
del tren y cuenta para su efecto con 
la nostalgia que sentimos todos 
ante los cambios que efectúa el 
tiempo. 


LA SALVACION PERSONAL 


Woody nos contó la agonía de una 
nación entera ante problemas gra- 
ves, pero Arlo es más bien la voz del 
alma perdida y solitaria en la oscu- 
ridad. Su canción, “Somebody 
Turned on the Light” (Alguien en- 
cendió la luz) describe el punt nás 
bajo de su vida: 


Mujeres, vino, y coches de ca- 
rreras 

Y demasiado oscuro para leer 
los letreros. 

Una voz preguntó “¿De quién 
es esta vida?” 

Y repliqué “No puede ser la 
mía.” 


El momento de la salvación perso- 
nal viene durante una tormenta en 
Montana: 


Nunca vi la luz hasta el año 71 
Pero nunca me rendí del todo. 
¡Qué alegría, el ver el amane- 
cer al final! 
Alguien encendió la luz. 


Sea el tema que sea, Arlo Guthrie, 
entrando ya en la plena madurez de 
su arte, sigue en la tradición de su 
padre mientras destaca su visión 
particular. 


DISCOS: CASH and 
KRISTOFFERSON: DOS 
DIMENSIONES DE COUNTRY 


Ultimamente en el mercado espa- 
ñol han salido dos LP's de interés 
para los que les gusta la música 
country. Aunque se califican dentro 
del mismo género, no podrían ser 
más distintos. 

“Ragged Old Flag”, el último de 
Johnny Cash, es el primer disco de 
este cantante en el que él mismo 
compone todas las canciones. Me 
gustaría poder decir que es un 
acierto, pero, con toda sinceridad, 
no puedo. Con la excepción de la 
canción que da título al LP, las otras, 
en su mayoría, no están mal, pero 
les falta la fuerza de las anteriores 
canciones suyas. Su letra carece de 
brillantez, pero estas canciones 
son, por lo mer.:<, agradables. 
“Ragged Old tag”, la canción 
titular, sin err/..”go, resulta más 
desagradable fr cada nueva audi- 
ción. Es una  pecie de canción- 
historia que pretende celebrar la 
inocencia y durabilidad de una na- 
ción (los EE.UU.), con el tipo de len- 
guaje que suelen usar los políticos 
durante las elecciones. Altamente 
banal y sorprendente sólo por su ol- 
vido de la falta de inocencia y 
buena fe de la política exterior de 
su país, esta canción es casi insul- 
tante. 

“Spooky Lady's Sideshow” de Kris 
Kristofferson es otra en una serie 
de LP's de una calidad superior, 
tanto musicalmente como poética- 
mente. Las melodías y ritmos del 
álbum son muy variadas, y repre- 
sentan una fase experimental en 
la carrera del artista. La letra es 
inteligente e interesante. El gran 
talento que tiene Kristofferson 
para componer estribillos inolvida- 
bles se demuestra de nuevo: 


Las pesadillas son los sueños 
de alguien 

Los sueños son las mentiras 
de otro. 

Mentir es tan fácil como decir 
la verdad. 

La verdad es el disfraz per- 
fecto. 


49 


VIBRACIONES MUY ESPECIALES 


Por Jaume Genover 


DOS R.I.P. 

Dos recientes noticias mos han 
anunciado la desaparición de dos 
importantes nombres del jazz. La 
primera nos notificaba la muerte en 
Chicago del saxo tenor Gene Am- 
mons. La segunda hacía referencia 
a la definitiva disolución del Modern 
Jazz Quartet. 

Gene Ammons había nacido en 
1925 en Chicago y era hijo de uno 
de los grandes pioneros del jazz: 
el pianista de boogie woogie Albert 
Ammons. Desde los diecisiete 
años tocó en diversas orquestas, 
como las de King Kolax, Woody 
Herman y Billy Eckstine. En 1950 
formó un grupo en compañía de 
Sonny Stitt, que se caracterizó por 
unas poderosísimsa batallas sono- 
ras entre los dos saxos. A partir 
de 1952 dirigió mumerosos con- 
juntos, habiendo tocado con gente 
de la talla de Charlie Parker, Dizzy 
Gillespie y Miles Davis. A pesar de 
la decadencia en que había caído en 
los últimos años, Ammons fue 
uno de los principales ““sopladores” 
de saxo, con una sonoridad muy 
fuerte y un swing agresivo. Con su 
desaparición se ha producido un 
vacío dentro de toda esta serie de 
jazzmen cada día más escasos, que 
han cultivado una música vigorosa 
y refrescante. 

La disolución del Modern Jazz 
Quartet supone el reverso de la 
medalla. El M.J.O. fue durante los 
veinte años largos que tuvo de exis- 
tencia la representación de un jazz 
en el que los conceptos “buen 
gusto”, “ausencia de estridencias” 
y “sobriedad” eran sus principales 
características. El grupo que capita- 
neaba el pianista John Lewis —se- 
cundado por el vibrafonista Milt 
Jackson, el contrabajo Percy Heath 
y el batería Connie Kay— fue la 
más perfecta muestra de un jazz 
preciosista y perfecto hasta la irri- 
tación. Un jazz en constante flirteo 
con la música sinfónica y con las 
formas de la música “seria”. No es 
de extrañar pues que tuviera siem- 
pre el éxito asegurado entre los 
sempiternos círculos elitistas que 
aborrecen las formas musicales 
populares, mientras que una gran 
parte de los aficionados al jazz se 
mostraron siempre reticentes ante 
las severas fluctuaciones que John 
Lewis imponía férreamente al resto 
del grupo. 


Miles Davis 
Collector's items. Disco 
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Marfer PRM 400 52/53 
Big fun. Disco CBS 
S/88.024-25 


Nunca he creído en la casualidad 
como elemento conformador de la 
evolución musical de nadie. En el 
caso de Miles Davis esto es evi- 
dente, ya que su evolución res- 
ponde a una constante superación 
de los elementos armónicos y rít- 
micos que han caracterizado los 
distintos estilos jazzísticos. Esta su- 
peración ha sido una constante en 
la música de Davis desde sus co- 
mienzos en los años cuarenta, in- 
fluenciado en aquel entonces por 
Fats Navarro y Dizzy Gillespie. El 
primer disco de los que comenta- 
mos es un doble álbum que recoge 
una serie de grabaciones de los 
años cincuenta, en las que pode- 
mos escuchar a genios tan indiscu- 
tibles como Charlie Parker, Sonny 
Rollins o Charlie Mingus. En ellas 
encontramos un Miles Davis ma- 
duro y coherente que articula un 
admirable discurso secundado por 
sus compañeros. 

De veinte años más tarde es el 
segundo disco que nos ocupa. De 
ser el más personal músico cool, 
Miles Davis ha pasado a ser una 
estrella del mundo pop con sus 
explosivas mezclas de elementos 
free y rock. Sus compañeros en 
estas grabaciones son John Mc- 
Laughlin, Billy Cobham, Chick 
Corea... Su coherencia sigue siendo 
la misma. De la trompeta con sor- 
dina ha pasado a la trompeta am- 
plificada y de una música estructu- 
rada a partir de unos principios ha 
pasado a una música libre e ines- 
perada. El resultado, pero, sigue 
siendo Música con mayúsculas. 
Una música que entrelaza el lirismo 
con la desesperación y la rabia. 


El Festival de Jazz de 
Barcelona 


Todo está dispuesto, una vez más, 
para que se produzca el aconteci- 
miento jazzístico más importante 
del año en Barcelona. El mes de 
noviembre será una fiesta constan- 
te para los aficionados al jazz. El día 
6 se inaugurará el Festival con la 
actuación del nuevo grupo de Max 
Roach. Seguirá una Misa en home- 
naje a Duke Ellington en Santa 
María del Mar, con la participación 
de la Coral Sant Jordi (día 9). Los 
grupos de George Coleman y Stan 
Getz ocuparán las dos siguientes 
sesiones (días 12 y 16). El día 18 
actuarán una serie de grupos cata- 
lanes. Y el 19, la apoteosis: un pro- 
grama monstruo bajo el título gené- 
rico de “The musical life of Charlie 
Parker”, con la participación de 
Jay McShann, Earl Hines, Billy 
Eckstine, Sonny Stitt, Charlie Mc- 
Pherson y Dizzy Gillespie. Conti- 
núa el Festival con el cuarteto de 
McCoy Tyner (día 20) y se clau- 
sura el día 21 con “Chicago Blues 
Festival”. No os lo perdáis. 


Juan de la Guinda 


SANLUCAR, GERENA Y 
JOSELERO 


El “experimento Zeleste” 


Me decía Víctor Jou, responsable 
directo del reciente ciclo de músi- 
ca y cante jondo que, tras la expe- 
riencia, había quedado en situación 
de empate económico. “Ni pérdi- 
das ni ganancias —comentaba un 
poco melancólicamente— pero he 
visto al público disfrutar, y eso en 
sí ya es una compensación. Por 
otra parte, este ciclo ha cumplido 
su función en la línea independien- 
te de Zeleste.” 

Así ha sido. Unas veces lleno, otras 
no tanto, según la hora y el intér- 
prete, han resonado en la antigua 
pañería acentos flamencos ver- 
daderos. Con la voluntaria retirada 
del cartel de Toti Soler (que unos 
atribuyen al reciente encarcela- 
miento de uno de sus músicos, y 
otros a la falta de preparación del 
show que iba a presentar), la juer- 
ga quedó reducida a Manolo Sán- 
lúcar, Manuel Gerena y Joselero 
de Morón, acompañado de su hijo 
Dieguito el del Gastor a la gui- 
tarra. 

Sanlúcar, compositor iletrado, gus- 
tó y convenció por su probidad y 
sensibilidad interpretativa, que be- 
be por igual en la fontana popu- 
lar y en aquella que camina por 
los senderos cultos de Falla, Albé- 
niz, Granados y Turina. Sanlúcar se 
aplica con unción a conseguir un 
sonido más profundo y creativo 
que esteticista, aunque no siempre 
lo consiga, pues la estética y el vir- 
tuosismo son los peligros casi ine- 
vitables de la guitarra concertista 
obligada a llenar el espectáculo 
por sí sola. 

Gerena, por su parte, demostró 
una vez más su innegable poder 
de convocatoria. Acompañado de 
Remolino hijo, guitarrista gitano 
que comienza a estar en sazón, 
cantó de nuevo con su peculiar 
estilo dramático y tenso del que se 
juega el percal a una sola carta. 
Este entregarse sin concesiones, 
eludiendo el concepto de profe- 
sionalismo como truco, arrastra al 
auditorio. Pero sobre todo, lo que 
verdaderamente hace que Gerena 
logre conectar con un público no 
habitual del flamenco, es el conte- 
nido de sus letras. Gran parte de la 
juventud está en extremo sensibi- 
lizada respecto a la canción que 
contenga elementos críticos y de 


protesta, aunque ahi acabe toda su 
combatividad. A esta clase de pú- 
blico no le interesa mayormente el 
flamenco en sí, como puede supo- 
nerse, sino que se le acerca en 
tanto sirve a sus postulados ideo- 
lógicos. Hubo generosa respuesta 
para los cantes de Gerena: una gra- 
naína algo floja, una soleá, unos 
larguísimos tientos en los que el 
cantaor parecía sentirse muy a 
gusto, unos cantes de trilla sin 
guitarra muy bien interpretados, 
una seguiriya y una muy bella y 
aplaudida malagueña y, para ter- 
minar, la inevitable “Nana del des- 
pertar” que siempre le pide el pú- 
blico. El ambiente que imperó en 
el recital de Manolo fue agradable- 
mente informal y, por falta de asien- 
tos, algunos llegaron a tenderse en 
las alfombras del salón trasero, 
libres de zapatos, como si de un 
festival sobre la hierba se tratara. 
Algo muy distinto, aunque indis- 
cutiblemente -complementario, fue 
la actuación de Luis Torres “Jose- 
lero”, hermano de un cantaor ya 
retirado llamado también ”Jose- 
lero” y cuñado del genial y ya 
fallecido guitarrista Diego el del 
Gastor, maestro que fue de Toti 
Soler en su escapada a Andalucía. 
Quienes escucharon en Zeleste las 
bulerías, los tangos gitanos, las 
soleares, las alboreás de Joselero 
de Morón, escucharon cante jondo 
sin más adjetivos. Cante en estado 
puro, impresionante por su sobrie- 
dad, hermosísimo por su primitivis- 
mo: ¡tan difícil de hallar...! 

El experimento flamenco de Zeles- 
se ha cerrado, a mi entender, con 
un balance positivo si nos atene- 
mos más a la respuesta emocional 
del público que a su cantidad. El 
flamenco se halla en una fase de- 
masiado temprana de su recupera- 
ción a nivel de gente joven y no 
sería sensato esperar una respues- 
ta masiva. Para eso ya están los 
“festivales-monstruo” montados a 
base de una ingente concentración 
de figuras, en lugares mastodónti- 
camente grandes, en los que se ve 
y se oye de todo menos flamenco. 
Vaya mi homenaje al público que 
ha asistido a este ciclo por su sin- 
cero acercamiento a un género po- 
pular tan difícil, e incluso hermético, 
como es el flamenco. 


Discografía: En la anterior crónica 
se deslizó un error por omisión: el 
disca homenaje a Bernardo el de 
los Lobitos es un LP Stereo n.* 18- 
1167 de la casa Hispavox. Si lo 
pedís en la serie Clave” os saldrá 
más económico. Que lo disfrutéis. 


OTRAS VIBRACIONES 


—y aún teniendo en cuenta sus dife- 
rencias— estos films y otros por el 
estilo llenan sólo una parcela de lo que 
genéricamente cabria en la denomina- 
ción de “cine musical pop”. Fuera. 
y a modo de ejemplo, quedarian pe 
lículas como las de Richard Lester 
con los Beatles (¡Qué noche la de 
aquel dia!” y “¡Help!”), “Yellow 
submarine”, “One plus one” (“Sim- 
pathy for the Devil”) de Godard, 
“200 Motels” de Zappa, “Journe 
throug the past” de Toung, “Imagine” 
de Lennon-Ono, etc., etc. Un análisis 
de todas ellas, matizando sus dife- 
rencias e intencionalidad, no es apro- 
piado en este momento y lugar. 

De lo que se trata ahora en realidad, 
es de hablar del “Love and Music”, 
recién estrenado en España. El film 
está plenamente en la linea de los ci- 
tados en primer lugar: aprovechando 
la celebración de un festival de pop- 
music en Holanda, las cámaras (dos 
de 16 mm.) estuvieron allí y, con el 
material filmado, Hans Jurgen Poh- 
land y George Slulzer construyeron 
la película. La base, obviamente, la 
constituyen las actuaciones de los 
cantantes y grupos presentes en el 
festival; luego, hay el intercalado ha- 
bitual de planos de público, entrevis- 
tas y algún que otro efecto plástico, 
aprovechando la belleza del paisaje 
holandés. Desde un punto de vista 
creativo el film aporta muy poco (por 
no decir nada) cinematográficamente 
hablando. 

El aspecto que se convierte en prota- 
gónico es de las actuaciones que lle- 
naron el Festival. Festival celebrado 
en 1970 y que tiene un algo de inven- 
tario y un mucho de antología de la 
música de los años sesenta. Hoy, 
aquellas interpretaciones y aquellos 
temas no pueden menos que hacernos 
cerrar los ojos y evocar unos discos, 
rayados ya, de tanto girar en el toca- 
discos. En “Love and Music” apare- 
cen fragmentos de las actuaciones de 
“Santana”, Al Stewart, “Canned 
Heat”, “Quintessence”, “It's a Bea- 
tiful Day”, “Country Joe”, “Pink 
Floyd”, “Dr. John, the Night Trip- 
per”, “Family”, “T. Rex”, “The 
Byrds”, “Flock”, “Soft Machine” y 
“Jefferson Airplane”. Obviamente se 
han seleccionado los momentos más 
afortunados de cada grupo, aunque 
no puede olvidarse al genial Jerry 
Goodman (entonces en “Flock”) ma- 
nejando un violín eléctrico, ni tampo- 
co a “Pink Floyd”. “Pink Floyd” 
interpreta dos fragmentos de “Umma- 
gumma”, que en mi opinión justifican 
por si solos la visión del film. 

¡Ah! Dos notas a manera de epilogo. 
La primera es que la “apertura” 
censoril se pone de manifiesto una 
vez más, dejando pasar en este film 
algún desnudo femenino torsal. La 
segunda es que, en verdad, es una 
lástima que en los cines españoles no 
se pueda fumar igual que en Londres. 


este los que nos sobran por aqui. 
Son otra muy distinta clase de espa- 
cios, como esos inefables y soporife- 
ros Minutos musicales, ese vulgar re- 
frito dominical de Festival y tantos 
y tantos otros programitas que, con 
el sabatino bodrio de Señoras y se- 
ñores en cabeza, convierten la progra- 
mación de TVE —la de anteayer, la 
de hoy... y mucho me temo que tam- 
bién la de mañana— en algo que ape- 
nas interesa o importa a los jóvenes 
aficionados a la música popular ac- 
tual. 

Como en la canción, sin embargo, 
nos queda la esperanza. Y la esperan- 
za puede llamarse, según aseguran 
por ahí, jueves y Segunda Cadena. 
Se anuncian, en efecto, programacio- 
nes monográficas para UHF. Y los 
jueves, a lo que parece, estarán inte- 
gramente dedicados a lo que una no- 
ta oficial denomina “la otra música”... 
Quienes se las dan de informados 
aseguran que toda la programación 
de los jueves tendrá, en la Segunda 
Cadena, un interés muy notable pa- 
ra los aficionados a la Pop Music, 
con actuaciones de cantantes y con- 
juntos actuales, con espectáculos gra- 
bados casi todos ellos fuera de nues- 
tro pais, pero de calidad. ¿Será ver- 
dad tanta belleza? Mientras, el A su 
aire de Lluis Llach sigue durmiendo 
el sueño de los justos... 


. 


LOS CANTOS DE LA 


Todavía a la espera de la definitiva 
CONMOCION 


plasmación práctica de lo que van a 
ser las principales líneas de fuerza 
de la nueva programación de TVE, 
apenas estrenada aún a mediados de 
octubre, sigue siendo muy considera- 
ble el vacio que queda por llenar en 
el terreno de los programas musicales 
de verdadero interés para la gente 
joven. Con las ya conocidas y alaba- 
das excepciones de Mundo Pop y 
Beat Club, únicos espacios que por 
ahora nos ofrecen una música joven 
y actual en la Primera Cadena, la 
programación de TVE parece inde- 
fectiblemente anclada en la caduca y 
trasnochada fórmula de las “varie- 
dades internacionales”, utilizada to- 
davía en algunos de los programas 
de nuevo cuño. 

Conviene destacar, no obstante, la 
existencia de uno de esos oscuros y 
apenas promocionados espacios que 
TVE emite a través de su Segunda 
Cadena, aparentemente a modo de 
“relleno”. Me refiero a Para los aman- 
tes de..., programa que se transmite 
todos los miércoles, aproximada- 
mente hacia las ocho y media de 
la noche. No se trata propiamen- 
te de un espacio musical, aunque en 
él tienen cabida muy particular las 
actuaciones de algunos cantantes de 
verdadera calidad: baste decir que 
han actuado ya en Para los amantes 
de... gentes como Leonard Cohen, 
Don McLean, Mina, B.B. King, Ma- 
halia Jakcson, Diana Ross, Count 
Basie, Coleman Hawkins... En algu- 
nos casos —especialmente, en los de 
Leonard Cohen y Don McLean— 
Para los amantes de... nos ha depara- 
do unos recitales amplios de dos can- 
tautores de reconocida personalidad, 
que asi han hecho su debut en TVE. 
No obstante, Para los amantes de... 
no es, obviamente, un programa de 
fabricación nacional. Viene a ser al- 
go asi como la versión británica, via 
BBC, de aquellos interesantes reci- 
tales en el Olympia de Paris que, se- 
gún la conocida serie de la ORTF, 
nos ofreciera meses atrás el hoy ya 
definitiva y afortunadamente desa- 
parecido Todo es posible en domingo 
—en aquella serie, por cierto, figura- 
ba un espléndido recital a cargo de 
Liza Minelli, que a buen seguro re- 
cuerdan todavía todos cuantos lo pu- 
dieron ver—. 

A pesar de su indiscutible interés 
especifico, parece que corren insis- 
tentes rumores acerca de la posi- 
ble desaparición inmediata de Para 
los amantes de... Es posible incluso 
que haya dejado de figurar en la pro- 
gramación de TVE cuando este co- 
mentario aparezca publicado. Seria 
una lástima, claro está, ya que no 
son precisamente programas como 


Los cantos de la conmoción viene a 
enriquecer el depauperado panorama 
bibliográfico de la rock-music en Es- 
paña. Y lo viene a enriquecer en un 
aspecto absolutamente necesario y 
urgente: ofreciendo al lector del libro 
la posibilidad de conocer el signifi- 
cado ideológico y poético de algu- 
nos de los temas-clave en la música 
rock de los últimos veinte años. Estoy 
completamente de acuerdo con la afir- 
mación de Manolo Vázquez Montal- 
bán de que la juventud española está 
musicalmente al día (más o menos al 
día, vamos) “con los pies”, pero no 
“con la cabeza”, A través de los dis- 
cos, ha sido posible seguir la evolu- 
ción (¿revolución?), de la música 
anglo-americana desde los lejanos 
dias en que Bill Haley and his Comets 
atronaba el espacio con su “Rock 
around clock”. Sin embargo, la le- 
tra de las canciones, de los temas, 
con su inherente problemática ha 
pasado desapercibida para la gran 
mayoría del público juvenil. Hasta 
hace poquisimos años, el inglés era 
un idioma conocido por estratos muy 
minoritarios. Y todavía hoy lo sigue 
siendo, pese al interés que la más jo- 
ven generación dedica a su estudio. 
Con ello queda ya dicho que la parte 
más interesante de Los cantos de la 
conmoción es aquella que contiene las 
traducciones de un buen número de 
temas archiconocidos en el mundo del 
rock. Temas interpretados por una 
amplia gama de cantantes y grupos. 
Sigue a este núcleo del. libro, la tra- 
ducción de dos ensayos de Robert A. 
Rosenstone:*Los tiempos están cam- 
biando: la música de protesta” y “Mr, 
Jones, los profesores y los freaks 
(a todo hombre su propio filósofo 
supremo): las implicaciones filosófi- 
cas del rock”. A continuación de estos 
articulos, se incluye una relación de 
“singles” y LP'"s, editados durante 
los últimos veinte años. Sin embargo, 
esta relación es selectiva y no está 
cotejada con lo posible (a veces im- 
posible) edición española de algunos 
discos. Esto y la falta del texto ori- 
ginal inglés (para compararlo con el 
de las traducciones o, simplemente, 
para apreciar su armonia poética) me 
parecen los principales errores en que 
ha incurrido Marcelo Covián en su 
trabajo. Por otra parte, para entrar en 
una discusión de los ensayos de Ro- 
senstone, precisaria de un espacio que 
no poseo, por ello creo mejor de- 
jarlo para una próxima ocasión. 


JORDI GARCIA-SOLER 


TULIPANES A RITMO 
DE ROCK 


Poco a poco van llegando a las pan- 
tallas españolas los restos de la olea- 
da de cine musical “pop” (de algún 
modo hay que llamarlo, ¿no?) que en 
los últimos años han invadido los lo- 
cales de medio mundo. Grupos que ya 
son historia, festivales que ya son le- 
yenda, temas que ya son nostalgia... 
La cámara cinematográfica parece 
haber estado presente en casi todos 
los acontecimientos multitudinarios 
y, ¡recuérdelo en color!, nos lo trans- 
mite en cinta de celuloide perforada. 
La base testimonial suele ser idéntica 
en todos ellos, desde el ya lejano 
“Monterrey Pop” (1967) de D. A. 
Pennebaker hasta “Concert for Ban- 
gla Desh” (1972) de Paul Swimmer, 
pasando por los “chef-d'oeuvre”: 
“Woodstock” de Michael Wadleigh 
y “Gimmi shelter” de los hermanos 
Mayless. Sin embargo la intenciona- 
lidad es distinta: la ingenuidad de 
“Monterrey Pop” es imposible de 
hallar en “Concert for Bangla Desh”, 
del mismo modo que las ansias socio- 
logizantes de “Gimmi shelter” están 
muy lejos del espiritu lúcido de una 
obra como “Woodstock”. Con todo 
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“Mira, hay una cosa que tengo grabada aquí, en la cabeza. Es algo que no olvidaré nunca por 
mucho que las cosas cambien, por mucha gente que conozca. Yo era pequeño y en casa esperába- 
mos siempre a mi padre para ver el dinero que traía. De ese dinero dependía nuestra comida. Una 
madrugada mi padre llegó con la guitarra rota. El hombre venía desesperado. El señorito aquella 
noche había tenido un arranque. Le había dicho “¡toca aqui!” al tiempo que le pegaba un patadón 
a la guitarra, hundiendo la madera. Aquello me ha quedado grabado para siempre.” 


POR ANGEL CASAS 
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Con Paco de Lucía nos habremos tirado hablan- 
do cerca de tres horas. No estaba previsto tanto 
tiempo, pero asi ha sido. Tumbado en la cama de 
su hotel, tomando un drambuie y fumando un 
tabaco negro horroroso y fortisimo. Le he reco- 
gido en un restaurante de la parte vieja de Bar- 
celona y nos hemos ido paseando hasta las Ram- 
blas donde tenía el hotel, He aprovechado para 
justificarme. Le he explicado mi imposibilidad 
de hablar con él de flamenco. Y fruto de la impo- 
sibilidad, la ausencia de ganas. Vamos a hablar 
de un músico que tiende a la universalidad, 
a hablar de Paco de Lucía al borde del “boom”. 
De una guitarra andaluza que congrega ya a un 
número de oyentes muy importante y en cuya 
sensibilidad dificilmente había entrado el fla- 
menco hasta ahora. 

En una tarde de otoño y, con el gris del cielo, las 
calles, los objetos, los hombres adquieren su 
color propio, natural. Paco también. A punto de 
cumplir los veintisiete años —es capricornio, na- 
ció en diciembre— da la facha del tipo joven que 
observa y comenta con esa rapidez de reflejos 
y esa agudeza propia de los andaluces. Se me de- 
rrumba, y lo celebro, el mito del hombre que no 
habla. Paco habla, y es afable y bromea, incluso, 
aunque teme a las palabras. Porque a Paco le 
pesan muchas cosas en su interior —digo que le 
pesan, no que le duelen— cosas dispares y atá- 
vicas. Le pesan las responsabilidades adquiridas 
con el nacimiento. Responsabilidades de fondo 
y de forma. Responsabilidades absolutamente 
andaluzas. Responsabilidades que le hacen me- 
ditar dos veces ante cada paso que da y, al pro- 
pio tiempo, buscar una justificación para expli- 
car ante los suyos —tierras, gentes, tradiciones, 
ortodoxias— al regreso. 


PACO EL DE LA LUCIA 


PACO —Mi padre era tocaor en Algeciras. De 
su guitarra vivíamos todos. Su mujer y sus cinco 
hijos. Mi madre era la Lucía. Por eso yo era Paco 
de la Lucia. Pero me bauticé como Paco de Lucía 
cuando me senti con la “responsabilidad” de en- 
contrar un nombre artístico con que luchar en la 
vida aunque mi nombre es Sánchez Gómez. 
Porque yo, eso de tocar la guitarra lo tengo meti- 
do desde antes de nacer. ¿Qué podía hacer si mi 
padre y mis hermanos se pasaban el día con la 
guitarra? Además había que comer. Había que 
ser algo, y sin estudios y con el miedo de acabar 
muriéndote de hambre, la única salida era la 
guitarra. Claro que había la posibilidad de con- 
vertirte en un buen albañil o en un buen mecá- 
nico y quedarte allí, en el pueblo, toda la vida. 
Pero yo no lo hubiera aguantado... Hubiera 
acabado siendo contrabandista. 
VIBRACIONES —O te hubieras lanzado a la 
Sierra: Un Tempranillo, vamos —le digo pulsan- 
do la nota folklórico-turística. 

PACO —Poco más o menos. 

VIBRACIONES —¿Tú has pasado hambre? 
PACO —Hambre-hambre, no. Siempre teníamos 
en casa un poco de café y pan con manteca. Mi 
padre luchó para esto y al menos esto lo tuvimos. 
“Ya que no os puedo dar escuela”, decía... Yo em- 
pecé a tocar ante la gente a los nueve años. Hice 
con mi hermano Pepe un dúo que se llamó “Los 
Chiquitos de Algeciras”. Entonces nos grabaron 
tres discos pequeños. Ni firmábamos contratos 
ni cobrábamos royalties, nada. Por cierto que 
estos tres discos que grabé entonces los he visto 
unidos en forma de long play y editados en 


Japón. Por supuesto bajo el nombre de Paco de 
Lucia. Nada de los Chiquitos de Algeciras. Se- 
guimos juntos y nos presentamos a un concurso. 
Entonces yo era Francisco de Algeciras. A mi 
hermano Pepe le dieron un premio y a mí un ac- 
césit. Y con el premio en metálico de mi hermano 
nos marchamos a Madrid. Y a los tres meses sa- 
líamos de gira para América en la compañía de 
José Greco. Yo iba como tercer guitarrista con 
100 dólares de sueldo a la semana. En esta tour- 
née estudié con Ricardo Modrego y al regresar 
a España, Ricardo y yo estuvimos buscando 
casa de discos para grabar. Al final hicimos 
un contrato de tres long plays por año: Ricardo 
Modrego y Paco de Lucía. Después estuve en las 
compañías de Gades, de Antonio y de Manuela 
Vargas. En Alemania estuvimos contratados en 
una especie de tablao con gente muy buena 
pero haciendo todos “spanish-show”. La verdad 
es que allí empecé. Estando en Alemania me 
salió el primer contrato para dar conciertos. 
Y seguí. 

VIBRACIONES —¿Quién te enseñó? 

PACO —Sobre todo, mi hermano Ramón de Al- 
geciras. 

VIBRACIONES —¿Y eres tú mejor que él 
ahora? 


PACO —Pues, sí —lo dice con pudor pero sin 
titubear. 

VIBRACIONES —¿Lo reconoce tu hermano? 
PACO —Si. 


EL SEÑORITO 


La imagen del flamenco servil supeditado al seño- 
rito limosnero no es una leyenda inventada por 
el “conturbernio internacional de siempre”. Es un 
hecho histórico que se ha mantenido a través de 
los lustros y que ha condicionado al flamenco. 
Que lo ha estimulado o lo ha envilecido. Que lo 
ha resignado a su condición de cante proletario 
pero recortándole cualquier sentido de reivindi- 
cación para no ofender los oidos del señorito que 
era en definitiva quien lo compraba para sus 
fiestas. 

PACO —Mi padre era el tocaor en las fiestas del 
señorito. Tocaba en el cabaret y cuando el seño- 
rito se sentía a gusto con las putillas se llevaba 
a mi padre a tocar en el cortijo. Con este dinero 
vivíamos. 

VIBRACIONES —¿Tú has tocado para el seño- 
rito? 

PACO —No, por suerte. Mi padre lo ha evita- 
do. Ha procurado siempre que no tuviéramos que 
pasar por donde él pasó. Como también estaba 
obsesionado en que fuéramos guitarristas y no 
cantaores porque creía que era un desprestigio. 
Verás, los cantores solian ser gitanos y los gita- 
nos estaban mal considerados. 

VIBRACIONES —Pero, ¿has tenido problemas 
con el señorito. 

PACO —No, porque no le he admitido, no he ne- 
necesitado jugar su juego. Mira hace diez años 
que el flamenco ya no pasa hambre, que haciendo 
flamenco la gente come. No sé exactamente por 
qué pero esto sucede desde hace diez años. Sin 
embargo, hay artistas que son populares y ganan 
dinero y siguen aceptando el juego del señorito. 
Le aceptan su dinero igual que antes. Esto a mí 
me provoca náuseas. 

VIBRACIONES —Entonces..., ¿odias al seño- 
rito? 

PACO —Tampoco es eso. Mira, odio más al ser- 
vil que al señorito porque estoy seguro que nadie 
se muere de hambre... 

VIBRACIONES —¡Hombre! Quizás morirse- 
morirse, no, pero pasarlo mal... 

PACO—El señorito nace señorito y se cría se- 
ñorito. Y el servil nace servil y se cría servil. 
Por supuesto que esto es ridiculo y que ya va 
siendo hora de que se cambie. De que se borren 
las diferencias. 

VIBRACIONES —Cambiarlo, ¿cómo? 

PACO —No sé..., la gente no lo sabe. Habria 
que cambiar la mentalidad. Falta escuela. No 
voy a definirme radicalmente en contra del 
señorito porque hay mucha gente que está en 
contra por envidia. Mira, mi objetivo es el ser 
humano. Tengo un gran sentido de la injus- 
ticia y naturalmente, esta situación injusta 
me subleva. Pero quiero la igualdad. No quiero 
que mientras se da el dinero al pobre, al rico se 
le mate. Al rico lo que hay que hacer es educarle. 
VIBRACIONES —¿Crees que, a pesar de los pe- 
sares, el señorito ha estimulado el flamenco, pre- 
cisamente por haberle condenado a la miseria? 
¿Crees que si el señorito desaparece el flamenco 
muere? 

PACO —No, no. El artista servil cuando está to- 
cando y cantando delante del señorito, no hace 
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arte, simplemente actúa, hace comedia. Siempre 
que haya alguien cerca a quien sacarle dinero el 
flamenco se torna servil y pierde su categoría 
de arte. 

He escrito todo esto de un tirón, para no rom- 
per el hilo. Pero, en su habitación del hotel, Paco 
me pedía a menudo que le releyera lo dicho. 


CANTAORES Y TOCAORES 


Soy consciente de que no puedo participar en 
una conversación de flamenco. Debo ser uno de 


esos malditos snobs que después de gozarla con 
la música que se ha descubierto fuera va entran- 
do en el rico caudal de cosas que tiene en casa. 
Pido disculpas. Así es y no hay remedio. Por eso 
Paco de Lucía conduce la conversación. Apunto 
unos derroteros y los sigue. Me limito a ir tras 
sus pisadas. 

PACO —Mira, el cantaor es el torero y el guita- 
rrista es el banderillero. Aunque yo considere que 
el cantaor sin guitarra no podría funcionar. Es 
como en los grupos pop. El líder es el cantante. 
El impone su ley. Los músicos van a su aire... 


VIBRACIONES —No es eso exactamente. En la 
actualidad los instrumentos, y sobre todo la gui- 
tarra, han tomado en muchos grupos el papel 
protagonista. La funcionalidad del cantante 
es, en ocasiones, igual a la de cualquier otro 
instrumento. 

PACO Sí, tienes razón. Pero en el flamenco 
esto no ha ocurrido. Hay mucho más apego a la 
tradición. Yo, por causa de esa misma tradición, 
siento todavía un poco de complejo. De eso me 
di cuenta en los últimos tiempos en los que acom- 
pañé a gente. Y también se dieron cuenta los 
cantaores. Entre canción y canción yo tocaba 
alguna pieza y la gente me aplaudía. Siempre 
acababa igual: el cantaor me prohibía que toca- 
ra nada instrumental. Con los conciertos me 
he quitado ese lastre de encima. 


EL LIO DEL BOOM 


Paco de Lucía, tras sus conciertos en Alema- 
nia, Francia, Inglaterra, USA, Suiza, Italia, 
Bélgica, Holanda, Canadá, Argentina, Brasil 
y Japón, tras el volumen discográfico de ven- 
tas ha dejado de ser puro patrimonio de los ex- 
pertos, sensitiva o intelectualmente, del flamenco 
para ampliar el horizonte de su auditorio hasta 
límites de imposible precisión. Todo esto bulle 
en su cabeza. Me temo que es muy consciente 
de las conjeturas que los enterados hacen so- 
bre su futuro, sobre su música, sobre su evolu- 
ción. Paco, a partir del general reconocimiento 
de su genio andaluz y guitarrista puede pegar el 
bote en la dirección que quiera. Pero con mucho 
cuidado. Puede dejar en el empeño a su público 
flamenco o puede decepcionar al nuevo auditorio 
si se dedica comercialmente a complacerlo. 

PACO —Ahora mismo estoy en este asunto. Ten- 
go una enorme cantidad de líos en la cabeza. 
Me llegan mil y un consejos todos distintos. 
Pero estoy decidido a hacer lo que realmente 
siento. Quiero evolucionar de una forma 
lógica. Sin prisas, sin que nadie me apriete. 
La tradición pesa mucho en mí, todavía. Pero 
existe la armonia que es la evolución en la mú- 
sica. Y existe el fondo, que es la raíz, pero la raíz 
no es suficiente. Debo andarme con mucho 
cuidado. Estoy seguro de que si evoluciono cui- 
dando el equilibrio la cosa no saldrá adulterada. 


La guitarra es muy difícil, ¿sabes? Yo, hay mo- 
mentos en que odio la guitarra. Es, a veces, 
demasiado complicada. A veces, si te pasas una 
semana sin tocarla, puedes encontrarte frente a 
ella con una extraña sensación de impotencia. 
Pienso que es preferible romper una guitarra 
que coger una úlcera de estómago. 
VIBRACIONES —Supongo que, en ese lío men- 
tal que evidencias, tendremos nuestra parte de 
culpa los críticos no especializados en flamenco. 
PACO —Sí. ¡Y de qué manera! Me provoca un 
gran mosqueo el que un crítico que no ha oido 
flamenco en su vida encuentre en mí la “geniali- 
dad personificada”. Y que lo diga con tanto aplo- 
mo. Sí, de acuerdo, la crítica es importante para 
que mi nombre se promocione, pero, ¿quién me 
dice a mí que ese crítico no viene a escuchar- 
me condicionado por la aureola con la que me 
han envuelto? 

VIBRACIONES —¿Te gusta tu último long play 
“Fuente y caudal”? 

PACO —Si. Siempre el último disco que he gra- 
bado es el único que me gusta y del cual me 
siento satisfecho. 

VIBRACIONES —Pero se dice que es quizás 
el peor... el más comercial. 

PACO —Lo único que tiene ese long play es un 
defecto de atmósfera, de ambiente de grabación. 
Y un poco de prisa en la realización. Yo siempre 
voy corto de tiempo. Mi padre me dijo un día: 
“Venga, que hay que grabar el nuevo long play”. 
Yo solamente tenía siete temas preparados y 
eso me pareció muy poco. Así que entré en el 
estudio con ánimo de improvisar. “¿Qué va a 
ser**, me dijeron los otros. Y sacamos la rumba 
“Entre dos aguas” que es la que se ha hecho 
más popular. Se trataba de una experiencia nueva 
que yo había probado en Alemania, durante una 
gira. Un amigo me grabó todos los conciertos 
y después, al escuchar la rumba me dije “esto 
no hay quien lo entienda”. Era demasiado libre, 
parecía jazz. En Argentina lo intenté de nuevo y 
cada vez me gustó más, pero al acabar la gra- 
bación no salí demasiado convencido. Ahora 
me encanta. Sobre todo porque veo que el pú- 
blico reacciona. 

VIBRACIONES —Ahi está el peligro, ¿no? En 
lugar de convencerte a tí mismo, si dejas que 
sea la reacción del público la que te convenza. 
puedes llegar a un estadio de pura comercialidad. 
PACO —Bueno, tampoco me dejo guiar pura- 
mente por la reacción del público. Lo impor- 
tante es que yo me sienta bien. Mira, te repito 
que mi evolución está un poco en contra de mi 
mismo porque sigo muy atado a la tradición. 
Sigo muy pendiente del hecho de que un día 
regresaré a mi pueblo y tocaré ante mi gente y 
esa evolución me la echarán en cara. 


JAZZ, POP, ROCK 


Me da que a Paco de Lucia le han metido en 
el fregado de la evolución. Y que una vez 
dentro lo han encontrado divertido, interesante, 
apasionante. Y que en su obsesión tras la mete- 
dura, Paco anda loco escuchando y escuchando 
lo que le dicen, lo que le aconsejan. 

PACO —En la actualidad escucho todo tipo 
de música. El jazz, eñ principio me sonaba a la- 
drido de perros. Entonces me metí con el blues y 
aquello ya lo entendí mejor. Y a partir de ahí 
volví al jazz y fue entrañdome poco a poco. Hoy 
me gusta. ¿Sabes? Después me meti con la mú- 
sica pop. Aquello tampoco encajaba en mi es- 
quema. Lo veía como un mundo totalmente dis- 
tinto al mío. Sin ningún punto de contacto. Pero, 
¿sabes cuándo comencé a comprender y a ver 
mis posibilidades?, ¿sabes lo que me abrió los 
ojos?, el long play que grabaron Las Grecas. Si, 
sí, el de Las Grecas. Allí escuché unos solos de 
guitarra eléctrica que me sirvieron para descu- 
brir todo un mundo hasta aquel momento ce- 
rrado. 


VIBRACIONES —¿Escuchaste aquel disco gra 

bado hace años de flamenco-rock hecho a medias 
entre Sabicas y Jeff Beck? 

PACO —Si. Y no me gustó. Lo noté forzado. 
Había un trozo de cada cosa sin que nunca lle- 
garan verdaderamente a ensamblarse. A mí me 
ocurrió lo mismo cuando grabé un disco con 
Pedro Iturralde. El llevaba sus ideas y me decía: 
Cuando te dé la entrada tocas en este tono y ya 
está. Salí de la grabación sin haber entendido 
nada. Quizás hoy lo hubiera entendido mejor..., 
pero no lo hubiera grabado. Cada tipo de música 
tiene su atmósfera. Yo he estado con músicos 
de jazz, de blues, de rock, de bossanova y me 
ha sido imposible tocar con ellos. No me en- 
cuentro. 

VIBRACIONES —Paco, eso del boom está en 
marcha. Cualquier dia te dirán que vas a gra- 
bar un disco producido por Phil Spector. O que 
Miles Davis quiere que grabéis una cosa juntos... 
¿Estás preparado? S 
PACO —Yo creo que tengo bien preparada la co- 
raza. Para seguir subsistiendo lo primero 
que debe conseguir un artista es gustarse a sí 
mismo. No dejaré nunca mi forma de ser. Aun- 
que quiera producirme Phil Spector, aunque me 
asegure un millón de long plays, si eso que hemos 
grabado no me gusta, no saldrá. Cuando no tenía 
dinero quizás lo hubiera hecho. Por eso me meti 
en el lío de Iturralde. Hoy no lo haría. Mi objeti- 
vo es el flamenco. Y quiero evolucionar el fla- 
menco sin que el flamenco me abandone. Sé, por 
ejemplo, que Serrat, a través de una tercera per- 
sona, estaba interesado en que hiciéramos algo 
juntos. Pero yo camino solo. Y por mucho que 
quisiera no podría. 


LA GUITARRA ELECTRICA 


VIBRACIONES —¿Has escuchado los discos 
de Jimi Hendrix? 

PACO —Sí. Y su sonido tiene unas posibili- 
dades increíbles. Haga lo que haga con la gui- 
tarra suena a distinto. Es increíble. 
VIBRACIONES —¿Hubiera podido tocar con 
él? 

PACO —En circunstancias normales segura- 
mente que no. Pero... No sé, entiendo muy bien 
su música. Entiendo lo que hace y me gusta, 
aunque parte de un punto muy distinto al mío. 
Yo tengo un problema de claustrofobia. Quizá 
por eso le entiendo. Quizás por eso admiro su 
valentía y su libertad. 

VIBRACIONES —¿Has tocado alguna vez con 
una guitarra eléctrica? 

PACO —Si. Y me he partido las uñas. Es que el 
tacto es muy distinto. Ese es el problema. Si no 
hubiera diferencia física al pulsarla, estoy se- 
guro que lo probaría con mayor interés. 
VIBRACIONES —¿Te imaginas a Paco de Lu 
cía tocando con guitarra eléctrica en Algeciras? 
PACO —¡Huy! Tendría un gran miedo a que me 
ocurriera lo que a Dylan cuando se pasó a la 
guitarra eléctrica. 

VIBRACIONES -Si, pero él siguió adelante. Y 
la gente ha acabado por darle la razón. 

PACO -—Si algún día veo que me he estan- 
cado con mi guitarra, seguramente buscaré evo- 
lucionar con la guitarra eléctrica. Pero espero 
que ese día sea muy lejano. 

A Paco de Lucía le pesa en el alma la tradición. 
Le pesa esa Andalucía atávica del señorito, los 
gitanos y los civiles. Le pesa ese traje negro y 
esa camisa blanca que se pone para los concier- 
tos. Le pesa el regreso. 

Cuando nos despedimos —todavia fuma ese ta 
baco negro horroroso echado sobre la cama 
del hotel de las Ramblas— falta poco para la 
rueda de prensa. Lleva un anorac rojo y ne 
gro. Me pregunta si creo que es mejor ponerse 
un traje para atender a los informadores o bajar 
asi, con el anorac. Le digo que con el anorac. 
Acepta el consejo. 


Editorial Fundamentos 
Caracas, 15 - Madrid-4 
Teléfono 41955 84 


MAS DE TRES MIL 
EJEMPLARES VENDIDOS 
EN 15 DIAS 


SN El juego favorito 


¿Conoces ya 


EL JUEGO FAVORITO? 
novela autobiográfica de 
LEONARD COHEN 


200 Ptas. 


¡OTRO EXITO! 
DYLAN 
Equipo AU 
50 Ptas. 


De venta en todas las 
librerías y en la 
propia editorial 
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TEN AQUELOS 


OEA Sub 


LACCOTU 
ql 


¡ULTIMISIMA OPORTUNIDAD! 


Oye, de verdad. Tan rotunda ha sido vuestra respuesta con respecto a nuestra oferta. de octubre de 
T-SHIRT que nos hemos visto obligados a realizar una segunda fabricación (las 500 que teníamos nos las 
agotásteis en quince días). De acuerdo, hemos ampliado el stock y prorrogamos un mes más la oportu- 
nidad de adquirir a este precio excepcional nuestra rutilante camiseta. Pero insistimos en que se trata 
del último mes. Una avalancha de “ideas” para Vibraciones-Club están haciendo cola. 

Gracias, de nuevo, y a darse prisa. 


OFERTA/NOVIEMBRE 


¡T-SHIRT (manga larga) 280 PTAS.! 


(Sin gastos de envío) : ES 

: ; , in T-Shirt Talla pequeña O) 
T-Shirt de invierno, en algodón 100 % y en solidísimo ¿ cook 5. ' 

color azul marino con las letras — más sólidas ¿ T-Shirt Talla mediana Y 

todavía— estampadas en azul celeste. : T-Shirt Talla grande (1 


Dirección 
Población 


¡PIDELA YA! sas: 
Provincia 


[Stock limitado. Solamente se suministrarán a través 
de este cupón) 


El importe de las camisetas que solicito lo haré efectivo: 
O Contra reembolso 
O Adjunto cheque bancario 
[] Por giro postal n.* 


PRECIO ESPECIAL SUSCRIPTORES: 255 PTAS. 


Remite este cupón a Vibraciones Club, Caspe 78, 
Barcelona 10 


“Godspell” como Juanito Ribó; es el 
intérprete ideal. Y todos los demás, 
pero destaco éste porque en todas 
partes ha sido una pesadilla encon- 
trar el intérprete adecuado... 


MANOLO COLLADO, 
EL PRODUCTOR 


Con cara de niño; de ojos claros, 
manos blancas y raya al lado. Manolo 
Collado, con su aire a lo Gianni Mo- 
randi y su riesgo de cuatro millones. 
—¿Te consideras un empresario 
audaz? 

—Montar cualquier espectáculo su- 
pone una gran cantidad de riesgo. 

—Y capacidad de créditos bancarios, 
¿no? 
—Naturalmente 
dinero. 

—Pero, al traer “Godspell”, te has 
jugado algo más que dinero, ¿no? 
—Pues, por la reacción de algunos 
sectores, podría decirte que el tipo, 
pero yo creo que espectáculos como 
éste son los que hacian falta; y la obli- 
gación de un productor es la de mon- 
tar lo que cree más interesante en 
cada momento. 

—Bueno, la obligación y la vista, por 
que además resulta rentable. ¿Has te- 
nido muchas veces miedo de que todo 
se fuera al garete, y con él el dinero 
invertido? 

—Cuando emprendes algo que puede 
ser importante por el montaje y arries- 
gado por el tema y su tratamiento, 
siempre tienes miedo. Sí, he tenido 
y sigo teniendo miedo. La obra es- 
taba aprobada por censura, pero 
como sabes eso no lo es todo. Están 
las recomendaciones anónimas. 
—Pero, ¿de verdad las ha habido? 
—Digamos que se han dejado notar. 
—¿Y de la nota de la Unión Española 
de Hermandades Profesionales qué 
me dices? 

—Pues sólo que quien conozca de 
verdad la obra, y la reciba con 
buena disposición, sólo puede ala- 
barla; nada más. 

—Pero toda esta polémica te ha be- 
neficiado, ¿no? 

—Bueno, digamos que ya sabiamos 
que no iba a pasar desapercibida y 
que, todas estas opiniones han acen- 
tuado el interés, pero que conste una 
cosa, que no ha habido ni una críti- 
ca adversa por parte de los críticos 
que, al ver la obra han sabido juzgar 
todos sus valores teatrales. “Gods- 
pell” es toda una revolución como 
espectáculo, aparte de presentar la 
figura de Jesús y su doctrina de una 
forma nueva, asequible y capaz de 
entusiasmar. Un espectador que ja- 
más haya tenido noticia de Jesucris- 
to y de sus enseñanzas, puede per- 
fectamente disfrutar con el aspecto 
formal y de contenido de “Godspell”; 
la obra tiene suficientes valores en sí 
misma para ello. Si alguien quiere ha- 
cer de ella una bandera para una u 
otra cuestión es un problema aparte. 
—Hay que darte la enhorabuena, ¿no? 
—Si hubiera conseguido que fuera to- 
lerada para menores, sí. 

—Pero bueno, ¿no es eso querer ir 
demasiado lejos? 

—Hombre, es sólo pretender lo que 
es normal en todo el mundo. En to- 
das partes es tolerada para menores. 


hay que invertir 
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Y te añadiré que el Papa, que ya la ha 
visto tres veces, sólo tiene alaban- 
zas para ella. Por lo tanto... 


JOHNNY GALVAO, 
EL ARREGLISTA 


Con cara de águila, pelo liso y cami- 
sola pro-árabe. Johnny Galvao musi- 
cador-adaptador de la partitura origi- 
nal y “mago”, que ha hecho cantar 
casi hasta a los mudos. Y que ha sabi- 
do salpicar con detalles musicales 
muy nuestros, muchos momentos de 
la obra. Es el Galvao de los mejores 
momentos de Miguel Rios, y ahora, 
productor en exclusiva para Alain 
Milhaud. 

—Bueno, pata ti también ha sido 
todo muy maravilloso, ¿no? 

—Y un trabajo de chinos. Algunos de 
los muchachos tenían experiencia de 
cantar, pero otros... por ejemplo, 
Juan Ribó no había cantado en su 
vida y ha costado Dios y ayuda; por- 
que, además es el que más canta 
en la obra. Y a todos ha habido que 
enseñarles a cantar de forma que no 
se queden sin voz a las cuatro repre- 
sentaciones. 

—¿Cuál es tu opinión sobre la música 
de Schartz? 

—Bueno, la partitura es muy bonita, 
muy emocionante, muy adecuada... 
Pero... 

—Pues había que darles a los arre- 
glos un aire más actual, y así se ha 
hecho. La obra tiene ya más de tres 
años y en esto se nota. La música ha 
evolucionado y a una partitura tan 


rica como la de “Godspell” había 
que sumarle todas las posibilidades 
de hoy. Además, que creo que si fue- 
ra compuesta ahora, no sería como 
es. Este tipo de música responde a 
un estilo congreto surgido a partir 
de “Jesucristo Superstar”. 

—¿Te has visto muy condicionado 
por la partitura original y la pre- 
sencia de Tebelak? 

—No ha habido ningún problema. Yo 
he sabido perfectamente, en todo mo- 
mento, donde podía variar algo, sin 
alterar. Y Tebelak es un tío estupen- 
do; desde el primer momento nos pi- 
dió, diciendonos que era imprescin- 
dible para la buena marcha, la apor- 
tación personal de cada uno y sus 
ideas para la obra; y así lo hemos 
hecho todos. Quizás el trabajo más 
pesado haya sido cuadrar, con Martín 
Descalzo, la traducción, con la mú- 
sica, pero ese es un trabajo clásico 
de adoptador musical... 

—¿ Habrá disco de esto? 

—Pues sí, porque todo dependía del 
éxito de la obra y el éxito ha sido 
bestial. 

—Con perdón. 


JUAN RIBÓ, JESUCRISTO 


Diez chicos y chicas de diversa con- 
dición y aproximada edad. Sorpren- 
dentes como actores, bailarines, can- 
tantes, animadores y ““mimadores”. 
Ya saben casi todos que, surgieron, 
más o menos, de unos anuncios pues- 
tos en la prensa, y tras unas exigen- 
tes pruebas de selección. Los que 


aprobaron este “Cou teatral” son los 
que ponen la obra en escena, es decir: 
Pilar Barrera, Nicolás Dueñas, Carlos 
Garcia, Mara Goyanes, Maribel Lá- 
zaro, Nene Morales, Pepe Munné, 
Carlos Piñeiro, Inma de Sanz y Juan 
Ribó, y de todos hay que decir las 
máximas alabanzas. Forman un con- 
junto insuperable donde, tanto los 
que ya tenian experiencia (Nicolás 
Dueñas, Mara Goyanes y Juan Ribó), 
como los “inéditos”, están constan- 
temente en acción de manera formi- 
dable. Y eso que la obra requiere 
un esfuerzo titánico. Y ahi está ese 
“Gota a gota” que le tienen que apli- 
car diariamente a Juan Ribó para que 
pueda superar las dos representacio- 
nes. Juan, por su insólito Jesús es 
el centro de todos los comentarios. 
Está asustado porque su respon- 
sabilidad de actor se ve aumentada 
con la trascendencia del personaje al 
que encarna. Cuando hablé con él, du- 
rante los ensayos, sólo veía riesgos de 
tipo profesional: era un papel dificil y, 
según él, casi demasiado importante, 
pero no le veia otro tipo de riesgos. 
—Yo no represento la imagen de 
Cristo, y menos la clásica, sino su 
esencia; y esto creo que es bueno. 
—¿Tienes miedo de que un día te 
apedreen? 

—No tengo vocación mesiánica, pero 
todo podría ser. Ahora bien, ruego 
que se comprenda que yo estoy re- 
presentado un papel y que lo hago 
porque no creo que cometa ningún 
pecado con ello. Es mi trabajo y yo 
lo considero digno. Hoy hago de 
Cristo, como mañana puedo hacer 
de Pulgarcito, aunque no se me es- 
cape la importancia del personaje 
de ahora; y no porque se la den los 
demás, sino porque yo también la 
siento. 

—¿Eres consciente de que se está 
empezando a mitificar? 

—¿Cómo? 

—Si te das cuenta de que la gente al 
identificarte con tu personaje te 
está convirtiendo en la imagen de 
“su Jesús”. 

—Hombre me doy cuenta, pero no 
creo que se hagan estampas con- 
migo. De todas formas, me da miedo, 
que, alguien vea en mi algo más que 
un joven actor que lucha por abrir- 
se camino y que tiene sus problemas 
como tado ser humano, que me con- 
dicionan y me limitan. Nada más. 
—¿Te ha aconsejado el productor o 
alguien que mientras te dure este 
papel procures llevar una vida par- 
ticular muy discreta, casi ejemplar? 
—No, y no hablemos de tonterías; 
esto es un trabajo y etcétera, etcé- 
tera. Y, de todas formas, con lo de 
las dos funciones diarias no te queda 
tiempo ni fuerzas para nada. Hay que 
estar en forma y hay que ser res- 
ponsable; no puedo malograr esta 
oportunidad. Lo único que echo en 
falta es no tener tiempo para leer, ni 
para estar con las personas que quie- 
ro. Todo tiene su precio y quizás, el 
de esto, sea el estarme desdibujando, 
un poco yo mismo... 

—Y tú, ¿quién eres? 

—Juan Ribó, madrileño nacido en Jor- 
dania, de 23 años, que ha hecho pini- 
tos teatrales en Méjico y novelas 
en televisión española. Nada más. 


-—(UCOLUAY 


eLeCIUZON 


EL EQUIPO DE FRANK ZAPPA 


3000 watios: 16 altavoces de 15 pulgadas y 18 trompetas exponen- 
ciales, todo esto fue el recital de Frank Zappa, el día 4 de agosto en el 
Pabellón Deportivo del Badalona. 

Era de esperar que el local fuera apto para escuchar otro concierto con 
calidad como sucedió con Traffic y así fue: una buena atmósfera de 
sonido compacto, buena mezcla y buena sonorización (especialmente 
percusión y vibráfonos). 


DATOS TECNICOS 


Sonido: Bueno 

Potencia: 3000 watios 

Equipo Voces: Mesa Melvis, etapas potencia Crow DC 300 (1 50 W por 
canal) y DC 300A (600 W por canal) 
12 bafles exponenciales JB. Lansing con 18 trompetas 
Electro/Voice 
4 bafles chivato “con 2 por 15” (Electro/Voice) 

Equipos intrumentos: Marshall 200 W: Acustic 120 (260 w.) 

Equipos especiales: Mini Moog; Piano eléctrico Fender; Pedal guitarra 

Marley. 


CONSULTORIO 


Como indicamos el pasado mes vamos a contestar algunas cartas sobre 
los problemas técnicos que nos consultan: referentes a electrónica o 
a sistemas de amplificación. 


José María Pujals (Barcelona): 

El sistema de arrastre de tu tocadiscos es por disco de goma. Lo más 
seguro es que con el uso haya sufrido un desgaste bastante conside- 
rable y por lo tanto no te gira a la velocidad exacta. 


Miguel Vila (Mataró) 

No puedes adaptar una cápsula magnética a tu amplificador ya que 
éste, como tú indicas, sólo posee una entrada, que corresponde a cerá- 
mica. Tu solución es un preamplificador para adaptar cápsula magné- 
tica a cápsula cerámica (precio aproximado 3.000 Ptas.). 


Roberto Gómez (Bilbao) 

Piensa que tu amplificador es a lámparas y por lo tanto sufre un des- 
gaste provocado por el funcionamiento continuo del equipo. Cambia 
la E CC83 o la EL34 y lograrás reducir la distorsión. 


Javier Muñoz (Madrid): 

Tu pregunta puede contestarse de muchas maneras, en tu caso me 
pides algo que no sea muy complejo. Me limito simplemente a dibu- 
jártelo. 


EQUIPOS ELECTRONICOS ESPECIALES, SA. 


Numancia, 133 - Tel. 259 04 27 - Barcelona-14 
Equipos Alta Fidelidad 


er 


De esta manera podrás mezclar con dos entradas diferentes. Nota: R:50 
K ,R2:47K 


Respuesta a JUAN BERMUDEZ (Barcelona) 


Veo tu interés en cuanto a música y electrónica aplicada, en tu aprecia- 
ción sobre EMERSON, LAKE and PALMER. Te contestaré que en mi 
primer comentario piensa que no pude extenderme por no disponer de 
espacio; piensa que no sólo di datos del grupo sino de otros grupos. 
es que siga el interés como tú demuestras en el resto de nuestros 
ectores. 


Respuesta a JORDI CASTELLS PUIGDOMENECH (Barcelona) 


PINK FLOYD, como otros grupos importantes, cambian de equipos 
con facilidad para lograr perfectas sonorizaciones. Como dato te diré 
que últimamente utilizan bafles (reflex) y trompetas marca Electro- 
Voice. Cantidad aproximada 40 bafles. Cantidad de watios: 25.000. 


Respuesta a JULIAN SATERO MARTIN (Madrid) 


Las conexiones a efectuar para conectar tus pastillas GIMSON-LES 
PAUL son las siguientes: 


PL 


Posición A— 1.* pastilla 

Posición B — 2.* pastilla 

Posición A+B — 1.? y 2.* pastilla a la vez 

En cuanto al acoplamiento de un distorsionador, no sé si tu pregunta 
se refiere a conectarlo en el interior o en el exterior; si es en el exte- 
rior tu guitarra tiene que ir conectada a la entrada (INPUT) del distor- 
sionador y la salida de éste al amplificador (OUTPUT). Si por el con- 
trario la conexión es en interior, las conexiones son las mismas o sea 
después del conmutador de selección de pastillas. Tu problema en este 
caso se resolverá al cambiar la pila de funcionamiento del distorsio- 
nador. 

En los próximos meses publicaremos algún circuito práctico y por lo 
tanto probado de un distorsionador. 


En nuestro próximo artículo empezaremos a detallar y explicar funcio- 
namientos, características y técnicas de diferentes equipos electro- 
nicos ya sea para grupos o para equipos particulares de alta fidelidad. 


JAIME C. BOSCH 


Equipos Quadrafónicos para grupos hasta1000 watios 
(voces) 

CAJAS EXPONENCIALES Y REFLEX 

TROMPETAS y equipos especiales en general 
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YA ESTA A LA VENTA 
SALSA CATALANA 


Pe 


IRASOL 


EDIGSA 


UM2017 


DRQUESTRA M 


SERTICE. 
READINE 


100 kilos de voz 
para Un gran exito 
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